
Η κ λ ε π τ ρ α  κ ι ε ε α  ("18ε « λ .  35)

ΤΟ ΣΦΑΛΜΑ ΤΟΎ* ΛΕΩΝΙΔΑ
Δ Ι Α Λ Ο Γ Ο Σ  '

[ 'Η  σκηνή έν Θ εσσαλονίκη]

Πατήρ. Δ ιατί απόψε, Λεωνίδα, δεν έρχεσαι νά σε Λ εωνίδας (Μέ τρέμουσ-ιν φωνήν). Ν α ι... πατέρα...
φιλήσω και νά πας νά κοιμηΟής; Π ατήρ. Μέσα είς τόν δρόμον, καί σε είδαν ά’ν-
. Λεωνίδας (Πλησιάζων). Π α τέρ α ... θρωποι, καί σ’ ¿γνώρισαν;

Π ατήρ.  Δ ια τ ί δ ίν  έ ρ χ ε σ α ι ; . . .  τ ί  έ χ ε ι ς ; Λ εωνίδας. Ν α ι . . .  π α τ έ ρ α . . . "
Λεωνίδας -(ΜΙ δακρυσμένα όμμάτια). - Δεν είμαι Π ατήρ (Μέ οργήν). Κ αλά είπες οτι είσαι ανάξιος

άξιος ...π α τέρ α . νά σε φιλήσω, φύγε άπ’ εμπρός μου !
Π α τή ρ  (Μέ σοβαράν φωνήν). Δεν είσαι άξιος; τί Λ ε ω ν ίδ α ς  ( ’Αναχωρεί κλαίων καί σπογγίζων τά

έκαμες; ομμάτιά του.)  ̂ '
ΛΕΩΝΐΔΑΣ(Δακρ6ζων περισσότερον). Δέν μου είπες, Π ατήρ (Φωνάζων αυτόν). “Ελα ε ϊώ  !

πατέρα, να περιπατώ ήσυχα είς τόν δ ρό μ ον ...κα ί Λ εωνίδας. (’Επιστρέφει),
νά μήν πειράζω κανένα ; . . .  Π ατήρ. Δε.ατί ί  μάλωσες μ) αυτό τό πα ιδ ί;

Πατήρ (Μέ ανυπομονησίαν). ΑΓ, λο ιπόν; Λ εωνίδας (Μέ φωνήν πνιγμένην είς τά δάκρυα).
Λ ε ω ν ίδ α ς  Έ γ ώ . . .  Ιπιάσθηκα εις τόν δρίμο. . .  Ν ά . . .  πατέρα . . .  εγυρνοΰσα άπό τό σχολείον μέ άλλα 

μ’ ένα πα ιδ ί. . .  , πα ιδ ιά . .  . ’ς  τόν δρόμο απαντήσαμε τάβουλγαρόπαιδα
Π α τή ρ  (Σηκονόμενος επάνω). ΈπιάσΟηκες μ ’ ένα πού έβγαιναν άπό τό σ χ ο λ ε ιό  τ ο υ ς .. .  ε νά π ’ αυτά,τ ό

π α ιδ ί ; . . .  μεγαλείτερο, πετειέται καί λ έγε ι: «Κ ύττα κεί μοΰ-
Ε τ ο ς  τ ’ - *
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τρα * ίύ  θέλουν χαί τήν Μ ακεδονίαI ή  Μακεδονία Π α τή ρ  (Κ ρατών αυτόν). Α ζ  ττου π α ς ;
βινε γ ια  την Β ουλγαρ ία  δεν είνε γ ιά  τήν βρωμο- Λ εωνίδας. Ν ά κοιμηθώ, δέν μου ε ίχες, πατέρα ; . .
Ε λ λ ά δ α . . . »  Τ ό τ ε . . .  ' ΓΙατηρ.  Χ ωρίς νά σε φ ιλήσω ;

Π ατήρ (Με ήσυχον κάπως φωνήν). Τ ό τ ε ; Λ εωνίδας (Μ έ έκπληξιν). Ν ά με φ ιλήσης ; με
Λ εωνίδας. Ώ  ; . .  πατέρα . . . συχώρεσέ με . . . συγχωρείς λοιπόν : 

τότε πετειέμα ι εμπρός το ν .— Πάρ’ τό λόγο σου π ί-  Π ατήρ (Ά νο ίγω ν τήν αγκάλην τον ε ις  την όποιαν 
β ω ! του λ έγω  —  Π ίσω ; μου λ έ γ ε ι α ύ τ ίς ’ άμή δ έ ; άρμα ό υιός του). Ν ά σε συγχωρήσω! (Φ ίλων αϊτόν.) 
νάΙ το ξα να λέγω : β ρω μ ο -Έ λλάδα !...Τ ό τε μου άναψε Συ εκαμες τδ καθήκόν σον παιδί μου, δέν έκαμες 
τδ α ϊμά μου . . . δεν συλλογίσθηκα που. ήμουν, δεν σφάλμα' ή γενναία καρδία σου δέν το ε ίπ ε  άκόμη 
συλλογίσθηκα τίποτε . . . συχώρεσέ με πατέρα . . .  εες τον νο3ν σου, νά  το καταλάβη οτι έκαμ ες τδ κα- 
πετώ  τα βιβλία μου χύνομαι κα ί τον π ιάνω  απδ τον θήκόν σου. Ε καμες κ α λά , πολύ καλά . 
λα ιμ ό . . .  μέ π ιάνει κα ί αυτός. . .  ήταν μεγαλείτερός - Λ εωνίδας. Μ ά . . .  δεν μου ε ίπ ε ς . . .  ε ις  τού; δρό
μου . . .  μ*  ’γ ώ  ένοιωθα μια δύναμι μέσα μου νά τον μ ούς . . .  νά μή μ α λό νω ; . . .
νικήσω γ ια τ ί ύβρισε τήν Ε λ λ ά δ α . .  . μου φαινότανε Π α τ ή ρ .  Ν ά μή μαλόνγ,ς βέβαια, διότι τότε θά 
π ώ ς πολεμώ  γ ια  τήν Π ατρίδα . . .  τδν έβρόντηξα χά - είσαι κακόν παιδί 1 ά λ λ ’ όταν υβρίζουν τήν Πατρίδα 
μου, έβαλα τδ γόνατό μου ’πάνω  ’ς  τδ στήθος του, μας, τήν ίεράν μας Πατρίδα, έχ εις καθήκον, όπου 
και έσφιξα τόν λα ιμό του . , .ά χ  . . .  συχώρεσέ με, πα - καί αν είσαι να  υπερασπίζεσαι τή ν  τιμήν της με 
τ έ ρ α . . .  πασαν θυσίαν’· κ α ί σΰ την ύπερασπίσθης όπως είμ -

Π α τ ή ρ  (Μ έ ένδιαφέρον). Κ αί έ π ε ιτα ;  ποροΰσες. .  · ’Έ λ α  νά  σ ε  φιλήσω τώρα άκόμη μίαν
Λ ε ω ν ί δ α ς .  ’Π ες πώς ή Μακεδονία είνε Ε λ λ η ν ικ ή  ! φοράν καί πήγα ινε  νά κοιμηθης. 

του λ έγω . Δ εν έλεγε-τ ίποτε.— Π ές γ ια τί σ’ έπνιξα  Λ ε ω ν ί δ α ς  ( Έ ν φ  αναχωρεί ). *Ώ ! σ’ ευχαριστώ, 
τού λ έγ ω ...ή μ ο υ ν  άλλοιότικος, δένείξερα τ ίέ κ α ν α .. .  καλή μου Π ατρίς, πού κάμνεις καί τά  σφάλματα νά 

Ι Ι α τ η ρ  (Μ έ πολύ ενδιαφέρον). Λ ο ιπόν; .  . . .  γίνω ντα ι κ α λα ί πράξεις άμα γ ίνω ντα ι διά σέ, σ’ εύ- 
Λ ε ω ν ι δ α ς .  Τότε αΰτδς μέ γαργαριστή φωνή λ έ -  χαριστώ κα ί θά σ’ αγαπώ  πάντοτε, 

γ ε ι :  « Ή  Μακεδονία είνε Ε λ λ η ν ικ ή ! »  ’ Π ες Ζήτω ή  Π α τ ή ρ  (Β λέπ ω ν  μ έ πατρικήν υπερηφάνειαν-άν«· 
Έ λ λ ά ς  I τού λ έγω . «Ζήτω ή Ε λ λ ά ς  I» λ έγ ε ι πάλ ι χωροϋντα τδν υ?όν του). Τ ί πολεμιστήν θ ' άτοκτήση 
μ ! ίδια φωνή' τότε τδν άφησα κ ’ ¿σηκώθηκε’ έπήρα μ ετ’ ολίγα  έτη  ή Ε λ λ ά ς ! 
τα βιβλία μου καί ήλθα. (Στρέφει ν ’ άναχωρήση.) Α ρ ι σ τ ο τ έ λ η ς  Π . Κ ο ϊ Ρ τ ι δ η ς

ΤΑ ΑΝΘΗ
Έ χουν καί τ ’ άνθη γλώσσα—Κ αί χαρά 

όσοι ’μπορούν νά νοιώίουν τήν λαλχ« -,

Μικρούλα ανθοδέσμη ’στδ νερό
μαραίνονταν’ σιγά μεσ’ σ ι ’ άνθογυάλλι 

Σιμά της εν αμάραντο σκληρό
τήν ’κΰτταζε λοξά, μ ' ορθό κεφάλι:

«  Φτωχά λουλούδια! Σείς θά μαραΟήτε 
σέ μιά στιγμή, τούς είπε’ 0λω σβήτε 

Περνάτε σάν αγέρι άπδ κλαδί’
και μιά πού ζήτε ’λίγο τά καϊμένα 

καί κλείνετε τό μάτι πριν νά 'δή,
κάλλχο ποτέ μήν-ήσθε γεννημένα ! . .  »

Καί τά μισοσβυσμένα λουλουδάκια 
τού είπανε μέ γέλιο , δίχως κάκια:

«  ’Αδέλφι, τάχα τ ί σε ωφελεί 
καί χαίρεσαι στήν.γήν πώς ζής αίώνκ 

Μπορεί κανείς νά ζήση πεΓο πολύ 
σε μιαν ήμέρα παρά δέκα χρόνια !

τους ΈμεΤς τα7ς ’λ ίγα ις  ώραις oxou ζοΰμε,
:ους! σ’ άγάπη καί οέ χάραις ταΤς σκορπούμε.

Καί τώχομεν μ.εγάλη μας χαρά,
πώς τίτοία ειν ή μοίρα καί ή ' καρϊχά μας: 

Μικραίναμε τά νειατα μας σκληρά
γΐ_ά νά μυρώνωντ’ άλλοι ολόγυρά μας-

Μά έσύ που πάντα ζης ολω καμάρι,
( με δίχως μυρωδιά, μέ δίχως χάρι

μήν έκαμες καί σύ ποτέ καλό;
ΙΙοιος, ’χάρηκε ποτέ τήν μυρωδιά σου 

καί ποίόν τρελλαίνει, σέ παρακαλώ, 
αΰτή ή ξιππασμένη ώμορφίά σου;

Ά π δ  εμας σάν σβύσωμ’ απομένει
καί λ ίγη  μυρωδιά νά μας θερμαίνη ...

Τ ί βγαίνει αν κανένας ζή πολύ, 
τ ;  μά γ ΐά  τδν κόσμον άχρηστος καί ξένο;;

Κάλλιο ζωή μικρούλα καί καλή , 
παρ’  έτζι νά νάναι πάντα πεθαμένος»

( Κ α τ ά  τ ό ν  'Ρ α τ ι σ θ ώ ν . . )  M i x .  Α ρ γ ϊ ΡΟ ΠΟ ΙΛΟ Σ
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Η ΚΛΕΠΤΡΑ ΚΙΣΣΑ
(Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ ΙΑ  Π Ο ΛΥ Μ ΙΚ ΡΑ  Π Α ΙΔ ΙΑ )

. Ή Φφφώ έπήρε τήν χαλόπτραν (τδ βέΛ ο ) τής μαρίας της, διά να γίνη καί
αύτή μεγάλη κυρία· κυττάζει είς τδν καΟρέπτην καί της φαίνεται πώς είνε ίδιά καί
απαράλλακτη γιαγιά  τη ς .' Καί είνε πολύ ευχαριστημένη, καί καμάρόνει.

' Ά λλά  την φωνάζουν δτι ήλθεν ή διδασκάλισσα όπου την προγυμνάζει νά της 
κάμη μάθημα. Ή  Φοφώ δέν είναι καθόλου άμελής, σάν κάτι άλλα κορίτσια πού ξεύρω 
άλλά . δεν τα  μαρτυρώ· βγάζει λοιπόν γρήγορα τήν καλυπτραν· άλλά έπειδή είνε ακα
τάστατη, άντί νά την βάλη πάλιν είς τό έρμάρι τής μαμάς της, τήν ρίπτει έπάνω 
είς τό κρεββάτι της. '

Ό ταν ή μαμά της ήθέλησε νά ’πάγη έξω, έζήτησε τό βέΛο της· άλλά  πού βέλο; 
’χάθηκε, έγεινε άφαντο.' Ή  μαμά της τήν μαλόνει .'Η Φοφώ κλαίει καί μάλιστα έτι- 
μωρήθη. Ά λλά  ώς τόσον τό βέλο δέν ευρίσκεται. Έ πειτα άπό δλίγας ήμέρας ή 
Φο®ώ είχεν υπάγει- περίπατον εως είς τήν δενδροστοιχίαν, ή όποία ήτο κοντά είς τήν
οίκίαν των. ’Ακούει; κίου, κίου, κίου! σηκόνει τό βλέμμα της καί βλέπει μίαν κίσσαν
έπάνω έίς ένα κλάδον, καί έλεγεν ένα μικρό τραγουδάκι' διά νά της περάση ή στενο
χώρια τη ς. Είς τό πλάγι της ήτο μία φωλεά· και τ ί βλέπει ή Φοφώ; κάτι. ώς άν δαν-- 
τέλλα νά  κρέμεται τριγύρω είς τήν φωλεάν.

Ήτον τό βέλο. Ή  κίσσα το είχε πάρει άπό τό δωμάτιον, διότι αί κίσσαι είνε’ 
αδιάκριτα καί κλέπτρικα πουλιά .

Γρήγορα άναβαίνε,ι Ινας ύπηρέτης καί καταιβάζει τήν καλυπτραν.
Ή Φοφώ ήθελε νά πάρουν καί τήν κίσσαν καί νά την βάλουν μέσα είς τό' κλουβί- 

διά τιμωρίαν τη ς. Ά λ λ ’ ή μαμά της είπε;
— Τό σφάλμα δέν ήτο τής κίσσας· οέν έφάνηκε ή κίσσα ακατάστατος, άλλά ή Φοφω, 

καί ή Φοφώ έπρεπε νά τιμωρηθή.

ΟΙ ΤΡΕΙΣ ΜΙΚΡΟΙ ΣΩΜΑΤΟΦΥΛΑΚΕΣ
( 2 ν ν | χ ε ι α ·  ϊδ ε  σ ε λ .  1 7 ]

Οί μαθηταί οί όποΤοι ήσαν- είς -τον προθάλαμον του θάρρος έμεινεν είς τήν αυτήν θέσιν, περιμένων 
ώρμησαν ευθύς είς τό γραφεϊον καί περιεκΰκλωσαν πότε Οά εϋαρεστηθή δ κύριος Τελόριμο; να έξακο- 
τδν πληγωμένου- Ά λ λ ά  τ ι ήδύναντο αυτοί νά ώφε- .‘λουθήση τήν ομιλίαν τήν οποίαν διέκοψε τόσον άχο- 
λήσουν, άν δέν εύρίσκετο κατά τύχην ό ιατρός είς τδμως.
τδ Λυκειον; "Οταν ό κύριος επιμελητής έμεινε μόνος- μέ τδν

Ή λ θ ε  λοιπόν ό ιατρός καί είπε νά μεταφέρουν τδν Μάριον, ένθυμήθη τότε 'ότι είχεν εμπρός του ένα συμ- 
Μοντανήν είς τδ πλησίον δωμάτιον, είς τό όποϊον πολίτην του, άλλά  δέν είξευρεν άκόμη ούτε’ τίς.είνε,· 
είσήλθε καί ό κύριος επιμελητής. ούτε τ ί θέλει.

Τότε τδ γραφεΐον τού έπιμελητού ¿γέμισεν άπδ Λοιπόν τδν ήρώτησεν. Ό  δέ Μάριος άπεκρίθη μέ
μαθητώς, ο: όποϊοι ήθελον νά μάθουν τ ί γ ίνετα ι $  υπερηφάνειαν;
άιθενής. Τέλος εξέρχεται άπδ'τό δωμάτιον ό κύριος — Μά, κύριε Ιπ.ιμελητά, εγώ  είμαι ό Μάριος
επιμελητής ήσυχος, καί λέγε ι ότι ό ιατρός είδε τδν Καπάνης, υίδς τού παιδικού σας φίλου, 
ασθενή καί είπεν ότι δέν είνε πολΰ σπουδαΤον τδ Ό  κύριος Τελόριμος ηκουσε το ονομα τούτο οχι
τραύμα του. "Ολοι. λοιπόν οί μαθηταί άπεσύρθησαν, με. τήν προθύμων τήν οποίαν Ιπερίμενεν ό Μάριος, 
εκτός τού Μάριου -Καπάνη, όστις μέ τό επαρχιακόν . —  Καπάνης : . . .  ειπε μόνος του ό . κύριος Τελό-
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*Ά I τώρα ένθυμοΒμαι. . .  μα ξεύρεις τόσος'  pis επιμελητά, τούτο μόνον είξεύρω, Stí ή μητέρα 
καιρός εινε από τ ό τ ε ; . . .  Κ αχάνης!, ναί, ήμεθα συμ- μου είχεν οΐχονομήση 6ία  χρήματα έχρειάζοντο διά 
μαθηται και ανετράφημεν μαζί. νά μείνω οΐκότροφος εν έτος. Θά χρειασθή πολύς
, Καί παρετήρησε τον μικρόν Μάριον, κ « ί του έφάνη καιρός διά νά εΐμπορέστ] νά τα οίκόνομήση «no την 

<3xt άνεκάλυψεν εις το πρόσωπόν του κάποιαν όμοιό- αρχήν.
τητα μέ τον πατέρα τοδ πχιδίου. —  Λοιπόν τ ί σκοπεύεις νά κάμ ης; ήρώτησεν ό

—  Λοιπόν, του ειπε τότε μέ οικειότητα, τί'θέλεις κύριος Τελόριμος δχι πλέον με οικειότητα, άλλα
από έμέ, μικρέ μου φ ίλ ε ;

—  Θέλω νά εγγράφω εις τό Λύκειόν σας.
—  Πόοων ¿των ε ίσα ι;
—  Έ νδεκα.
—  Καί τί εϊξεύρεις;
—  "Οχι πολλά 

πράγματα, όπως έ -  
λεγενό πατέραςμου.

—  Καί τίς σ’ I- 
φερεν ¿δω ' εις τήν 
πρωτεύουσαν;

—  Κανείς.
Ό  κύριος Τελό

ριμος έμείδίασεν ό
ταν ήκουσε τήν άπό- 
κρισιν τοδ Μάριου, 
διότι ένθυμήθη ότι 
καί αυτό; οταν ήτο 
μικρός, είχεν ελθη 
μόνος του εις τήν 
πρωτεύουσαν.

—  Μά, 0« Ιχης 
τουλάχιστον καμμίαν 
επιστολήν από τον 
πατέρα σου.

—  Τ ι νά σας. εί- 
πώ , κύριε έπιμελη- 
τά , είχα, μάλιστα, 
άλλα  δεν την εχω 
τιάρα πλέον.

—  Τ ί θά είπή 
αύτό ;

—  Θά είπη ότι

ολίγον τι σοβαρός.
  Σκοπεύω, άπεκρίθη ό Μάριος μέ θαυμασίαν

σοβαρότητα καί αφέλειαν, σκοπεύω, κύριε έπιμελητά, 
νά σας παρακαλέσω νά μου εΰρετε τώρα εϋθνς τήν

υποτροφίαν τήν ό
ποιαν σας έζήτει δ 
πατήρ μου είς τήν 
επιστολήν του. "Ο
ταν Ιπίτύχωμεν τήν 
υποτροφίαν, τ ί  μας 
μέλει διά τά χαμένα 
χρήματα! Καί έπει
τα δα αύΐά τά χρή
ματα δέν θά τα χά- 
οωμεν. Σαν νά μου 
λέγη  κανείς οτι θά 
τα είίρωμεν.

Ό  κύριος Τελό
ριμος παρετήρει τον 
Μάριον μέ πολλήν 
προσοχήν, κ α ί.δ ε ν  
είξευρε καί αΰτός 
πώς νά τον εκτίμη
ση. Ά λ λ α  τό ζωη
ρόν πρόσωπόν του, 
τό όποϊον «δείκνυε 
μεγάλην εΰφυίαν, τον 
ένεθάρρυνε μετρίως. 
Δ ιά τούτο άπεκρίθη: 

—  Ή  υποτροφία 
είνε, όπως καί σύ ό 
ίδιος το ε ίπ ες , εϊνε 
πράγμα πολύ εύχά-

μοϋ την έκλεψαν με κατεργαριάν μαζί.μέ τά τραπε- * ριστον καί είνε μία μεγάλη καί εξαιρετική χάρις, 
ζικά γραμμάτια τά όποΤα είχε μέσα. Ά λ λ α  πρός χάριν τοδ παλαιού μου φίλου, θά προσ-

Ό  κύριος Τελόριμος άκούσας ταϋτα, ύπώπτενσε παθήσω, διότι παραδέχομαι ότι είνε αληθινή ή ίστο- 
κατ’ άρχάς μήπως τό παιδίον αύτό ήτο πρώϊμος τυ- ρία τής επιστολής, θά βάλω όλα μου τά δυνατά νά 
χοδιώκτης καί ήλθε νά του ζουλίση μερικά χρήματα, την έπιτόχωμεν τήν υποτροφίαν. Έ ν  τούτοις μείνε 

Ά λ λ ά  τόν ήρώτησεν όμως τά  καθ’ εκαστα, καί ό εδώ έπ ί τού παρόντος, με τήν άδειαν βέβαια τού κυ - ’ 
Μάριος έδιηγήθη καταλεπτώς ολην τήν ιστορίαν ρίου διευθυντου, έω ς νά Ιπίτύχωμεν τό ποθούμενον. 
τής. κλοπής τού γράμματος μέ τόσην ζωηρότητα καί Έ ν  φ  ό κύριος Τελόριμος. έλεγε τούς λόγους 
εξαψιν, ώστε ό κύριος Τελόριμος κατεθέλχΟη κάί τούτους, τού έφάνη ότι ό Μάριος έκαμε νεύμα άγα- 
τον ήρώτησε: : γάνακτήσεως. Ά λ λ ά  βέβαια ό αξιόλογος έχιμελη-

—Γ· Καί δέν μου λέγεις , πόσα τραπεζικά γραμ- τής ήπατατο, είμεθα βέβαιοι καί έγγυώμεθα περί 
ματια ειχεν η  επ ιστολή; , τούτου. Έ ν  τούτοις όμως ήΟέλησε -νά τον δοκιμάση

. —  Καί εγώ  δέν είξεύρω ακριβώς πόσα είχε, κύ- διά τελευταίαν φοράν καί του είπε :

n ¿ / '
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—  “Εως νά ομιλήσω έ γ ύ  εις τόν κύριον διευ
θυντήν, πήγαινε σύ εις τό αστυνομικόν τμήμα, νά 
κάμης τά παράπονά σου δια τα- χρήματα τα όποΤα 
έχασες, ώστε νά φροντίση να εύρεθή ό κλέπτης. Θά 
σε συστήσω και εγώ  εις τόν αστυνόμον του τμήμα
τός μας, καί αυτός θά έπιμεληθή τήν ύπόθεσίν σου.

• Καί έκάθισεν είς τό γραφεϊόν του νά γράψη τήν 
συστατικήν Ιπιστολήν πρός τόν ύπαστυνόμον.
• Ό  Μάριος Ιμεινεν εις τό παράθυρον, καί δια νά 

περάση ή ώρα Ιβλεπεν έξω  εις τόν δρόμον.
Ό  κύριος επιμελητής άφ’ ού έγραψε τήν συστά-

λήν, καί έν <ρ έτρεχε μέ όρμ.ήν, δεν είμπόρεσε νά 
κρατηθή, καί προύφ 1 Ιπεσεν επάνω είς Iva μαθητήν
ό όποϊος ¿ξήρχετο από τό γραφείου τοΰ κυρίου έπ ι- 
μελητού. "Επεσε κατ’ επάνω του καί τον ¿χτύπησε 
μέ τήν κεφαλήν του εΐς τον ώμον, καί ό δυστυχής 
μαθητής έβγαλε μίαν φωνήν, που άν την ήκοΰετε, 
θά ¿νομίζετε ότι μουγγρίζει θηρίον πληγωμένον.

·— Με συγχωρεΤτε, είπεν ό Μάριος. προσπαθών 
νά εξακολούθηση τόν δρόμον του, μέ συγχωρεΤτε ! 
είμαι βιαστικός.

Ά λ λ α  πριν τελείωση τόν λόγον του, ήσθάνθη οτι
τΐκήν καί τήν έσφράγισεν, έσηκώθη νά ελθη π λη - τον συνέλαβε μία χειρ σιδηρά.
οίον τοδ Μαρίου νά τού την.έγχειρίση. Ά λ λ ά  τήν 
στιγμήν οπού ήπλωνε τήν χεΤρά του, Ιμεινεν έκπλη
κτος, διότι είδεν έξαφνα τόν μικρόν προστατευόμε- 
νόν'το,υ.νά άναπηδήση μέ μεγάλην έκπληξιν, καί 
έπειτα να όρμήση εις τήν θύραν, και 
νά πεταχθή έξω κ ’ έξω μέ τόσην 
βίαν, ώστε άν είιρίσκετο κανείς 
εμπρός του, θά τον αναποδογύριζε 
χωρίς άλλο.

Ό  Μάριος όταν έπετάχθη έξω, 
έφώναξεν:

—  *Λ χ ! καί που θά μου. πας,
' ποδ θά μου πας !

— Ποιος; ήρώτησεν ό κύριος 
Τελόριμος.

—  Αύτό;, ό κλέπτης, άπεκρίθη 
ό Μάριος καί ίγ ίνεν  αστραπή.

— Τ ι πειρασμός I είπεν ό κύριος 
επιμελητής. Πού τον πετύχαμεν !
Ά λλά . δέν θά πέραση πολλή ώρα 

.καί θά μάθω δλην τήν αλήθεια·».
Καί ¿κάθισε πάλιν εις τό γρα- 

φεϊόν του, καί συνέταξε τηλεγράφη
μ α  πρός τόν παλαιόν του φίλον, 
τον κύριον Καπάνην, καί to Ιστειλεν εύΟύς.έίς τό 
τηλεγραφεΐον. Ε ίς τό τηλεγράφημα ¿διηγείτο έν συν
τομία τά παθήματα του Μαρίου, καί τον παρεκάλει 
νά τον πληροφορήση ay τω ό ντ ι' ό Μάριος ήτο ό 
υιός του.

Ή  άπάντησις δέν ήργησε νά ελθη. Ό  κύριος 
Καπάνης ετηλεγράφησιν ότι οσα έλεγεν ό Μάριος 
είνε αλήθεια, καί ότι διά του πρώτου ταχυδρομείου θά 
γράψη |ν Ικτάσει όλην τήν δπόθεσιν.

Ό  κύριος Τελόριμος λοιπόν βεβαιωθείς περί της 
ειλικρίνειας του Μαρίου, απεφάσισε να προστατεύση 
τό πτωχόν αύτό παιδίον, τό όποΤον εΰρίσκετο μέσα 
είς τήν πρωτεύουσαν άπροστάτευτον καί άβοήθητον. 
Και πρέπει νά πιστεύσωμεν ότι θά έκτελέση τήν 
ΰπόσχεσίν του.
. Έ ν τούτοι; ό Μάριος Καπάνη-, όταν έπετάχθη 
έξω, κατέδη τήν κλίμακα καί ώρμησεν είς τήν αίι-

—  Ά !  εΤ σα ι β ι α σ τ ι κ ό ς ! άνεφώιησεν ό μα
θητής. Πέφτεις ¿πάνω μου σάν τό ζωον, διότι «  είσαι 
βιαστικός » , μου πετας έ’να «  με συγχωρεΤτε »  ξηρό . 
ξηρό, καί νομίζεις ότι είμιεθα ίσα ίσα ! Μά σύ, μικρέ 

μου, δέν είσα.ι ό κύριος Τελόριμος !
—- ’Σ τήν ζωήν μου ! άπεκρίθη 

ό Μάριος, άναρνωρίζων τον Γεώρ
γιον Μοντανήν, ό όποΤος άρ’ ου του 
έδεσεν ό ιατρός τόν ωμον, επέστρε- 
φεν εις τό θεραπευτήρι-ον. 'Σ  τήν 
ζωήν μου δέν το ήθελα, καί με ουγ- 
χωρής Ά ν  δεν μένης ευχαριστη
μένος μά οσα σου λέγω , τ ί  νά σου 
κάμω ; είσαι πολύ δύσκολος. Τ ί θέ
λεις περισσότερον ;

—  Κύριε, είπεν δ Μοντανής, 
καί τον άφησε με περιφρόνησιν,· δέν 
έχεις εΰγε'νειαν ¿πάνω σου. Φαίνε*
σαι οτι ερχεσαι απο μακρυα

Ο  θ ϊ Ρ β Ι ’ Ο Σ  Γ Ο ϊ ’  Λ Υ Κ Ε Ι Ο Υ

Ό  Μάριος όταν τον άφησεν ό 
Μονιανής, ήρχισε πάλιν νά τρέχη" 
ά λ λ ’ ευθύς ώς ήκουσε τήν τελ ευ 
ταίαν παρατήρησιν τοδ Μοντανή, 
¿στάθη καί του ε ίπ ε : .

—  “Οσο καί áy έρχωμαι άπό μακρυά, δέν ήλθα 
βέβαια δ[ά νά σου ζητήσω' συγγνώμην. Κ « ί άν δέν 
ήμουν βιαστικός, άν δέν ¿κυνηγούσα κάποιον . . .

—  Τότε λοιπόν εμέ είμπορεΤς νά .με εδρης, καί 
χωρίς νά Ιχης ανάγκην νά τρέξης, φθάνει μόνον νά 
Οέλης.

—  Μετά χαράς. Καί που Οά σ’ ευρω ;
—  Ε ίς τήν μικρήν αυλήν.
·— Τ ί ώραν;

. —  ’Σ  τάς τέσσαρας.
—  Καλά ! είπεν δ Μάριος, καί έτρεξεν ώ ; νά τον 

έκυ'ίήγει καί εγώ  δέν είξεύρω ποιός.
Μέ τόσην δέ όρμήν Ιτρεχεν, ώστε όταν έπέρασεν 

έμπροσθεν τοδ θυρωροδ, ό θυρωρός τα έχασε, καί ούδέ 
κάν.έπρόφθασε νά.τον ¿μποδίση

Ό τα ν εδρεθη έξω είς τήν όδόν, έκύτταξε παντοδ, 
ετρεξε δεξιά, ¿γύρισε πάλιν, Ιτρεξεν αριστερά, ¿μ-
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βή'-Λίν «ίς μίαν άλλην δδόν, έπειτα εί; άλλην, άλλα
δέν κατώρΟωοε νά εύρη τίπστε, μά τίκοτε ! Τέλος 
πάντων εύρεθη εις μίαν πλατείαν, και έκεϊ πλέον 
έστάθη.

Ό  δρόμος αύτός όμως ό ορμητικός ωφέλησε πο
λύ τόν μικρόν μας φίλον. Διότι, άφ’ οδ τον έπέρασεν 
ό θυμός τον, ήλθεν έπειτα εις τ ζ  συγκαλά τον καί 
άφ’ ον έκάθισεν εις εν έκ  των θρανίων τα όποια' ήσαν 
εις τήν πλατείαν, ήρχισε να συλλογίζεται πόσα δυ
σάρεστα καί λυπηρά του αυνέβησαν άφ’ οτον ίφθζσεν 
εις τήν πρωτεύουσα'». Λοιπδν έμίτρησεν εις τα 
δάκτυλα του: πρώτον, μόλις καταδαίνει εις τον 
σταθμόν τοΟ σιδηροδρόμου καί του κλεπτουν, τήν επι
στολήν καί τά  χρήματά του. Δεύτερον,· έρχεται εις 
τό Λύκειον καί πιάνεται μ= τον θυρωρόν. Τρίτον, 
έμβαίνει εις τήν αυλήν- καί ευθύς κάμνίι εχθρόν τόν 
Δουμπαδάνον. Τέταρτον, έμβαίνει εις τόν προθάλα
μον του γραφείου του έπίμελητοΰ καί κάμνει δεύτε
ρον Ιχθρόν τόν Σαιζάνην. Π έμ- 
πτον, Ιςέρχεται έκ τοϋ γραφείου καί 
κτυπα εξ απροσεξίας, τόν κα'ιμένον 
τόν Μοντανήν, δ όποιος όμως δέν 
ευχαριστείται με τήν συγχώρησιν 
τήν- όποιαν του έζήτησεν, ά λλα  θέ
λε ι να καθαρίσουν τούς λογαρια
σμούς των μέ άλλον τρόπον, πολύ
σοβαρότερο·».

<1

ρΐασθοΰμεν 
ειπε μέσα του
με τόν . Λεωνίδα Δουμποδάνον, 
δεύτερον, με τόν Σαιζάνην καί τρί
τον, με τόν Γεώργιον Μοντανήν, 
καί μέ τούς τρεις αυτούς ’ς  τήν 
μικρήν αυλήν. Χά, χά, χ ά !- άς γελάσω ’λεγάχί 1 Μά 
που νά είνε άρά γ ε  αϋτή ή μικρή αύλή ; πρέπει του
λάχιστον νά μάθω ποΰ είνε.

Καί έπειδή έπλησίαζεν ή ώρα .4 μ. μ., ή ώρα τής 
μικρας αυλής, καί δεν ήλιαζε πλέον 8 «  θά δυνηθη 
νά εύρη τόν κλέπτην του, ό Μάριος Καπάνης «ξε
κίνησε νά έπανέλθη εις τό Λύκειον.

Ό  αξιότιμος θυρωρός του Λυκείου ήτο τόσον ζα
λισμένος άπό τον άλλόκοτον τρόπον μέ τόν όποιον 
έξήλθε προ ολίγου ό Μάριος, ώστε δέν είχε τί νά του 
ειπή τώρα, όταν Ιπέρασε συλλογισμένος έμπροσθεν 
του θυρωρείου, χωρίς νά προσέξη καθόλου εις τόν 
μπάρμπα Βασίλη, τόν θυρωρόν.

"Οταν ό Μάριος Ιφθασεν εις τήν αϋλήν τοΰ Λ υ - ’ 
κείου, οί μαθηταί ήσαν ακόμη εις τάς τάξεις,των' 
ώστε εόρέθη μόνος καί έσχέφθη ότι τώρα ήτο ή κα
τάλληλος ώρα νά άνακαλΰψη ποΰ είνε ή μικρά αύλή, 
ό περίφημος τόπος τής συναντήσεως των τριών παλ- 
ληκαρίων.

Ό  Μάριο; Καπάνης δίν ήτο άνθρωπος τυχαίο;,
καθώς θά ένοήσατε ευθύς έξ αρχής, ήτο άνθρωπος με 
τετρακόσια, καθώς λέγομ.εν, άνθρωπος ευφυέστατος. 
"Εκρινε λοιπόν ότι δέν ή το . φρόνιμον πράγμα νά 
ερώτηση τούς μαθητάς νά του δείξουν τήν μικρόν 
αυλήν, διότι θά ¿κινείτο ή περιέργεια των καί θά 
έγίνετο σ ο ύ σ ο υ ρ ο . Ή ρχισε λοιπόν μόνος του νά 
παρατηρή δεξιά, αριστερά, παντού,· άλλα  δυστυχώς 
τίποτε δέν ήδυνήθη να άνακκλύψη. Ποΰ νά είνε αυτή 
ή μικρά αύλή, καί άπό ποΰ νά εμβαίνουν εις αυτήν ;

Δέν είξευρε καί αυτός τι νά κάμη, καί του ήρχετο 
νά σλάση. ’Α λλά  ευτυχώς βλέπει τήν στιγμήν εκεί
νην «να έκ τών υπηρετών τού Λυκείου, ό όποιος 
διήρχετο μέ Ιν μικρόν χειραμαξών, μέσα εις τό όποϊον 
ειχε δύο. ή τρία σάρωθρα.
• -— Ποΰ" νά πηγαίνει ; είπε -μέσα του δ· Μάριος 
καί έπηγε πρός τό μέρος τοΰ δπηρετου μέ αδιαφο
ρίαν τάχα, άλλα  είχε σκοπόν νά ερώτηση.

’Α λλά  πριν πλησιάση ό Μάριος, 
ό υπηρέτης καθιύς τον εΐδεν εστάθη, 
άφησε κατά γής τό χειραμαξών, 
καί του είπε '■

—  Στοιχηματίζω, κύριε, πώς εί
μαστε πατριώτες! Τό ’κατάλαβα 
άπό τή φορεσιά σας.

—  Είμαι άπό τήν Τάρδην, ειπεν 
ευθύς ό Μάριος, ευχαριστηθείς διότι 
εύρήκε τόσον εύκολα αφορμήν νά 
άνοιξη ομιλίαν μέ τόν υπηρέτην.

—  Κ α ιΙγώ  είμαι από τό Μαρ- 
κάδο, είπεν ό υπηρέτης, "Α χ ! τί 
χαρά μου ! τ ί χαρά μου !

—  Ά μ ’ έγω δέν μ’ έρωτας τ ί 
χαρά·» όπου έχ ω ; είπεν ό Μάριος

μέ τό πονηρόν του μειδίαμα. Καί μέσα του ε ίπ ε :Ν ά  
που έχωμεν εδώ καί ένα φίλον. Τ ί κα λά !

Αίφνης à υπηρέτης, ό όποιος ώνομάζετο Μάρκος, 
σκύπτει, πιάνει τό χειραμάξιον καί λέγε ι είς τόν 
Μάριον :

—  "Ω! μέ συμπάθειο ! πρέπει νά χωρισθοΰμε. 
Τώρα δά θά κτυπήση ό κώδων νά εβγουν τά παιδιά 
ς το διάλειμμα τών τεσσάρων, καί πρέπει αυτά 

νά τα κρύψω πριν ί  βγουν.
Καί ευθύς ό Μάρκος εξεκίνησεν, ό ' δέ Μάριος 

μόλις επρόφθασε νά τον έρωτήση :
—■ Καί δέν μου λ ές  που θά τα πας αυτά νά τα 

κρύψης;
—  Πέρα, ’ς τήν μικρήν αυλήν.
—  Καλά την Ιχομέ ! είπεν ό Μάριος. "Ας τον 

πάρω λοιπόν άπό- κοντά, νά ίδω ποΰ είνε αύτή ή 
μικρή αύλή.

Καί ήκολούθησεν άπό μακράν τόν Μάρκον, ό 
οποίος εισήλΟεν εις διάδρομον στενόν καί σκοτεινόν,

"  Λ ο ι π ο ν  ε μ ε τ γ η ι ε ν  E I Î I  Τ Α  

Δ Α Κ Τ Υ Λ Α  Τ Ο Υ  ·
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καί εις τό τέλος τοΰ διαδρόμου έστάθη. Έξεκρεμα- με χαρμόσυνον φωνήν το διάλειμμα. Α ί θύραι τώΫ
(Ιδ'ί Λΐζ̂  »“'·** ν ·».».«.* ...> ·. ••.••«Δ«» ν\«ιί»Χ β̂ ίε/ν— τ·ϊ?ΜΛΘ
λεξεν
δποία ήτο εμπρός......................................................  . . .
φδς λαμπρόν έπλημμύρησε κ α ί. έφθασεν έως εκεί έπειτα συνηθροίζοντο εις τήν αυλήν σχεδιάζοντες 
όπου ήτο ό Μάριος, ό όποιος είδε 
τότε τήν μίκράν αϋλήν.

Ό  Μάρκος άφ1 οδ άφησε τό 
χειραμάξιον με τά σάρωθρα, έκ
λεισε πάλιν τήν Ούρα-» μέ διπλήν 
στροφήν τοΰ κλειδιού.

—  Καλή άντάμωσι, κύριε Μά- 
ριε, είπεν 0 Μάρκος.

— ’Σ το  καλό, Μ άρκε! είπεν 
ό Μάριος Καπάνης άπηλπισμένος.
. Ά φ ’ ο5 δ Μάρκος άπεμακρύν- 
θ<], έπλησιάσεν ό Μάριος εις τήν 
θόραν τής μικρας αύλής, καί την 
παρετήρησε μετά προσοχής, καί 
ε ίπ ε :

—  Τ ί νά κάμω τώρα ; ή  θύρα 
είνε κλειδωμένη καλά καλά. Καί 
όμως εκείνοι θά εΰρεθοΰν μέσζ 
’ς τάς τέσσαρας κατά τήν συμφω
νίαν μας. Ά π ό  ποΰ τάχα θά τρυ
πώσουν! Ά ς  κυττάξω  νά εορω 
καμμίαν μ.ηχανήν.

Κολλητά ε ις . τήν θόραν τής 
μικρας αυλής ήτο άλλη  θύρα, 
κολλά τό ώτίον του επάνω εις τήν 
θύραν, άκροάζεται, άλλά δέν α
κούει τίποτε. Ώ ς  φαίνεται δέν θά 
ήτο κανείς μέσα. Γυρίζει σιγά σι
γά τήν λαβήν τής θύρας, ανοίγει 
σιγά σιγά, χώνει τήν κεφαλήν 
του, καί βλέπει θρανία.

Έμβαίνει, τρέχει είς τό παρά- 
θυρον, άλλά τό παράθυρον ήτο 
πολϋ ΰψηλά καί δεν έφθανε να 
ίδή. Ά ν  ήτο άλλος θά .άπηλπ ί- 
ζετο, άλλά ό Μάριος ήτο έξ  εκεί
νων οί όποιοι εύκολα εύκολα δέν 
τα χάνουν. Σύρει ευθύς πρός τό 
παράθυρον εν θρανίον, άναβαίνει 
επάνω καί τ ί χαρά 1 τό παράθυρον
έφαίνετο ώς νά ητο κ  α 6 ά  λ  λ  α επάνω είς τόν το?- διάφορα παιγνίδια. 01 δε μεγάλοι μαθηται περιεπα- 
χον τής μικρας αυλής' τό ανοίγει σιγά σιγά, παρα- τουν μαζί, συνομιλουντες καί τρωγοντες ψωμι και 
τηρεί καλά μήπως τον βλέπει κανείς, προβάλλει τυρί ή γλυκίσματα, τά έποϊα Ιπώ λει είς αυτούς ή 
πρίώτα τήν κεφαλήν του, έπειτα τούς ώμους, έπειτα  κυρά Βασίλαίνα, ή σύζυγος τοΰ θυρωρού, 
όλον του τό σώμα καί πηδά είς τήν μικρόν αυλήν. (Έαεται συνέχεια]

Τό ώρολόγιον τοΰ Λυκείου Ισήμανε τήν ώραν 4  Π α ν α γ ι ώ τ η ς  I .  Φ ε ρ μ π ο ς

μ. μ καί ταυτοχρόν.ως ό κώδων έσήμανε καί αύτός ( ν «  α  Γονών. ,«·ι α ι μ ι λ κ ι γ  αϊβλ)

■ Π Ρ Ο Β Α Λ Λ Ε Ι  Π Ρ Ω Τ Α  T U N  Κ Ε Φ Α Λ Η Ν  Τ Ο Υ ,  Ε Π Ε Ι Τ Α J T O Ï Ï  Ω Μ Ο Υ Σ , 

Ε Π Ε Ι Τ Α  Ο Λ Ο Ν  Τ Ο Υ  Τ Ο  Σ Ω Μ Α *  _
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Η ΛΑΤΡΕΙΑ TOT ΟΕΟΓ
Πώς εϊμπορω νά έξυπνήσω 

χωρίς θεδ  νάνθυμηΟώ, 
χωρίς θ εό  νχύχαριστήτω. 

πώς εΐμτ.ορω 'ίο κοιμηθώ;

IIρω1: ό ήλιος ανατέλλει, 
λαλςδν πουλιά στήν έξοχή' 

καθένα τους στον Π λάστη σ τ ίλλε ι 
τήν πρωινή του προσευχή.

Τ* βράδν που δ ήλιος δύνει, 
καθένα με γλυκεία  φωνή 

στδν Πλάστη πάλιν απευθύνει 
μ ι«  προσευχήν εσπερινή.

’Αφού λοιπόν αυτά .μέ τδ άσμα 
λατρεύουν τον Δημιουργέ,, 

εγώ  τδ λογικό του πλάσμα 
μέ νοϋν Ί,ΰχ φρδνησιν —  ’Εγώ

Π ως εϊμπορώ να ¿ξυπνήσω 
.χωρίς θ εδ  νάνθυμηθώ, 

χωρίς Θεδ ναύχαριστήσω 
π<2; εϊμπορώ νά κοιμηθώ;

Γ . M . Bü i h n o i

ΟΙ Δ ΙΌ  ΚΛΤΗΡΛΜΙ· ΝΟΙ
"Ενα καιρόν πολύ, πολύ παλαιόν καιρόν, τόσον 

παλαιόν ώστε δέν ενθυμούμαι πλέον ποΤον χρόνον 
αρχίζει αυτή ή διήγησις, εις τήν Τ αυρί?« ύπήρχεν 
είς πλούσιος διοικητής ονομαζόμενος Μίρζα Άβδουλ-

λ “χ ·, . . , , . , · 'Εις εκείνους άπδ.τους αναγνώστες μου, οί όποιοι
δέν γνωρίζουν καλώς τήν γεωγραφίαν τής Περσίας 
(πιθανδν δέ νά εύρίσκω,ται πολλοί καί δέν τούς 
μέμφομαι) ενθυμίζω ότι ή_ Ταυρίς ή Τεβρίζ είνε ή 
μεγαλειτέρα πόλις τής επαρχίας Άδερμπαϊτζάν, καί 
οτι κείται μόνον ολίγα μ ίλια μακράν άπδ τδ Κουρ
διστάν, τόπον ήμιάγριον, καί οτι έκτίσθη τ«ρ 9 7 0  
ύπο τής Ζίδοϊδά;, συζύγου τού Χαρούμ-αλ-Ρασίδ.

Ε ις τήν εποχήν περί της οποίας οάς ομιλώ ή 
Ταυρίς ήτο έν όλη της τη δόξη. Ε ίχε πολλά παλά
τια, ύψηλά τζαμία, μ ιγάλα ς πλατείας μαρμαρο- 
στρωμένας, καί πολλά  παζάρια, ή δημοσίας αγοράς, 
ολα δέ «ύτα  Ικαμνον μεγαλοπρεπή τήν πόλιν. ’Α 
ναρίθμητα κερδάνια άπό ολα τα μέρη τής Περσίας 
Ιφερον εις τήν Ταυρίδα τά πλούσια προϊόντα τής 
χώρας των. Ά λ λ ο ι Ιφερον τά μαργαριτάρια τού 
.Περσικού κόλπου, άλλοι τούς τάπητας τής Ίουα- 
χέν, άλλοι τά κεντήματα τής Τεχεράνης, άλλοι 
τά μυρωδικά τής 'Ρέχτης καί ολα έπωλοϋντο εις 
τάς αγοράς τής Ταυρίδος: Ε ίχε δε καί πολύ κα
λήν γεωργίαν, καί επειδή ή γεωργία καί τδ εμπό
ρων κάμνουν τάς χώρας νά πλουτούν καί νά ευτυ
χούν, ή Ταυρίς ήιο μοναδική πόλις και δ Μίρζα 
Ά βδουλΆ χ ¿φθονεΐτο άπδ τούς συναδέλφους του, 
τους άλλους διοικητάς.

Πρέπει να σαςεϊπωδτ.ιήτο συνήθεια.τότε νομίζω
δέ ότι είνε καί τώρα — δ διοικητή; νά λαμβάνη ώς 
«μοιόήν του, ώς μισθόν του, τόσον τοϊς έκατδν επί 
τών είσαγομένων καί εξαγομένων εμπορευμάτων, ώς 
καί επί όλων τών έπιχειρίσεων καί συμφωνιών. Εις 
τδ τέλος τού έτους, ότε όλίγας ημέρας πρδ τού 
Νοβ Ρούζ (τής πρωτοχρονιάς) επλήρωνον τδν διοι
κητήν, τδ ποσδν ήτο τόσον ’μυθώδες «ώστε πεντακό
σιοι αχθοφόροι φορτωμένοι σάκκους χαλκόν, άργυρον 
καί χρυσόν μόλις ήρκουν διά νά το μεταφέρουν.

ΤΗτο δέ καί πολύ εύμορφη τελετή' ό τρόπος τής 
πληρωμής. Ε κε ίνη ν  τήν ήμέραν ή Ταυρίς είχεν 
εορτήν. Οί μίναρέδε; των τζαμιών, οι εξωτερικοί 
τοίχοι των σ ερ α γ ίω ν , ή μεγάρων, εσκεπάζοντο με 
ανθισμένους κλάδους. Οί δρόμοι, στρωμένοι με χόρτα 
καί μέ φύλλα τριανταφύλλων ειχον δψιν άνοίξεως, 
καί πραγματικώς δέ ήτο άνοιξις, διότιτδ Νεον Έ τος 
τών Ιίερσών ήρχιζε τήν 2  Μαρτίου. Ά π δ  πρωίας 
ήκούοντο οί ήχοι αυλών καί τυμπάνων. .Οί «νδρες 
άκουμθωντες εις τους εξώστας τω ν, αί γυναίκες 
κρυμμέναι ό-ίσω άπδ τά καφάσια Ιβλεπον νά περνά 
ή συνοδεία, ’Απόσπασμα στρατιωτών, παραδόξωςέν- 
δυ/έιων, συνώδευετούς αχθοφόρου:. Δέν γνωρίζομεν 
ακόμη αν οί σ τρατιώ τη . έχεϊνοι παρηκολούθουν δι* 
άεφάλεςκν τού θησαυρού ή διά μεγαλειτέραν επιση
μότητα. Πλησίον ε ί ;  αυτούς ήσ.ζν οί μουσικοί οί 
όποιοι ¿φυσούσαν εις τούς αόλοίις των ή έκτυπων τά 
τύμπανά των, ό καθείς όπως' ήθελε, κα: Ικαμνον 
μίαν τρομεράν κακοφωνίαν.

Ή  Ταυρίς είπομεν ότι ειχε χαράν, άλλά  μεγα-

ι » 8 5

λειτέρι ήτο «κόμη ή  χαρά του Μίρζα Ά θδουλλάχ,
ό όποιος ήτο εκατομμυριούχος καί δισεκατομμυριού-
χσς. Μ έ itcisv suyevsm  έμετρ&ύδε τούς csm sug τΠ>
χρυσού καί. τού αργύρου! Μέ ποίαν φιλοφροσύνην καί 
με τ ί γλυκεϊς λόγους ΰπεδέχετο τδν λαόν τον} Ή  
προσηγορία του ήτο παρείμιώδης δπως καί ή φιλαρ- 
γυρία του καί ό 
θησαυρός ό όποΤος 
ήτο μέσα εις τούς 
σάκκους, ε ις  τό βά
θος μεγάλου ύπο- 
γείου,Ιμεινε κρυμ
μένος διά πάντα 
χωρίς νά ίδη τδ 
φως.

Ό  Μίρζα Ά -  
βδουλλάχ Ιζη λοι- 
πδν μέσα εις τά 
πλούτη του, όταν 
Ιςαφνα έξερράγη 
πόλεμος · μεταξύ 
Περσίας και Κουρ
διστάν.

Ό . σάχης τ ή ;
Περσίας ΙσΚ ιλεν 
επίτηδες ένα αγγε
λιοφόρον ε ις  τδν 
πιστόν διοικητήν 
Άβδσυλλάχ, &α- 
τάττων «υτδν να 
6Totp0.o-/| καί όπλί- 
«η, μέ έξοδά του, 
στρατόν αρκετόν 
διά νά πολεμήτη 
του; Κούρδους καί 
τούς γείτονα; των.

Ά ς  πάρουν ο
λίγον αέρα οί σάκ- 
,κοι τών θησαυρών 
σου, τ<3 Ιγραφεν
ώς ύστερόγραφον.

Ή  ειδησίς αό’τη 
¿τάραξε πολύ τον 
Μίρζ« Ά βδαυλ- 
λάχ Ι ’Α ντί νά έκ-
ιελίστι δραστήριος τήν διαταγήν τού κυρίου του, ό 
διοικητής ¿πήγε καί εύρε κάποιον ε&ράΐον Μανσούρ 
ονομαζόμενον, δ όποιος ειχε τήν δύναμιν, καθώς Ιλ εγε , 
νά προσκάλη τδ πνεύμα του Μέλλοντας.

—  ’Α γαπητέ μου Μανσούρ, πολύτιμέ μου φ ίλε, 
είπεν δ διοικητής καθήβας μέ τδ τσιμπούκι του ε ις  
τήν χ ιΐρά του, Ιχω ανάγκην νά με βοηθήσης· φώ
ναξε τδ δυνατόν πνεύμα τδ όποΓον κάποτε καταδέ-

κ*ΐηραμένον πόλεμον.
Ό  Μανσούρ, ό όποΓος διά πολλούς λόγους ήθελε 

νά ίχγι τήν εύνοιαν τοδ όιοικητοΰ, έχάραξεν ε ν «  κ ύ 
κλον τριγύρω του με τήν μαγικήν του ράβδον καί ήρ-

χιοε νά έπνλα’λή- 
ται ΐδ  μέγα πνεδ- 
μ «.

Ό  Μίρζα Ά -
βδουλλαχ παρηκο- 
λούθει μέ περιέρ
γειαν τάς κινήσεις 
τοδ Μανσούρ.

Ε ΐς τήν άκραν 
τής μαγική ς ' ρά
βδου ήτο κολλημέ- . 
νον κάτι ώσάν μρ- 
σχοθυμίαμα. Ά χ ’ 
«ύτό ¿ξήρχετο πυ
κνός καπνός καί 
γλυκεία ' εύωδία.
Ό  καπνόςάνέβαι- 
νεν ¿ως είς τήν ό- 
ψηλήν οροφήν τής · 
κατοικίας τούΜ*ν 
σούρ, ό οποίος α ί
φνης ανέκραξε:

— Ίδοδτδπνεΰ'-. 
μα I Φαίνεται μ ε- 
γάλον μεγάλον, μέ 
τά χέρια σταυρο
μένα έπάνω απδ · 
τδν καπνόν'τό βλέ
π ε ις ; τδ βλέπεις ;

Ό  διοικητής δεν 
είχε, καθώς φαίνε
ται, τόσον καλούς . 
.οφθαλμούς όσον 6 
Μανσούρ, διότι I - 
•/αμε νεύμα είς τον 
μάγον οτι δέν I- 
δλεπεν απολύτως 

' τίποτε.
—  Ά  διάφορον

ε’πεν δ Μανσούρ,'έγώ τδ βλέπω, έγώ  τό άκούω, καί 
αύτδ φθάνει. Αϋθέντα Ά δδουλλάχ , πρέπει νά ύπα- 
κούσης είς τδν οάχην τή ς Περσίας καί νά όκλισης 
τδ γρηγορώτερον είκοσι χ ιλιάδας άνδρας, όπως δια- 
τάσσει. -

—  Τό πνεύμα ε ίν ι τρελλόν ί  έφώναξεν ό Μίρζα 
’Αδδουλλάχ, δ όπδϊος είχεν ‘υπάγει εκεί οχι διά ν ’ ' 
άκούση συμβουλήν, άλλα  άπλώ ς διά νά Γ§η μήπως

χεται νά σου όμιλή, καί έρώτησέ το τ ι πρέπει ν« 
κάμω διά νά μήν έξωδεύσω χρήματα δι’ αΰτδν τδν

η  δ γ α ι ι λ λ ς ι ς ;  t ü n  i i a i ä ö n  ' « l

' 1 4 0 Υ  τ ΰ  π ν ε ί μ α !  φ α π ι ϊ τ α ι ·  · · ·
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■ ^ σ υ μ β ο υ λ ή  ε κ ε ίν η  ή τ ο  σ ύ μ φ ω ν ο ς  χ ρ δ ς  τ ή ν  ε π ιθ υ 
μ ί α ν  τ ο υ ,

—  Το χνεΰμα λέγει ακόμη, εξηκολούθησεν ο 
Μανσούρ εμπνευσμένος, ότι πρέπίΐ ν' αγοράσης τα 
παλαιά τουφέκια τά οποία έχοι παραχωμένα εις το 
μαγαζί μου καί νά τα πάρης χωρίς συμφωνίας, διότι 
εινε σπανια όπλα* το καθέν είμπορεϊ να σκοτώση 
δέκα Κούρδους.

—  Κ αλά, καλά, είπεν ο Άβδουλλάχ σηκωθεί;. 
Ευχαριστώ τδ «νεύμα καί σε, καλέ μου Μανσούρ, 

• είξεύρω τώρα τι νά κάμω.
Κ αί χωρί; νά φροντίση πλέον διά τδ πνεύμα, & 

Άβδουλλάχ Μίρζα επέστρεψεν είς τά ανάκτορά του.
Μόλις επερασε τδ κατώφλιον, εφθασεν ένας α γ

γελιοφόρος* τδ άλογόν του ήτο όλον. άφρούς καί σκό- 
νιν, τά φορέματα του καταξεσχισμένα, όλα 
ρωναν £τι δ απεσταλμένος του βασιλέως Ιτρεξε με 
μεγάλην βίαν.

—  Έ ξοχώτατε δίοικητά, είπεν ό αγγελιοφόρος, 
δ σάχης δ σεβαστό; αύθέντης μας, με σ τέλλει νά 
ιοώ αν έξετελέσθησαν ο\ διαταγαί του, καί άν πρέ- 
πη νά ελπ ιζη  εις τήν βοήθειαν σου, διότι οι Κούρ
δοι, φαίνεται, 0« διευθυνθοΰν πρδς τούτο τδ μέρος...

—  Είπέτε εις την Μεγαλειότητα του ότι ή 
Ταυρίς θά δπερασπίσθή μέ γενναιότητα άν ελΟη δ

άπεκρίθη ό Μίρζα' ή μισή μ-ου περιουσία 
εχρησίμευσεν έως τώρα διά ν’  αγοράσω τρόφάς καί 
πολεμεφόδια.

—  Δόξα εις σέ, εύγενή υιέ τοΰ Ιράν, έξηκολού- 
Οησεν δ άγγελιαφόρος, χαιρετών τον Άβδουλλάχ· ή 
Πατρίς θά σε ανταμείψη μίαν ημέραν δι’ όσα έκαμες 
δι’ αΰτήν.

Ό  ταχυδρόμος ήτο ακόμη «ϊς τδ μέγαρον τού 
Άβδουλλάχ καί έξεκουράζετο, ό.τε ό διοικητή; ό 
δποϊος είχε μείνει συλλογισμένος, είδε τον Μανσοΰρ 
ερχόμενον πρδς αυτόν.

—  Εμαθα άτι ένας ταχυδρόμος ήλθεν άπδ την 
Τεχεράνην· επειδή γνωρίζω οτι Θα γίνουν χροπαρα- 
σκαυαί, δι ’ αΰτδ ήλθα νά σου προτείνω ν’ άγοράσγ,ς 
τά τουφέχια μου ·

—■ Πόσο τα πουλεΐς ; ήρώτησεν ο διοικητή; 
ώσαν αφηρημένος.

—  Είκοσι πέντε λίρας τδ τουφέκι, ενδοξότατε’
Γ/ω είκοσι χιλιάδες τουφέκι«, ώστε μ α ; κάμνοι«-: 
πεντακοσίας χιλιάδας λίρας.

—  Πεντακοσίας χιλιάδας λ ίρα ; 1 εφώναξεν ό . 
Άβδουλλάχ· ό Θεός δέν θ’ αφήση νά κάμω αυτήν 
την θυσίαν. Τδ ασήμι μου τδ μάλαγμά μου όλα 
αυτά νά τα δώσω ε ις  τον ένα καί είς τον ά λ λ ο ν  
διά τήν ΙΙατρίδα! Ποτέ. Έ λ α , έλα μαζί μου, χαλέ 
μου Μανσούρ, έπανέλαβεν ό διοικητής μέ γλυχυν 
τρόπον δόσε μου τά τουφέκια σου, δείξε ότι είσαι κα
λός πολίτης καί σου υπόσχομαι νά μή σου ζητήσω,, 
εξ χρόνους, ολου; του; φόρους όπου μου χρεωστεΐς- 
διά τό μαγαζί σου.

■ —  Αύτδ εινε αδύνατον, έξοχώτατε, είπεν ώσαν π α - : 
ραζαλισμένος ό Μανσούρ. Πώς θέλεις εγώ ό πτω
χός καί άθλιος νά έξοδεύσω διά τήν Περσίαν δ,τι 
έχω , εν ώ  ό διοικητής τής Ταυρίδος άρνεΐται νά 
όπλίση ν ού; στρατιώτα;!

Ή  άπάντησις ήτο λογική’ ό φιλάργυρος Άδδουλ- 
λά χ  δεν εΰρήκε τίποτε ν ’ άποκριθη.

—  Ά κουσε, εξηχολούθησεν δ Άβδουλλάχ· θά 
σου δείξω δλην μου τήν εμπιστοσύνην' έρώτησε τδ 
πνεΰμά σου νά μου- δείξη έν ασφαλές μέρος διά νά 
κρύψω τους θησαυρού; μου, ώστε άν ό εχθρό; χάψη 
τά μέγαρά μου, νά μή εϋρη τους σάκους τοΰ 
χρυσου μου.

—  Θά έλθω  αύριον νά σου δώσω άπάντησιν, είπεν 
. δ Μανσούρ. Θά δπάγω νά Ιπισκεφθώ το πνεΟμα πριν
αποκοιμηθώ καί είμαι βέβαιος ότι θά μου στείλγι κα
λόν δνειρον.

Τδ πρωί τής ακολούθου ημέρας, μόλις είχε φανή 
ή αύγή εις τήν Ταυρίδα, ά λ λ ο ; βασιλικός αγγελ ιο 
φόρος έφθασεν είς τδ μέγαρον τοΰ διοικητοΰ. Ουτος 
δέν ήτο άπλοΰς αξιωματικός των περσικών στρατευ
μάτων, αλλά  στρατηγός με μεγάλην ύπόληψιν, ό 
Μίρζα Μ οχαμέτ-Ά λή Χ άν, δστις ήρχετο νά ίοη 
τάς πολεμικάς προετοιμασίας τής Ταυρίδος.

Πόσον έξεπλάγη όταν εύρήκε τήν πόλιν είς πλήρη 
ησυχίαν, ώς νά μήν έφοβείτο κανένα κίνδυνον;

['Έπεται τό τέλος]
Σ όφια Δ ημοϊ
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ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΚΑΙ ΕΟΡΤΑΙ
Ή  εύτυχία είς τον κόσμον τοΰτον δέν είνε προ.νό- 

μιον μιας μόνον τάξεως ανθρώπων· δεν εύρίσκεται 
άποκλειστικώς ούτε είς τά πλούτη. ουτε ε ί ;  τάς 
τιμάς, ουτε είς τήν δόξαν.

Ε ίνε δυνατόν νά απόκτηση τις όλα αυτά τά αγα
θά, τά τόσον περιζήτητα είς .τδν κόσμον, καί όμως 
νά μή είνε ευτυχής.

Πολλοί έχουν είπει έω ; τώρα, δικαίω ;, ότι 
«Ε ν ίο τε  περισσοτέρα εύτυχία εύρίσκεται .είς τδ κα- 
λυβόσπητον τού πτωχού παρά είς τδ μέγαρον τοΰ 
πλουσίου.» Ή  ευτυχία ομοιάζει μέ τά λιανά νομί
σματα τά όποια είμποροίΐν όλοι νά τα έχουν άλλα 
πολλάκις την Ιχομεν είς τάς χείράς μάς καί την 
περιφρονοϋμεν. Είμποροΰμεν, μέσα είς τάς οίκογε-
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νείας μας, νά δημιουργήσωμεν χαράς καί ευχάριστή- φορος είς τά τοιαθτα πράγματα μας είπγι με « ί-
·««;, αΰτ«ι §έ αϊ χαριί καί ευχαριστήσεις επαναλαμ- ρωνίαν :
βανόμεναι αποτελούν τήν ευτυχίαν. Πηγή εύαρέστων — Τάχα διότι δίδουν κάθε έορτήνεΰχά; καί παρά 
απολαύσεων είνε ή  γλυκεία αγαπη ή όποία ένόνε. ευχά; εινε οί άνθρωποι ευτυχέστεροι; - 
τδν πατέρα τήν μητέρα καί τά τέκνα. Περισσότερον —  Ναί, πολίι ευτυχέστεροι, άποκρινόμεθα, καί θά
άπδ κάθε άλλο είς τήν άμοιβαίαν ταύτην αγάπην σας φέρωμεν h  παράδειγμα- φαντασθήτε οτι χθες ήτο 
συντελούν αί καλαί έξεις τας όποιας λαμβάνουν αί ή  επέτειο; τών γενεθλίων σας: είπέτε μου, τ ί συνέβη; 
οικογένεια:. Θά είπωμεν μερικάς άπ’ αύτάς. Ό  πατήρ σας Ιστειλεν είς τδ δωμάτιόν σας εν

Τά παιδία πρέπει νά ευχωνται τήν καλήν ημέραν πράγμα τδ όποιον Ιπεθυμεΐτε προ πολλοΰ' ή αδελφή 
εις τδν πατέρα των καί είς τήν μητέρα τ ω ν  τούτο σας έκέντησε ζεύγος έμδάδων (παντούφλες) ή μήτηρ 
είνε σπουδαΤον καθήκον καί δέν πρέπει νά το παρα- σας ήτοίμασε διά τδ γεύμα εν γλύκισμα πρδς τιμήν 
βαίνουν. Τήν νύκτα πρέπει πάλιν νά λέγωσι τήν κα- σας, ό μικρό; αδελφό; σας έφερε μίαν μικράν άνθο- 
λήν νύκτα είς τούς- γονείς των καί νά του ; φιλωσι. δέσμην. ΙΙοίαν έντύπωσιν σας έπροξένησαν όλαι αύταί 
Λάθος έχουν όσοι νομίζουν ότι όποιος μεγαλώση είνε αίφροντίδες διά σά ς; Δέν συνεκινήθητε γλυκά ,γλυκά ; 
άπηλλαγμενος άπο αύτήν τήν ύποχρέωβιν. Ά π δ  τήν Δέν γ,οθάνθητε τήν καρδίαν σας νά χτυπά γοργότερα; 
στιγμήν εκείνην κατά τήν όποιαν ό νέος δέν σφίγγει Καί, είπέτε μου τήν αλήθειαν, δέν ήγαπάτε περισ- 
πλέον τήν χεΤρα τοΰ πατρός του καί τής μητρός του σότερον τους ϊδικούς σα ς; "Ω ! βέβαια, καί ή  άπόδει- 
πρ'ν νά ύπάγη τήν νύκτα νά χοιμ.ηθτί, θά είπη ότι ξ ι ;  εινε ότι, όταν ήθελήσατε νά εκφράσητε τής ευ- 
νομίζβί τόν Ιαυτόν του όλιγώτερον αξβν τή ; αγά- γνωμοσύνηνσα;,δτ«ν Ιφιλήσατεάλληλοδιαδόχω; όλα 
πης των' όταν μία νεάνις κόμη τδ ίδιον οί γονείς τά μέλη τής οικογένειας σας, δάκρυα χαράς Ιρρευσαν 
δικαιούνται νά δποθέσουν ’¿τι Ιγεινεν αδιάφορος καί άπδ τού; οφθαλμούς σας καί πριν πλαγιάσητε είπατε 
ότι τους αγαπά όλιγώτερον. Α ί οικογενειακά! θω- εις τδν Πανάγαθον θ εό ν :
πείαι είνε έκδήλωσι; τών αισθημάτων μή τας πά- —  Ευχαριστώ, Θεέ μου, διά τήν ευτυχίαν τήν
ραιτήτε ποτέ, παιδία, καί άφοΰ άχόμη μεγαλώσετε, όποιαν μοί έδωκες σήμερον, 
διότι σάς ενθυμίζουν τούς ευτυχείς καιρούς κατά τούς "Ο,τι ήσθάνθητε σείς τότε, καί οί άλλοι τδ αίσ- 
όποιου; σας τας Ιδιδον «ύ τ«ς  τας θωπείας, καί κατα θάνονται έν τη  αύτη περιστάσεί' καί διά τοΰτο σας 
τους όποιους δεν έφεύγετε άπδ τήν αγκάλην καί απ' λ έ γ ω ; Μή παραμελήτε τάς οικογενειακός έορτάς' 
τά γόνατα της μητρός σας. φροντίζετε άπδ προτήτερα δι’ αύτας, καί άναλόγως

’Επίσης πολύ καλή συνήθεια διά τάς οικογένειας τή ; κοινωνική; σας θέσεω; καί τής περιουσίας σας, 
είνε νά έχουν ήμέρας τινας προωρισμένας διά τάς προσφέρετε κάτι μικρόν ενθύμιον, κάποιον δώρον, 
ιδιαιτέρας καί. οίκογενειακωτέρας των απολαύσεις, καμωμένου μέ τάς χείρας σα ; άν είσθε κόραι. Οί 
όπως τήν ημέραν τής γεννήσεως τοδ πατρός, τής ήλικιωμένοι συγγενείς συγκινοϋνται πολίι άπδ τά 
μητρός, καί τών τέκνων άχόμη, άρρένων καί Οηλέων. δείγματα αΰτά τής αγάπης' και άφ’ οδ, «λλοίμονον ! 
Κατά τάς ημέρας αύτάς ή καρδία δροσίζεται εις τήν αί ήμέραι των είνε μετρημέναι, ας φροντίζωμεν νά 
αγάπην τών πλησιεστέρων συγγενών καί τούς αγαπά τάς γεμίσωμεν μέ χαράν καί' εύχαρίστησι·’. 
έπειτα μέ περισσοτέραν δύναμιν. "Ισως κανείς άδιά- Κ νρ ία  Σ Α . Π. Κ.

Η ΠΑΤΡΙΣ
Ό  Γεροκλίμακας, δ αγωνιστής, ήτο πλέον ώσαν 

έρείπιον ανθρώπου’ ή μία του χειρ ήτο κομμένη καί 
τδ μανήχί του έπιπτεν άδειο. Το σώμά του ήτο γ ε
ροντικόν* άλλά  τδ χρόσωπόν του ήτο ήσυχον καί 
χαρούμενον.

—  Τδ κάστρο, είνε ’λίγο  χαλασμένο, έλεγε χα
μόγελών, ά λλά  ή φρουρά από μέσα βαστά κ α λά . . . »

Εϊς τδν πτωχικόν οίκίσκον ■ τοΰ άγωνιστοϋ συνεί- 
θιζε κ’ έπήγαινε εν καλό παιδίον. Ό  αγωνιστής τφ  
διηγείτο πράγματα τά όποίά του Ικαμναν μεγάλην 
έντύπωσιν καί δεν τα έλησμόνει ποτέ Μίαν ήμέραν 
ό γέρων τώ  λ έ γ ε ι :

—  Ξεύρεις τ ί είνε ή  ΙΙατρίς, παιδί μου;
Τδ παιδίον μολονότι άκόμη, ώς !κ  της ήλικ ίας 

του, δέν ένόει τήν μεγάλην σημασίαν τήν οποίαν έ’χε: 
αυτή ή λέξ ις , Ιστρεψε καί είδε μέ προσοχήν τδν 
γέροντα αγωνιστήν.

—  Πατρίς, παιδί μου, εινε δ,τι εινε τριγύρω σου, 
ό,τι σε άνέθρεψε καί σε έθρεψε, ό,τι αγαπάς* άύτή ή 
πεδιάς όπου βλέπεις, αύτά τά. σπαρτά, αύτα τα δέν
δρα, είνε ή Πατρίς.

»  Οί νόμοι όπου σέ προστατεύουν" τδ ψωμί τδ όποΤον 
κερδίζει ό πατέρας σου με τήν εργασίαν' του’ οί λό
γοι τους οποίους ανταλλάσει; μέ τούς γνωστούς σου,



44 Η ΔΙΑΠΑΛΗΣ TON 1ΙΑΙΔΩΝ 15; Φ ε β ρ ο υ ά ρ ιο υ

ή i m  xai 'Γλύπη τήν όκο ίαν  e ù H W  άπό τούς
ανθρώπου; *αί άπό τά πράγματα ανάμεσα εις τά ο* 
ποϊ% ζης, ολα αΰτζ είνε Ιΐατρίς,

" Τ ® lf‘*P*v δωμάτον όπου σ'Ιγέννησεν ή μητέρα 
σου,· αι αναμνήσεις τ ι ς  οποίας σοι άφησεν ή μάμμη 
αου, τό χώμα όπου αναπαύεται, είνε ή Πατρίς.
,  βλέπει,-, τήν  αναπνέεις παντού ! Βάλε με 

τον νοϋν σου, παιδί μου,' τά  δι·/.αιώμσ.τά 5iu *a't ^  
κχθήκοντα σου, τά αγαπημένα σου πράγματα, τάς

αναμνήσεις σου, καί τήν ευγνωμοσύνην σου καί δλα 
αυτά ε ίπ έτα  με Ιν όνομα, το ονομα αϋτό Οά eívs;- 
ΪΙατρίς.

 ̂ Η  Πατρίς είνε ή  μεγάλη οικογένεια μας, είνε το 
μέρος τής γής, μέ τ'; όποιον ό θ εό ς  ήνωσε to σώμά 
μας καί τήν ψυχήν μας.

_ Τό παιδίον έτρεμεν άπό συγκίνηην. Τ άς λέξεις 
αύτάς τοδ αψώνιστου θά τας· ενθυμήται εις όλην του 
τήν ζωήν, ποτέ δέν θά τα ; λησμονήση.

Ο ΔΙΟΓΕΝΗΣ ΚΑΙ Ο ΣΚΛΑΒΟΣ

τον

Ο .Δ ιογένης ετρεχε μίαν ημέραν είς το^  δ,*_ 
μους κ α ιτα ς  πλατείας τών ’Αθηνών, κρατών έν 1 -  
ναριον «ναμμένον «ίς τήν χεΤρά του. "Οταν --  
ηρωτησε κάποιος:

„^ ι £ήτ®ΐ? μ® το μανάρι ημέρα μεϊην,έρι:
—  Ανθρωπον ζη

τώ ! άπήντησεν ό 
Διογένης.

■ Τότε τον επερί- 
πεξεν ουτος, λεγων: 
είνε τόσοι άνθρωποι 
εις τον δρόμον ώστε 
μόλις είμπορεις νά 
τους μέτρησης.
_ Βίδεν Ινα ίερία 

εις τήν θύραν τού 
ναοϋ τής Εΰσπλαγ- 

. χνίας, Δέσε, είπεν 
άπλώσας τήν χεϊρά 
του, δόσε ελεημοσύ
νην είς ένα δυστυχή 
άρρωστον.— Σου δί
δω τήν ευλογίαν μου, 
απεκρίθη ό ϊερεΰς 
τής Εύσπλαγχνίας, 
στρίψας πρός αϋτον 
τήν ράχιν τ0ν Αα1 

άναχωρήσας.
Ο φιλόσοφος στα

ματά εμπρός εις εν 
κατάστημα όπου βλέ-
π®ινά πωλούν άνθη και διάφορα μυρωδικά, καί δ·ά- 
®ορα κοσμήματα. Έζήτησε βοήθειαν άπό μίαν πλου- 
σίαν κυρίαν ή οποία ήτο έκεΤ.
, Ή  αξιολύπητοι πού είνε οί πτωχοί, είπεν εις 

τον έμπορον δίδουσα εις αυτόν εν χρυοοίν νόμισμα- 
το περιδέραιον το όποιον ήγίρασε δι« τον σκύλον 

της δόσε του εν λεπτόν ν’ άγοράση κριθαρένιο ψωμί.

Ό  έμπορος έκαμε νεύμα εις τον Διογένην νά 
αναχώρηση, καί ουτος άνεχώρησε σείων τήν κεφα
λήν του.

Ε ίς βαθύπλουτος εΰγενής επέρασε τήν στιγμήν 
εκείνην μέ τήν χρυσομένην του άμαξαν' ό Διογένη:

τρέχει κατόπιν του, 
κρεμαται είς τήν ά
μαξαν του καί φω
νάζει : Εύγενέστα- 
τε, ακούσε τι θά σου 
ειπώ.

— Κρημνίσου άπ’ 
έδώ, άχρεΤε, ή δια- 
τάσσω και σέ ξυλο
φορτώνουν, άπεκρίθη 
ό ευγενής αΰθέντης, 
καί δ αμαξηλάτης 
του εσήκωσε τήν ρά
βδον του διά να Ικ - 
τελέση τήν θέλησιν 

' τοΟκυρίου του,όμόιά- 
ζ·υν κατά τούτο προς . 
τού; αχρείους ύπη- 
ρέτας οί'τινες, όπως 
οί σκύλοι, είνε πρό- 
θυμοί v i  κατασπα- 
ράξωσι τούς όμοιους 
των διά να ευχαρι
στήσουν τόν κύριόν 
των.

Ε ις δυστυχή;
σκλαοος τον βλέπει, τρέχει, γλυτώνει τόν Διογένην 
από το ξύλον, καί του δίδει ένα οβολόν.
, ®s - iWüi ανέκραξεν δ σοφός, σ’ ευχαριστώ'

εύρηκα ένα άνθρωπον. Καί όλος χαρά έσδεσε τό 
φαναριόν του. ’

Φ γ λ ο μ β λ α
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Ο Α Ι Γ Ε Ϋ Σ
Πρός τήν θάλασσαν τό βλέμμα i  Αι’νεύς προσηλωμένου 
Κατευθύνει, τον υιόν του êx τής Κρήτης περιμένων.
Καί ί8οΰ, τ4 χϋμα σχίζον, άναφχίνβταί το πλοΓον,
Ά λλ’ αντί λιυχοϋ, το μαΰρον πάλιν è'çspev ίστίον.
« "Αχ! λοιπόν τοΰ Μινώταυρον έγεινες βορά, υ ιέ  μου, 
Καί οί οφθαλμοί μου πλέον δίν θά σ ' Γδωσι ποτέ μου.

Πως S τάλας είς το ια ίτην συμφοράν νά έπ ιΐή σ » ;
Τήν ζωήν, ώς συ άφήχες, άπελπις χ’  έγώ 6’ άφήσω!
Ταΰτα ίκφωνίον S γέρων μετά θρήνων χα'ι δακρύων, 
Είς τήν θάλασσαν ΙρρίφΟη χαί χαιέλυσε τόν βίον.

Αλ KATASOYZHNOr

Ο ΜΙΚΡΟΣ ΜΑΓΟΣ
Αγαπητοί μου φίλοι, όλοι άνεγν.ώσατε παραμυ

θία, τα όποια λέγουν τόσον παράξενα πράγματα’ θά 
. ενθυμήσθε Οτι εις h  άπ ’ αίιτά τα δάκρυα μιας βα
σιλοπούλα; γίνονται διαμάντια κάί μαργαριτάρια, 
καί μιας άλλης βάτραχοι καί έφίδια. Είδατε πα
λάτια νά γίνωνται καλυβόσπητα καί καλυόόσπητα 
να γίνωνται παλάτια' ολοι εθαυμάσατε καί θά εί
πατε: —  Πόσον ήθελα νά ϊδδ αΰτόν τόν τόπον, διότι 
έδώ είς ήμας δίν γίνονται τέτοια' ούτε μάγον είδα, 
ούτε μάγισσαν.

Λοιπόν, παιδιά μου, ένόησα τή'ν ανησυχίαν σας, 
χαί εγώ έ μάγος έρχομαι νά σας είπώ ολα τά  μυ
στικά τής τέχνης μου. Δέν θέλω νά σας μαγεύσω, 
άλλά νά γίνεται δλοι μάγοι! Νομίζω ότι δέν θά 
είπήτε είς κανένα τίποτε, καί ότι δέν θά φανερώ- 
σητε τά πειράματα μας είς τά αγόρια κάί τά κορά
σια τά όποία δέν είνε συνδρομηταί είς τήν Δ ΙΑ - 
ΠΛΑΣΙΝ. ’Α λλά  i·/ τό ελέγατε είς όλους, τότε 
εις ποϊον θά τό έκάμνατε τό παιγνίδ ι;

Τό πρώτον παιγνίδι τό όποΤον θά σας δείξω εχει 
σκοπόν νά σας μάθη πώς εν χαρτί τ ή ; τράπουλα; 
είμπορεΤτε νά το κάμετε νά περάση άπό ολόκληρον 
τήν δεσμίδα τών παιγνιοχάρτων, από τό τραπεζο- 
μάνδυλον καί άπό τήν τράπεζαν, χωρίς νά πείρά- 
ξητε ούτε τήν δεσμίδα τών χαρτιών, ούτε τό τραπε- 
ζομάνδυλον, ούτε τήν τράπεζαν.

Τό παιγνίδι δ αυτό ονομάζεται:

ΤΟ T A SE Id lA P IK O  Χ Α ΡΤΙ

Λάβετε μίαν δεσμίδα παιγνιόχαρτων, άνακατώσατέ 
την καί είπέτε είς εκείνον είς τόν όποιον θέλετε νά 
πσίξετε τό παιγνίδι νά διαλέξσι εν όποιονδήποτε 
χαρτί θελη. Ά φ ’ ού τό Ικ λ έ ΐη  καί τό παράτηρήση 
καλά, είπέτε νά το βάλη έπάνω είς τήν δέσμην, 
τήν δποίαν εχετε ήδη θέσει επάνω είς τήν τράπε
ζαν, έπειτα άπό τοϋτο θέσατε τήν ράχιν τής δεξιάς 
yapó; σας επάνω  έϊς τήν δέσμην τών χαρτίων καί 
είτέτε είς εκείνον ί  όποϊος επήρε το χαρτίον:

—  Βάλετε τό χέρι σας επάνω είς τήν τ  ρ ά π  o υ- 
λα βπω; τό Ιδαλα εγώ .

Έ π ειτα  αποσύρετε τήν χεΤρά. σας χωρίς νά την 
γυρίσετε καί την θέτετε κάτω άπό τήν τράπεζαν. 
Ά φ ' ου δ άλλος βάλη τήν χεΐρά του. 2πω ; τω. ε ί
πατε, είπέτε του νά βάλή τήν άλλην χεϊρά του επά 
νω είς τήν πρώτην. "Επειτα τψ  λέγετε οτι άς τό 
φυλάττη καλά με τάς δύο του χεϊρας τό χαρτίον τό 
όποιον εξέλεξε, διά νά μή είνε δυνατόν νά φύγγι· 
Ά φ ' ού γείνουν όλα αύτά, λάδετε με τήν μίαν χεϊρα 
τήν μ α γ ι κ ή ν  ράβδον  ή άπλούστερον μίαν συνήθη 
ρήγαν καί ε ίπ έτε :

—  Προσοχή ! θά διατάξω τό χαρτί τό όποΤον 
κρατεϊ; κάτω άπό τά δάκτυλά σου νά περάση τήν 
τ ρ ά π ο υ λ α  τών χαρτιών, τό σκέπασμα καί τό 
τραπέζι. Έ ν α , δύο, τρία: Πέρασε!

Δίδετε έν Ιλαφρόν κτύπημα είς τά δάκτυλα καί 
τό χαρτί φαίνεται δτι επέρασε, διότι με τό άλλο χέρι 
σας τό τραβάτε κάτω άπό τήν τράπεζαν.
. Δ ιά νά κάμετε αυτό τό παιγνίδι, ακουσατέ με 

καλά. Λ έγετε νά διάλεξη ό άντικρυνό; σας ένα 
χαρτί, οπως σας είπα, καί εν φ  το εξετάζει αυτός, 
σ«Τς βρέχετε ολίγον με τήν γλώσσαν σας τό επάνω 
μέρος τής χειρές σας ~  ά λλά , ε?ώ εινε τό σπου
δαίου, μέ . τρόπον ώστε νά μή έννοηθήτε. —  άφ’ ού 
δέ αυτός βάλη τό χαρτίον Ιπάνω είς τά άλλα χαρ- 
τία καί του είπή τε: «  Β άλε τό χέρι σου όπως εγώ  
επάνω εις τά χαρτιά,» είνε όλοφάνερον— είς σας μό
νον καί δχι εις τόν άλλον —  δτι άμα σηκώσετε τήν 
χε?ρά σας διά νά την βάλετε κάτω άπό τό τραπέζι, 
παίρνετε μαζί σας τό χαρτίον τό οποίον εκόλλησεν εις 
τήν βρεγμένην (όάχιν τής χειρός σας. Έ δώ λοιπόν 
είνε δλον τό παιγνίδι, καί αί λοιπαί κινήσεις, τάς ο
ποίας σας είπα παραπάνω, χρησιμεύουν μόνον διά 
νά προετοιμάσουν τήν κατάλληλον στιγμήν κατά 
τήν οποίαν θα δείξετε τό χαρτίον.

—  ’Εννοήσατε;
—  ”Ω ! βέβαια!
—  Ά λ λ ά  μή το λέγετε κανενό;. Ά φ ’ ου τό κά

μετε τοΰτο καί επιτύχετε, Οά σας δείξω καί άλλα  
παιγνίδια.

Κ α λ λ ι ο ι ι τ ρ ο ε
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Ο ΜΙΚΡΟΣ ΑΡΑΠΑΚΗΣ
0  μικρός άραχάκης θέλει νά δοκιμάστρ καί αύτας 

εκείνο τό νόστιμο καί μεγάλο πραγμα τό όποιον είνε 
εκεί- έχάνω καί ανοίγει τήν ό ρ ε ξ ιν  όταν τό βλέχη 
χάνεις. Παίρνει λοιπόν πρώτον μίαν καρέκλαν- βάζει 
«πάνω Ιν μεγάλον β:βλίον, έπειτα εν σκαμνάκι I -  
κειτκ μίαν μικρόν καοσίτσαν, έπειτα μίαν άλλην 
μεγαλειτέραν καί έπειτα άλλην μίαν άκίμη μεγα- 
λειτε'ραν. Τέλος «ναβαίνει είς τήν κορυφήν αώτου 
τοΰ πύργου, παίρνει τήν φέταν τού πεπονιού καί είνε
έτοιμος νά δαγκαση.........

Μπρρρρρ ! Τ ί τρέχει; Δεν το βλέπ«τ« τ ί τρ έχει;

Ο  πύργος «κρη-Μ«θη. Ό  μικρός άρκκάκη; εχάθη 
ό ουστυχής μέσα εις τα τρίψαλα τής καρέκλας. Τα 
μικρά του μαύρα ποδαράκια μόλις διάκρίνονται ανά
μεσα «ϊς ταϊς κάισαΐς καί. εις τά φύλλα τοϋ βιβλίου. 
Το μικρόν του χροσωζάκι Ιχει μίαν κωμικήν καί 
θλιβερήν συγχρόνως έκφρασιν έτσι καθώς είνε σκε- 
πασμένον μέ τήν κατσαρόλα, από τήν όποιαν «χιάσθη 
όταν έπεσε, νομίζων ό καϊμένός ότι Οά κρατηΟή. Τί 
θά πή τώρα ή μαύρη μητέρα του άμα τον ί'δη ;

Καί ίσα ίσα νά  την, μεσ’ στην ώρ* ήλθε' ήκουσε, 
φαίνεται τον κρότον καί ετρεξε.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Γ Μ Α
Ό  μικρός Άλέχο« έιτ< στρέφει από τό σχολείο« παί οΰ- 

ρίσχει τήν μόλις όκτώ μηνών αδελφήν το» κλαίσυσαν σπα- 
ρκξικαρδίως.

— Πού ε ιν ί ή μαμά; έρωτα ιόν μικρότερόν τον αδελφόν.
— Ειν’ έξω βγαλμένη μέ τον μπαμπά.
— Και γιατί κλαίει ή Ευγενούλα;
— Ν“ 1 χωρίς νά το θέλω, τής έδωσα τήν .μποτιλίτσα μέ 

τό μελάνι καί επιε.
— Και τώρα τ ί κάθεσαι I φωνάζει ό ’ Λλέχο;· γρήγορα 

φέρε α πό τό  γραφείο τον μπαμπά ένα κομμάτι στουπόχαρτο · 
νά της δώσωμε να  καταπιή καί δά βγή ευθύ« τό μελάνι.

Ευτυχώς πριν έλθτ] τό στουπόχαρτο ήλθε ή μαμά, ειδεμή 
4 Θεός ξιύρει τ ί είχε νά γίνη,

Εστά).·; ύ*ό ««θ’ ϊ#Χ*εγ*το3.

Ό  διδάσκαλος λέγει εις τόν μικρόν Ίωάννην νά είπή 
μαθημα* αλλ’ ό μικρός ’Ιωάννης δεν το ήξεύρει. *

Ό  διδάσκαλός τον έρωτα:
— Ιωάννη , δ ιατί δέν έμαθες τό μάθημά σου;
Ό  ’Ιωάννης άπαντα;
— Δάσκαλε, άν ήίεύρα πώς θά με βγάλη«, θά το έμάνθανα.

ΈβίΔΙη ύπ·> \*δ ’ΟΙΛλο»,

(Ή  μικρά ’Ιφιγένεια έλεγε πρός τήν αδελφήν της Κλεο- 
τιατραν, δταν ώμίλουν περι ήλιχία«:

— 1Í μου χάμνεις και συ τήν μεγάλη» τώρα; μετά δύο
χρόνια θά σε φθάσω!

'Εστάλη l . i  vsC -V. ,τ η^ ι̂.σμ.Ι,ο,.

Η  Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ι Σ  Τ Ω Ν  Π Α ΙΑ Ω Ν 4 7

ΕΚΦΡΑΖΟΜΕΝ ΤΑΣ ΕΓΧΑΡΙΣΤΙΑΣ ΜΑΣ
πρός τούς π α λ α ιο ύς  συνδρομητάς μ α ς , ο ίτ ινες  εύη- έν τ ψ  έ ξ ω τ ε ρ ικ φ  διά των κυρίοιν ανταπο κρ ιτώ ν ήμώ ν. 
ρείτήθησαν ν ά  άνανεώ σω σι χροθόμω ς τή ν  τυνόρομήν Πρός το ύς  λα μ β ά νο ντα ς  τό  ψ ύ λ λο ν  διά τ ή ς  μ ε -  
των ε ις .τ ή ν  Δ ιαπ λαπ ν  κ α ί δ ιά  τό  ε νεσ τώ ς  έβδομον σολαβήτεω ς τρ ίτο υ προσώπου δεν 6ά  «π ο σ τε ίλω μ εν  
αυτής έτος, έκδ η λώ σ α ντες  toute ά λ λ ο ι μέν δ ιά  τή ς  το ια ύτη ν  άπόδειξιν.
αποστολής τοΰ αντιτίμου τής συνδρομής, άλλοι $ε ---------
διά τής μ ή έπιττροοής τών δύο σταλέντών αυτο7ς Έ κ  τών δύο καθυστερούντων φυλλαδίων τοΰ χαρ- 
φυλλαΐίων το» Ιανουάριου- ελθόντος έτους, έξεδόθη καί συναποστέλλεται μετά

Πρός τούς τελευταίους τούτους θά έξακουλουθή- τοΰ παρόντος τεύχους τό τοϋ Νοεμβρίου, τό δε τοΰ 
σωμεν «χοατέλλοντες το ψύλλον όπως V.Ù πρός τούς Δεκεμβρίου έπδοβήτετ«’. % ù  αυτό. εντός τοΰ τρέχον- 
χληρώσαντας ήδη τήν συνδρομήν των. "Ινα δέ διευ- το ; μηνός καί διανεμηθήσεταί μετά 'τοΰ προσεχούς 
κολύνωμεν αυτούς εις τήν άπότισιν τής συνδρομής, φυλλαδίου τής 2 8  Φεβρουάριου i .  i .  ■
θίλομεν τοΤς παρουσιάσει μετ όλίγας ήμέρας α π ό ------------------------------------ -------------
δειξιν πληρωμής φέρονταν τήν σφραγίδα καί τήν ’ Επίσης καί ό τόμος τής Β ιβλιοθηχηε τής δευ- 
ΰπογραφήν τής Διευθύνσεως τής ΔίΑΠΛΑχεοε, τήν τέρας έςαμηνίας τοΰ 1884 εύρίσκετα: ίιχό τα  π ιε- 
άπόδειξιν ταύτη ' χρος ,μέν τούς εν Ά θήναις καί έν στήρια προσεχώς δέ θέλομιν αναγγείλει τήν ήμέραν 
Πειραιεΐ συνδρομητάς θέλομεν παρουσιάσει δι’ ήμε- τής έκδόσεώςτου,
τίρου υπαλλήλου πρός δέ τους Ιν ταΤς «παρχίαιςκαί Η ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΣ

TAMEÎON ΓΠΕΡ ΤΩΝ ΑΠΟΡΩΝ
Ε Π Ι Μ Ε Λ Ω Ν  Μ Α Θ Η Τ Ω Ν  Κ Α Ι  Μ Α Θ Η Τ Ρ Ι Ω Ν

ΕΤ Ο Σ  Γ' Π Ρ Π Τ Ο Ν  Δ Ε Λ Τ ΙΟ Ν  Σ Υ Ν Ε ΙΣ Φ Ο Ρ Α Ν
κ α τ α τ ε θ ε ι σ ώ ν  έ ν  τ ώ  Γ ρ α φ ε ί ω  τ ή ς  Δ ι α π λ α ς ε ω ς  τ ω ν  Π α ι λ ο ν  μ έ χ ρ ι  τ ή ς  ί ο  Φεβρουάριου 1 885.

Φ?. 'Β*'
Βπυρίΐων Ε. Σκλάβο«, Όίησσοϋ. 3,50
Βασιλική ΙΙυρπυρή, Κ αλσμών.. t _
Σ. Α, Κριβζώτης, Χ αλκίθος.. . .  5 _
’ Αγλαΐα X . ΚαίαΊσάκη, Πατρών. I —

τή« 10 Φεδροναρίου.. .  ψρ. 16,50

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ «ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΝ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ »

Σήμερον αγαπητοί μου φίλοι, 8έν σαζ απαντώ διότι έχω έξοίεΰετε εί« τά γλυκίσματα άλλα νά τα φυλάττετε κσ ι νά 
μίαν φριχτήν καταρροήν μαζί μέ πονοκέφαλον, Φυλάττω αγοράζετε κανέν βιβλίον ωφέλιμον, ή νά τα μεταχειρίζεσθε 
τάί ίπιστολά« σα ; διά νά «α? απαντήσω ι ΐ ζ  τό άλλο φυλ· εις φιλάνθρωπα έργα. Τέταρτον., "Οταν καθ’ όδόν βλέπετε 
λάδιον. 7'οιρα σα ι δίδω νά διαβάσετε μίαν επιστολήν την γέροντα« έπαίτατ, πρέπει νά μή του« βλάπτετε, άλλά, έάν 
οποίαν ό μικρό« μου φίλο« καί έν ΔίΑΠ ΛΑΕΕΙ συνάδελφός δίινασθε, νά του« βοηθήτε- τό αύτό πρέπει νά χάμνετι καί 
οαι ΌΘ/ΛΑοη σας οτέλλει άπό τήν Σύρον, ώ« νά εϊξευρε ε ίς τ ά  πτωχά 'πα-.δία. Πίμπτον. "Ολοι ο! έν τφ  ^ ν τ φ  σχο· 
8τι δέν θά είμποροϋσα έγώ νά σας γράψω σήμερον. ‘Η έπι· λείφ ευρισκόμενοι μαθητκί όφείλουσι νά είνε ήγαπημένοι 
ίτολή του ιινε ή έξη«: μεταξύ των καί νά συνδέωσι φιλίαν, τήν όποιαν θά εχωσι

» ’Αγαπητοί μου συνάδελφοι, &ν καί δεν σα; γνωρίζω, σας καί μεγάλοι. "Εκτον. Νά αποφεύγετε δλα« τα« κακά« πρά- 
παραχαλδ νά δ'εχθήτε αύτά ί τά« όλίγα« συμδουλά«. "Οσοι ξει«· διότι δίοι άπό τήν παιδικήν των ήλικίαν συνειθίζονν 
ίιβΟε μαθηταί πρέπει νά κάμνετε τά έξης. Πρώτον, "όταν ε ί ;  αύτάς γίνονται κακοί άνθρωποι.
τήν μεσημβρίαν Ιρχεσθε άπό τό. σχολεΓον, πρέπει νά μελε- "Οταν πράττετε αυτά, θά εισθε έπιμελεΓ«, καί Οά σα« 
τατε καλώ« τα μαθήματα, τά όποια εινε δια νά εΐπήτε μετά άγαπώσιν δλοι, καί Οά σας δίδωσι πολλά δώρά. 
μεσημβρίαν. Καί όταν πάλιν έρχεσθε άπό τό σχολεΓον την 'ο  σ υ νά δ ελφ ό ς  σας
έσπέραν, πρέπει έπίση« νά μελετάτε τά μαθήματα τής επαυ· Ο θΕΛΛΟ Ε *
ριον καί κατόπιν, έάν ϊχετς καιρόν, είμπορεΓτε να παίζετε. ι . λ  /, ,  >
¿εΰτιρον.’ Αφοΰ παίξετεδλίγογ,Ιάν δέν Ιχετε τίποτεαλλονά > Αυτή είνε ή  επιστολή του φίλου μοις Ό β ε Λ Ιν ν .  Τιερο 
αάμετε, πρέπει νά μελετάτε πάλιν τά μαθήματα σας. Τρίτον, απομένει νά μάθωμεν αν καί δ ίδιος άκολουθή η. όχι το« 
Όταν οί γονείς σας σας δίδουν χρήματα, πρέπει νά μή τα ωραίας αύτάς £ξ συμβουλάς καί προπάντων την τρ ίτη » .. .

Ύπδύίοι.τοκ ¿χ  τοΰ xape2âdvCoç
«VoK χ α τ α  τ ή ν  Λ ο γ ο δ ο α ία ν  τ η ν
¿tjjtotrtsvâsÎaar «V σιΛίίι 160 
t o ?  ( ρ ν Λ Λ α δ ί ο ν  τ η «  Δ ι α π λ Α Σ ε ο ε

τοΐ? Ό πτω δρ ιου  / ό ό ά . .  .φρ. 1,50
Όνώριος Βοττάρο«, Α θ η ν ώ ν ,, .  1 —
Ευανθία Ν. Κουβελδ, Λαρίσσης. 1,50 
Ελένη Κ. Τραυλού, « 2 —

Έ ν δί.ω μέχρι
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Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι 2

2 9 . ’ Ε λλ ιποβ ό μ φ ο ινσυ.
Ό —ν ό 'Γ ο '— Ϊ-Τ| — ‘ η*—*«“ ά . ν  — 'α ν  —‘ ι 'ή '—
Ό ’ ’ο '—" « '«  —‘ ή '—’α ' ία '—'έ” *ο'— " ό '—‘ή’ — ά ν ή \

ίστάλη, ύπίι 2ιταςτιάτι£ος Γοφ'ρΰ ·
29 . Σ υ λλ α β ό γρ ιφ ο ς . Το πρώτόν μου είνε Ιπίθετον, ιό 

δείιτερύν μου πόλις, τό σύνολόν μου πόλις τής Τουρκίας.
Εστάλη ι>*4 Κιινστ. Λύχιρτ.

3 0 . Σ υλλαβ ό γρ ιφ ο ς· Τό πρώτόν μου είνε επίρρημα, τό 
δεύτερόν μου γράμμα, τό. τρίτον μου δρθρον, τό σύνολόν μου 
ποταμος της Έλλαδος. Έοτάλη εείΠίτρβυ κα,,ιΐΒΐιούΧνν.

31 . £ νλ λ α β ό γρ ιφ β ς . Τό πρώτον μου είνε θεά τω ν αρ
χαίων 'Ελλήνων, τό δεύτερόν μου αρβρον το τρίτον μου όβ· 
γανον άσφαλείας, και το σύνολόν μου στρατηγός ΆθηναΓος.

Έ σ τά Χ η  ύ «4  901? Ά γ ρ ιο υ  ‘ ΓνΑβδ1.

32. Λ εξ ίγρ ιφος.
Τό αιθέρα περιτρέχω στολήν ίχων μελανήν.

’Εάν χόψης τόν λαιμόν μου 
Και τον ί ν α  των ποβών μου,

Τήν τραχεΓάν μου 9' άκούσης χα ί μονότονο» φωνήν,
*ΕστΛη £«ό το£Γ Κυκ?<α«9? *Λστ·ρ*?ν

33. Λ εξίγρ ιφος.
Μέ πέντε πόδια άν με ίδξς είμαι θεά αρχαία,
Μέ έξη πόλις γίνομαι 'Ελληνική ωραία.

Έττάλη 0*1 Λ Ινατιγίνη; ΣιθβωτοΧ&ιϋΊ-».
34 . Α ίν ιγμ α .

Σηχόνω βάρη μέγιστα εν μέσφ ιώ ν ύδάτων,
Έ νω πλοίο» 8έν είμαι.

Μέ δένουν δι’  άλύσεων χονδρών καί βαρυτάτων,
Έ νψ  τφελλός « υ  είμαι.

‘ Εστάλη ύ«6 Ίιβκν· Σ«. ί·λομ«νήΪ4υ.
33 . .’Α ναγραμ μ ατισμός.

Μέ ζητείς εις το τραπέζι καί μετά μεγάλον κόπον.
”Αν με αναγραμματισμέ, 8' απομείνω εις τόν τόπον.

Έί*άλη ϋΐΕ& τή< Σ««ρτιάτι£«ς Ά?νιλβω*ί$9<.
36 . Έ ρ ώ τη β ις . ΤΙ πράγμα εινε έχεΓνο τό όποΓον μας 

δίδουν χωρίς να μας έρωτήσουν χαι τό όποΓον άφοϋ μας 
το δώσουν είμιθα ηναγχαβμένοι νά το έχωμεν κα ί αν ακόμη

. δεν μας αρεσν]! Έηόΐι,, ε·ν ιΧ( Μ.ίραιΐΐα? τ?αΥαΐ£.
37 . Β ρ ό β λη μ α . Εις τό '/3 άριΒμοϋ τίνος προσετέΟη τδ 
άλλον τίνος αριθμού χαί άπετελέσθη ό αριθμός 35. ΠοΓοι

ησαν οι αριθμοί ουτοι; 'ΕμιΛτι υ-Λ τ»ο ΌΚλλ«».
3 8 . Ά π ρ ο σ τεχ ίς . Τά αρχικά γράμμιεα των ζητουμένων 

εξ λέξεων άποτελοΰσι το ϊνομα αρχαίου “Ελληνος ποιητοο:
1. ’ Αρχαίος στρατηγός ’ΑβηναΓος. 2. Ζωον παχύδερμον. 

3. ’Αρχαίος νομοΟέτης. 4. Τύραννος Ελληνικής πόλεως.

5. ’Ιατρός τής άρχαιότητβς. 6 . Νήσος της Μικρός .’Ασίας.
ΈετΙΥη Oui leff MufpniSvoî.

39 . Γ βώ μετρ ιχ& ν π ρ ό β λη μ α . Εντός αμπέλου τετρα
γώνου, ύπάρχουσι 12 ελαιόδενδρα κατά τήν χατωίέρω τάξιν 
φυτίυμένα. Π » ; είνε δυνατόν νά δ ια ιρεθμή άμπελος εις 4 
ορθογώνια τετράπλευρα ούτως ώστε ίχαστον τετράπλευρη 
να περιέχω και τρία ελαιόδενδρα;

'  0· 0 0
0 0

0 0

0 0

0 0 0

Ε σ τά λ η  0*6 το3  Μ βτημγι ισ χ ν ο ί» ·

4 9 . Α όγοπαίγνιον. Π,οία θεά φυτρώνει εί( τά χωράφια;
'Εστάλη S-iïfc τήύ Buemvie* ΩβΛβ̂ βύ·».,*.

41 .  Λ ο γο π α ίγ ν ιο ν . ΠοΓος άγιος έχει χρυσοΰν τό στό-
{A3  T O U ; ‘ Εστάλη ,ϋι·.6 τ ο Ϊ  Κ ινι'α τ « ν  θ ιο σ β λ «? .

4 2 . Λ ογοπαίγνιον. Ποια θεία είνε άλλης
, Εστάλη δ«δ τού Ιίουσβν,γβδ·

Α ι4  το ύς  μανβάνοντπς τ ή ν  γαλλικήν.
4 3 .  L o g o g r ip h e .

Je  n’ a i*qu ’ un cou pour téte 
Et m » queue est un cou.
Ma m aigreur est parfaite 
M algré mon double cou.

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
15· "Οστις àv χαιρφ τής ευτυχίας του φροντίζει μόνον 

περί έαυτοΰ, εν χαιρώ τής δυστυχίας του δεν ?χ ιι χανένα 
φίλον.—1 6 . Πυρετός (πυρ, έτος).—1 7 . Άντιλίβανος (αντί, 
Λίβανος).—1 8 ; Ά ίτό ς (α, έτος).—1 9 . "Ανανδρος, “Ανδρος. 
—2 0 . Κόπος, όπός.—2 1 . 20Φ 0Κ Λ Ι13. (1. Σπάρτη. 2. 
’Ολλανδία. 3. Φάλαινα. 4. "Ομηρος. 5. Κρήτη. 6. Λέων. 
7. ’Ήρα. 8. Σωκράτης·).—2 2 . Ό  Σίσυφος. —23 . "Ολοι 
ο! συνδρομηταΐ τής ΔίΑΠΛΑΓΕβΕ έχουν χ ί έ ^ ια ,  ΐόντια 
χαί μάτια .—24 . Ποτέ.—85.. Ό  χρόνος ανευρίσκει τήν ά· 
λήβειαν.—26 . Malheureux—Heureux.— 27 . Π vaut sin-. 
quant« centimes, puisqu’ il est dissous (Dix suus).

ΟΝΟΜΑΤΑ ΤΩΝ Α ΪΤΩ Ν  ΚΑ Τ ’ ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΗΝ ΣΕΙΡΑΝ Τ Ο Ϊ ΕΠ Ω Ν ΪΜ Ο Ϊ
’Αγράμπελη, Λ α  και 4 6 '. "Αγριος Ινδός, 9. ’Αηδών τής ’ Ερήμου, 7. Αίθριος Ουρανός, 2, Αίσωπος ό Φρύξ,

5. ’Ανατέλλω» Άστηρ, 7. Νικόλαος Άντωνιάβης, 7. ’Δροπάκος, 10. Βυσσινιά. Παπαρούνα, 7. Γενναία Σούλι- 
ωτισσα, 2. Γραία Δρυς, 9. Ελληνόπουλο του Ό λυμπου, 9 . ’Ένδοξος Μκραθών, 3 . ’Ερυθρός Ψιτταχός, 8. Ευοσμον
"Ανθος, 11. Σπυρίδων Μάρκου Θεοτόκης, 3. Ά γλα ία  X . Καλαϊσάχη, 6. Κινεας ό θισσαλός. 9. Κόμης τού Μον-
τεχρίστου, 8. Κορχορα», 10. Σ. Δ. Κριεζώτης, I .  Κυπριακός ’ Λστήρ; 10. Πάνος I . Λάμπρος, 4 « ’ καί 4 6'. 
Παύλος Γ . Ματθαιοπουλος, 2. Μάχη τοΰ Μαραθώνας, 3. Μετημφιεσμένος, 3. Μικρούλα Τραλαλά, 9. Κυριαχός Γ. 
Μπουχλάχος, 4, _ Μυρμηδών, 6. Όβέλλος, 9 Εΰδοξία Οίκονομάχή, 6. 'Ελένη ΙΙ.απαλεξάνδρου, 5. Πέλιχυς Τενέ- 
διος, 3 . Πετεινός, 8. Σαλπιγχτής, 10. Αικατερίνη Σεβαστοπουλου, 2. Ιωάννης Στ. Σολομωνίδης, 10. Σπαρτιατις 
’Δργιλεωνίς, 9. Σπαρτιατις Γοργώ, 8. Σπινθήρ, 9. Χαρίλαος I. Σπυλιόπουλος, 1. Τηλέμαχος, 3. Ε λένη  Κ., 
Τραυλοϋ, 10. Ίωαν. Γ . Χαρςϊλαμπΐδης, 6 . Χιονοστιβάς, 9.

Γ Τ ί  ί ν ίμ ν τ α  τ 5 .  * ν ι3 > , 2 ν  α ί  I I » , , ,  μ ι τ ά  ν ή ,  1 0  Φ .8 ? ο ν α ρ (» ν , ί ν , ^ , ί , ι ν ί ; . . ' .  - ί ς  τ ΐ  τ μ ΐ ί χ ΐ ί  » „ ) .< » » ! .
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t S t S - x c p s i t e  ε ι π ε ν ' ο  Μ ά ρ ι ο ς  κ «  η λ & ε  π λ η σ ί ο ν  t ü n  ν ε ο ν  φ ί λ ω ν  τ Ο ϊ ,  μ ε
Μ Β  Σ ΙΓ Χ Ο ΡΒ  Μ Ο γ Φ Α ΙΝ Ε ΤΑΙ ο τ ι  Ε ΙΜ Ε 0Α  Τ ΙΕ Ε Λ Ρ Ε Ε  ΚΑΙ Ο ΧΙ Τ Ρ Ε ΙΣ . “ (»■ «■  » 1 )

ΟΙ ΤΡΕΙΣ ΜΙΚΡΟΙ ΣΩΜΑΤΟΦΥΛΑΚΕΣ
(Συνέχεια· ΐδε σελ. 35)

Δ'
Η  Μ ΙΚ ΡΑ ΑΥΛΗ 

Ό  Máptc? Κα^άνης έπάθητο μόνος του β’ς τήν 
μιχράν αύλήν έπάνω βες μίαν πέτραν χαί έπΦρίμβνε 

Ε τ ο ς  Ζ '- — Τ ε ύ χ ο ς  4 ° ’'*

χαθύς eíy.ev ύποσχ^ή *ίς τούς τρίΤς ουμμαθητάς.
Έ ςα φ ν*  ένόμιαεν ott κάποιος τ,ΟαΊΑ να  ανοίξη 

τήν Βύραν του διάδρομον, καί; ΙιροβήΒη μή«ως τον 
βολλάόή h .d  χαθήμενον ό «υιμ ίλητής βϊτβ άλλος
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τις k  tu>v διδασκάλων, καί τ ί 0a βλβγέν εις αυτούς 
διά νά δικαιολογήσή τήν παρουσίαν τον είς τήν μι- 
κραν βολήν; Ό π ω ς  δήποτε άπίφάσισε νά δειξη γεν
ναιότητα καί νά μή κρυφθη.

’Ανοίγει ή Ούρα και έμ. βαίνει ό Γεώργιος Μοντα- 
νής, ό όποιος χαθώς είδε τον Μάριον, Ιμεινεν έκθαμ- 
6ος καί τον ήρώτησε:

—  Καί πώς εύρέθης εδώ μέσα;
—  ’Επειδή ή θύρα ήτο κλειστή , έπήρα τον δρό

μον ποο είμπόρεσα.
Καί ύψωσε τούς οφθαλμούς του προς το παραθυ- 

ρον, τό όποΤον έφαίνετο ανοιχτόν επάνω εις τήν ράχιν 
τον τοίχον.

—  Ά  ! ειπεν δ Μοντανής, βλέπω ότι κρατείς τον 
λόγον sou, καί εόρέθηςεδώ εις τήν ώρισμένην ώραν.

Ό  Μάριος Ικαμε νεύμα διά τής κεφαλής του, 
ότι συμφωνεί μέ τ'ον Μοντανήν.

—  Αύτός ό καλός σου τρόπος θά γίνη αιτία νά 
κερδήσης τήν φιλίαν μου, ε'πεν ό Μοντανής με τήν 
ήσυχίαν καί τήν σοβαρότητα τήν οποίαν είχε πάν
τοτε, άφ ’ ου μου έξηγή-ης διατί πρωτήτερα έπεσες 
επάνω μου με τόσην όρμήν.

Καί έβαλε τήν δεξιάν του χείρα εις τον αριστερόν 
ωμόν του.

—  Μετά χαράς, δποτε θέλης νά σου το εξηγήσω, 
ειπεν ό Μάριος, άλλά  μου φαίνεται ότι είνε καλλ ί
τερα νά το άναβάλωμεν αργότερα. Έ χομεν καιρόν.

—  Μ ήπως έφοβήθης; τόν ήρώτησεν ό Μοντανής 
και συνωφρυωθη, δήλα δή ¿σούφρωσε τά οφρόδιά του 
με περιφρόνησιν.

—  Πραγματικώς φοβούμαι μήπως σε βλάψω τώρα 
που είσαι άρρωστος. “Οταν ΐατρευθή τό χέρι σου, 
εΐμαι εις τάς χροσταγάς σου.

—  Ό  Μοντανής καθώς ήκ-.υσε τους φιλικούς τού
τους λόγους τού Μαρίου, έγινεν ήμερώτερος καί είπε:

—̂ Μά, φίλε μου, βλέπω ότι είσαι πολύ εΰγενής, 
καί προβλέπω ότι θά έλθη μία ήμέρα νά γίνωμεν οι 
δυο μας φίλοι αδελφικοί.

—  ’Α μ ήν! ειπεν ό Μάριος.
Τήν στιγμήν εκείνην ή θύρα ήνοιξεν ολίγον.

■ — Ποιος νά ε ίνε ; έψιθύρισεν ό'Μδντανής. Έ -  
θαύμασε δέ διότι είδεν έμϊαίνοντα τόν Λεωνίδαν 
Δουμποδάνον.

—  Τ ί θέλεις συ εδώ; είχε χρός τον Δουμποδάνον.
Εχω ένα μικρόν λογαριασμόν μέ τόν κύριον 

εδώ ! απεκρίθη ό Δουμποδάνος μέ τήν βροντώδη 
και ειλικρινεστάτην φωνήν του.

— Π ω ς ; καί σ υ ;
Καί ό Μοντανής Ιστράφη πρός. τόν Μάριον καί 

τον ή ρώτησε διά τοΡ βλέμματος.
—  Είνε μάλισια δ πρώτος, είχεν ο Μάριος μέ 

ηρεμίαν, καί σύ είσαι δ τρίτος.
—  Τ ί ; είνε καί άλλος ακόμη ;

— Βεβαιότατα, νά τον !
Καί ό Μάριος έδειξε τόν Σαιζάνην, ό δποΐος έμ- 

βήχε τήν στιγμήν ¿κείνην ήρεμος καί έμασούλιζ* τόν 
άρτον του με τό άκρον τόν χειλέων του καί είχεν υψω
μένου τόν μικρόν του δάκτυλον.

—  Δέν μου λέτε, κύριοι, τί τρέχει;· ήρώτησεν ό 
Σαιζάνης.

—  Τρέχει, ότι σας έίυσηρέστησα καί τούς τρεις, 
καί χαίρω πολύ ότι σας ευρίσκω καί τους τρεις μαζί 
διά νά σας ζητήσω συγγνώ μ η ν.. .

— Ό ,  ώ  ! νά μας ζητήσης συγγνώμην! είπε πε-, 
ριφρονητικως ,δ μέγας Δουμποδάνος.

— Περίμενε δά, Λεωνίδα, είχεν δ Μοντανή;, 
βλέπεις ότι ακόμη δέν ¿τελείωσε τήν φράσιν του.

Ο Μάριος ηύχαρίστησε τόν Μοντανήν διά τού 
βλέμματος, καί έξηκολούθησε:

—  Μ άλιστα, σας ζητω συγγνώμην, διότι δέν είμ- 
πορω νά σας ικανοποιήσω κα ιτο ύς τρεϊς μ α ζ ί'ά λ λ ά  
εαν θέλετε νά σας ικανοποιήσω ένα ένα χωριστά, 
είμαι πρόθυμος είς τάςπροσταγάς σας.

—  Μά τό ν α ι! ανεφώνησεν ό Μοντανής, μέ αυ
τόν τόν εΰγενή καί άξιοπρεπήτρόπον σου, εινε κρίμα 
να είμεθα περισσότερον καιρόν μαλλωμένοι. Τ ί λ έ 
γετε σείς, Σαιζάνη καί Δουμποδάνε; έξηκολούθησεν 
αποτεινόμενος προς τους 8ύο συμμαθητάς του, οί ό-· 
χοΤοι εφαίνοντο ότι ΰπετάσσοντο είς αΰτόν.

—  Ό  τι λ έγε ις  σύ.
—  Τότε λοιπόν τό όνομά σου, κύριε;
—  Μάριο; Καπάνης .
—  Μάριε Καπάνη, είχεν δ Μοντανής καί Ιτεινε 

τήν δεξιάν χρός τόν Μάριον, 'ας γίνωμεν φ ίλο ι!
— "Ας γίνωμεν φ ίλο ι! είπον ό Σαιζάνης καί δ 

Δουμποδάνος μιμούμενοι τόν συμμαθητήν των.
*0 Μάριος . έθλιψε μετά συγκινήσεως τάς χεΤρας 

των νέων φίλων του, καί πρώτην φοράν άφ’ ου ήλθεν 
ε ϊ ;  Παρισίους, ήσθάνθη τόν έαυτόν του χολύ συγκε- 
κινημένον.

Τώρα, είχεν ό Σαιζάνης, ό όποιος ή το πάντοτε 
παιδίον φρόνιμον, δέν έχομεν πλέον νά κάμωμεν 
τίποτε εδώ μέσα. Παμε είς τήν μεγάλην αυλήν.

—  Κ αλά λέγει ό Σαιζάνης, παμε.
—  Ά λ λ ά , είχε μετά συστολής δ φίλος μας Μά

ριος, έχετε τό κλειδί τής θύρας τού διαδρόμου;
—  Μάλιστα, άχεκρίθη ό ν μικρός Σαιζάνης καί 

έταπείνωτε τοψς οφθαλμούς του, μάλιστα το εύρήκα 
κατά τύχην.

’Α λλά  τήν στιγμήν κατά τήν όποιαν ήσαν πλη
σίον τής θύρας, αίφνης ανοίγει ή Ούρα καί ευθύς εμ
βαίνουν πέντε μαθηταί, οί όποιοι καί άχό τά πρό
σωπά των καί άπο τόν τρόπον των εφαίνοντο ότι 
ήσαν ξένοι.

"Ωρμησαν μανιώδεις κατά τού Δουμποδάνου, τού 
Μοντανή καί τού Σαιζάνη.

ι 8 8 5 Η ΔΤΑΠΛΑΕΙΕ ΤΩΝ ΉΑΙΔΩΝ 51

—  "Α ! άνεφώνηαεν ό μεγαλύτερος έξ αδτών,
έδώ έπρεπε νά Ιλθωμεν νά σας εϋρωμεν ■ σήμερον !

—  Μδς φοβεϊσθε λοιπόν τόσον πολύ, άφ' οΰ κρύ- 
πτεσθε τόσον καλά εδώ μέσα ;

—  Ναι, ναί ! μας φοβούνται, μάς φοβούνται ! άνε- 
φώνησαν οί άλλοι τέσσαρες.

Ό  Δουμποδάνος είχε σηκώση τήν μεγάλην πυγ
μήν του να κτυπήση τόν ξένον μαθητήν, καί δ 
Σαιζάνης ήτοιμάσθη νά άνασκουμπωθή, άλλά ό Μον
τανής έμβήκεν είς τήν μέσην καί είπεν είς τόν αρ
χηγόν τώ να ντ ιπά λω ν : -

—  Γρηγόρη, Ιχεις άδικον, δύο φορές άδικον' πρώ
τον μέν διότι λέγεις οτι ήμεΐς φοβούμεθα— διότι 
ειςεύρεις δά καί συ καί οί φίλοι σου ότι τούτο δέν 
είνε αληθινόν—  καί δεύτερον διότι έρχεσαι πάλιν 
καί γ υ ρ ε ύ ε ι ς  κ α β γ ά .  Ό  κύριος επιμελητής 
μάς είπε μέ πολλήν αυ
στηρότητα να Ιχωμεν τόν 
νοΰν μας, καί διά τοΰτό 
sou λέγομεν οτι θέλομεν 
πλέον νά παύση ό ανόη
τος πόλεμος, τόν οποίον 
έχομεν μεταξύ μας.

—  Δέν σάς το έλεγα 
εγώ ; ανεφώνησεν ό Γρη- 
γόρηί σάς έχω  μάρτυρας, 
δέν σάς το έλεγα δτι αυ
τοί είνε δειλοί καί άναν-

—  Μά αύτό δέν ύπο · 
φέρεται! είπεν ό Σαιζά
νη;, καί έκαμε πρός τά 
όπίσω εν βήμα διανά ύπε- 
ρασπισθή. Εύθύς τον εμι- 
μήθη καί. ό Δουμποδάνος 
καί ό Μοντανής ακόμη.

—  Δειλοί καί άνανδροι! είχες, έψιθύρισεν δ Μον
τανής, δειλοί, καί άνανδροι, έν ω  είμεθα τρεϊς κατά 
π έντε ! .

— Μέ συγχωρείτε! είπεν ό Μάριος καί ήλθε 
πλησίον των νέων φίλων του, μέ συγχωρείτε, μου 
φαίνεται ότι είμεθα τέσσαρες καί όχι τρεϊς.

—  "Α , μά σύ, φ ίλε μου, είσαι παλληκάρ ι! ειπεν 
ό Μοντανής πρός τόν Μάριον. Και Ιπείτα ανεφώ
νησεν :

—  Ε πειδή  λοιπόν θέλουν καί καλά νά μας αναγ
κάσουν νά κτυπηθούμεν, τόν νοΰν σας, παιδιά, έτοιμοι, 
Δουμποδάνε, Καχάνη καί Σαιζάνη I

Καί τά δύο στρατόπεδα παρετάχθησαν εις μάχην.
Ά λ λ ά  τήν στιγμήν κατά τήν οποίαν οί ξένοι ήσαν 

έτοιμοι νά επιπέσουν κατά τδν τεσσάρων φίλων ,μας 
Ιτριξεν ή  κλειδαριά τής θύρας. Η μ ε ίς  εΐξεύρομεν 
οτι ή θύρα δέν ήτο κλειδωμένη, διότι όταν έμβήκαν

οί μαθηταί, τήν έκλεισαν μόνον χωρίς νά την κλε ι
δώσουν. Ά λ λ ά  κάποιος Οά ένόμισεν οτι ήτο κλειδω
μένη καί έβαλε τό κλειδίον είς τήν κλειδαριάν δια 
νά άνοιξη. Καθώς λοιπόν ήκουσαν οί μαθηταί τόν 
τριγμόν τής κλειδαριάς έστάθησαν καί έψιθόρισαν ·

—  Μάς ¿τσάκωσαν 1 Θά είνε δ κύριος επιμελη
τή« ! , , ,  »

_  “Α χ  ! Καί θά μας άποβάλουν ! ειπεν ό Δουμ- 
ποδάνος καί ¿στέναξε.

Ά λ λ ά  ό' Μάριος χωρίς νά τα χάση, ίίψωσε τήν 
χείρά του καί έδειξε τό παράθυρου, από τό όποιον είχε 
πηδήση, τούς έδειξε καί μίαν κλίμακα, ή όποία ήτο 
είς μίαν γωνίαν τής αύλής, καί τους είπεν :

—  Ά τ ’ εδ ώ !
Οί ξένοι εύθύς ¿νόησαν, και εύθύς ¿πήραν τήν 

κλίμακα καί την έστησαν είς τόν τοίχον, κα ί μίά καί 
δυο άνέβησαν, έπήδησαν 
μέσα είς τό παράθυρου 
καί έγιναν άφαντοι·

Ό  Μοντανής, ό Δου- 
μποδάνος και ό Σαιζάνης 
¿πλησίασαν καί αυτοί είς 
τόν τοίχον καί έστάθησαν.

—  Ε μπρός I τούς ε ί
πεν δ Μάριος, τ ί καμα-

. ρώ νετε ;
—  Ά μ έ  σύ ;
—  Τ ί σας μ έ λ ε ι ; ά- 

ναιβήτι σείς καί έγώ  κάνω 
καλά. Εμπρός, δρόμο !

Και ή φωνή του ήτο 
τόσον καταπειστική καί 
επ ιτακτική , ώς νά ήτο 
αξιωματικός προστάζων 
τους στρατιώτας του,ώστε 
καί οί τρεις των χωρίς νά 

χάσουν καιρόν ανέβησαν καί αυτοί.
. Ε ύτυχώς τήν στιγμήν όπου έγιναν άφαντοι, ή- 
νοιξε σιγά σιγά καί ή θύρα, καί μόλις ό Μάριος 
επρδφθασε νά ρίψη τήν κλίμακα κατά γης. “Ηνοι- 
ξεν ή θύρα καί Ιμβαίνει ποϊος νομίζετε; ό έπ ιμελη- 
τής; “Ο χι' ά λλά  ποιος; ό Μάρκος δ όποϊος ήρχετο 
νά παραλαβή πάλιν τα  εργαλεία του.

—  Καλέ κύριε Μάριε, πώς ευρεθήκατε εδώ μέ
σα I είπε μέ μεγάλην του απορίαν.

—  “Οπως εύρέθης Λαί συ τώρα, απεκρίθη δ Μά
ριος μέ μεγάλην απάθειαν.

•— Ά π ό  ’80 από τήν πόρτα; Μά πώς γ ίνετα ι; 
“Α , ά, & τώρα ¿κατάλαβα, ανεφώνησεν ό δυστυχής ό 
Μάρκος καί έκτύπησε με τήν χείρά του τό μέτωπόν 
του. θ ά  την άφησα τήν πόρτα ανοικτή! Τ ί.ξεχασμέ- 
νος όπου ε ίμ α ι! Αυτή ή παλιοκλειδαριά δέν πιάνει 
καλά, καί συχνά τήν παθαίνω. Γ ι’ αύτό τώρα δά
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έγύριζα το κλειδί τόσην ώραν χχι δεν είμπορούσα νά
«νΟ ίξω.

—  Δέν είνε παράξενον! είπεν ό πονηρός Μά
ριο?.

—  Α λλά  πρέπει νά φύγετε, άπό ’δω μέσα γλή - 
γορ«, κύριε Καπάνη Ε 'νε άπηγορευμένον νά έμ- 
βαινιυν εδώ οί μαθηται. Κ α ίσ α ς  παρακαλώ νά μήν 
ε’.πητε κανενός άτι εύρήκατε τήν πόρτά ανοικτή, γιατί 
9α τιμωρηθώ.

—  Ά  μπα ! μή φοβάσαι, Μάρκο μού, δέν λέγω 
τίποτε, σο3 τδ δπόοχομαι, είπεν ο Μάριος και έξήλ- 
θε. Έ ν ’ ώ  δε ήτο εις τον διάδρομον ¿γέλασε μέσα 
του, καί οταν εόρέθη εις τήν μεγάλην ,αδλήν είπε μέ 
χαράν: _ . .

—  Καλά τα ’καταφέραμε!

Ε '
Α θ ο £ , Π ο ρ θ ο ε ,  Α ρ α μ η ε ,  Α ρ τ α ν ι α ν .

Ευτυχώς ούτε ό διευθυντής ούτε δ επιμελητής 
Ιμαθε τήν δχέθεσιν τής μικρας αυλής, "Ενεκα όμως 
των προηγουμένων συμπλοκών, έσημειώθησαν νά μη 
εξέλθουν τήν Κυριακήν ο Δουμποδάνος, δ Μοντα
νής Καί ό Σαιζά/ης.

Ο Μοντανής όταν το Ιμαθεν, Ιδειξε τήν σ υνη -' 
θισμένην του αδιαφορίαν, ό Σαιζάνη; ¿δάγκασε τά 
χείλη του από αγανάκτηοιν, καί δ Δουμποδάνος έδωκε' 
μίαν με τον γρόνθον του επάνω εις το θρανίο·;, καί

διά τοΟτο έσημ«ιώθη.νά γράψη .τιμωρίαν πεντακοσί- 
ους στίχους από το βιβλιον του. ·'

Ό  Μάριος Καπάνης, επειδή δέν είχε καμμίαν 
γνωβτήν οικογένειαν διά νά ύπάγη τήν Κυριακήν, 
εξ  άνάγχης έμενεν εις το Λΰκειον. "Ωστε ή τιμω
ρία των νέων φίλων του 9« γίνη τώρα αιτία νά 
γνωρισθή μέ αυτού; καλλίτερα.

Καί τω  δντι τήν Κυριαχήν'μετά μεσημβρίαν αφ’ 
ου δ· Δουμποδάνος έγραψε τούς.πενταχοσίους στίχους 
του, χατέδη εις τήν αύλήν και εύρήκετοϋς τρέίς φί
λους μόνου; καί συνομιλοΰντας.

Ό  Μοντανής ήλθε πλησίον του καί του έδωχε 
τήν χεΤρχ καί του είπε :

—•Καπάνη, χθες μας ¿γλύτωσες; από μεγάλην 
συμφοράν ! Σέ ευχαριστώ!
. —  Καί εγώ , μικρέ μου, σε ευχαριστώ, άνεφώνη- 
σεν ο Δουμποδάνος.

Ό  Μάριο; έκΰτταξε μέ τή ν ά'κραν τοΟ οφθαλμού 
τον Σαιζάνην, ό όποιος δέν του είπε τίποτε, άλλά 
μόνον του έσφιγξε τήν χειρα μέ πολλήν’ προθυμίαν 

·—-  Κ ΰτταξε! είπεν ό Δουμποδάνος. Χθές ολίγον 
έλειψε νά δαρθοϋμε! Καί ποιός νά μάς το έλεγε ’ 
Sri σήμερα θά είμεθα φίλοι. ^

■— Καί φίλοι μιά φορά ! ειπεν ό Μοντανής μέ 
σοβαρότατα.

^"Επεται συνέχεια],
Π Α Κ Α Γ Ι δ Τ Η Σ  I .  Φ ε ρ μ π ο γ

(X otjt <4 Γ ιλλ ιχ ΙνΥ »/  AIMIMOT 4EBC;

Ε Ε Ι 2 Τ 0 Α Α Ι  T Û N  Μ Η Ν Ω Ν  Π Ρ Ο Σ  Μ Ι Κ Ρ Ο Ν  Α 0 Κ Ν Α Ι Ο Ν
Μ ικ ρ έ  μ ο ν  φ ι λ ί , Β ’.  « Ι π β ρ ο υ ά ρ ε ο ς

Πριν σου π€ρ(γρα4ο> τι χ*ι ΐ ί  ήχο^σ«, θέλω αυών γ^λα ή “Α νοιξή ϊπου ερχδΐαί κατόπιν του, %«ί
να σου δικαιολογήσω διατί είμαι χουτσός· δέν πταίω τότε ανθίζουν οί χάμποι, πρασινίζουν τά βουνά, τρέχει 
εγώ, -φίλε μου· ουτε ¿μάλωσα ε ις  τους δρόμους καί γοργό τό ποταμάκι, α! άκτΓνες του ήλιου παίζουν 
μ «χτύπησαν εις τό πόδι με χαμμίαν πέτραν., - αναμεταξύ τω ν ' καί τα χελιδόνια κελαδοΰν. . .  
ούτε είς κανέν δένδρον έσκαρφάλωόα καί έπεσα καί Τ{ ώρβ[ίβ ^ ο ο φ ιά ' !  'καί δμως αναγκάζομαι νά 
το έσπασα· αυτα μονον τα «τακτα παιδιατα παθαίνουν' ^  ¿ψήΰω ^  ν3ί φύγω. Καί ποΤος πταίει, νομίζεις, 
εμέ, δεν ειξευρω διατι, Ανιρ οί άλλοι -μήνες έχουν δπου φεύγω τόσον πρόωρα, ποιος μού άφαιρ,εΐ μίαν 
¿Ο ήμέρας και αρκετοί μάλιστα 31 , μ  ,κολόβωσαν ήμίρίΗ τη? ζω^  μ01>̂ § 5 ^  *0  "¡.γΓος Κ«σ-
και μ  αφήκαν μόνον ,με 29·· α λλα  ταχα τας χα ί- 9 ύ η ^  ρ ΑΓ. -
ρομαι και αύταςτας εόιοσι εννέα; κάθε άλλο ί μόνον πή - » > * ,  ,  . .  , „ ? , .
ε ις  κάθε τέσσαρα χρόνια φ ,  φορά-; τάς χαίρομαι, “  Τ ί α^ έ’ θα * *  · * ^ '  4ι<ΓΛί « τ*
δηλαδή εις κάθε δ ί σ ε κ τ ο ν  Ιτο ;' τά άλλα  τρία σωβΙ0\ί0υ ’
έτη μόλις φθάσω, κ ο υ τ σ ά  κ ο υ τ σ ά ,  έως εις τάς , ,Κ α ΐ8 '?  «  έξυπνόν σου βλέμμα βλέπω τήν Ιξής
είκοσιοκτώ, έρχεται ό Μάρτιος, καί μου φωνάζει: ερώτησιν:

—■ "Α λτ ! Φεβρουάριε I ’ —  Μ ήπως δέν σου λείπει άπό τό πόδι μόνον κά-
Καί μου κόπτει τον δρόμον μόυ' καί ένδ  φεύγω ή  Τ' άλλά  καί άπ’ ά λλοΰ ;

«ύτός^ γέλα  μέ τον κρότον τον όποΤον κάμνουν τά . —  Ώ ,  · φ ίλε μόυ, είθε καί τό πόδι μου νά . ήτο
δικβνίκια μου επάνω εις τα πεζοδρομία, και μαζι .μ σωστό ίσον καί τό κεφάλι μου. Σέ βεβαιώ οτι . . .
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άλλά τ ί βεδαιώ καί ξεβεβαιδ. Ακούσε την ιστορίαν 
χαί κρίνε μόνος σου,

Μή νομίσης δέ βτι τήν έπλασα 4γώ' τήν ήξεόρόυν 
όλοι οΐ χαλόγηροι κ ’ έρώτησέ τους.

*
* *

«  Μίαν φοράν χ’ ενα καιρόν οί "Αγιοι επάνω εις. 
τόν ουρανόν δ ίν ήσαν διόλου ευχαριστημένοι' εδώ 
έκαμαν κύκλους τέσσαρες πέντε καί ώμιλούσα; σιγά' 
έκεΐ ¿περιπατούσαν τρεις τέσσαρες κ’ εχρυφοκουδίν- 
τιαζαν τ ί'ε ίχ α ν ; μήπως έσπαζαν τάς εικόνας των 
εις τήν γήν, ίίπω ; ένα παλαιόν καιρόν εις τό Βυ
ζάντιον ; μήπως δέν τους έώρταζαν μέ εύλάβειαν ; 
μήπως ό ψάλτης δέν έψαλλε μέ επισημότητα τό 
τροπάριόν τω ν ; Τίποτε άπ’ αΰτά. Οι Αγιοι είχαν 
συνωμοσίαν εναντίον τοΰ ‘Αγίου Νικολάου.

—  Τ ί κατάστασις είνε αΰτή, έλεγεν ένας μικρός 
ρασοφορεμένος "Αγιος' εις τήν γήν οπού βρεθϊϊς καί 
όπου σταθής άλλο τίποτε δέν άκοΰς παρά : "Α'ί- 
Ν ιχ ίλα μας εδώ, "Α ϊ-Ν ικέλα μας έκεΤ.

—  Κοντεύει' νά χατακτηση δλη τή Χριστιανοσύνη, 
είπεν ένας δσιος' οί Βούλγαροι μάλιστα ψιθυρίζουν 
πώς θά £ίψουν τόν β εό  άπό τόν θρόνον του, διότι 
έπαραγήρασε' τάχα, καί θά διορίσουν τόν “Αγιον Ν ι
κόλαον εις τήν θέσιν του" α ί, θά πήτε αυτα τα λεν 
οί Βούλγαροι καί δέν πρέπει νά ξεσυνεριζώμεθα ένα 
λαόν πού τό εθνικό του φαγεϊ εινε κόκκινο πιπέρι, ένα 
κουτό λαόν πού δταν ’θέλησε δά κ ι’ αύτός νά κάμη 
πόλίμο, έκαμε ξύλινα κανόνια διά νά σκοτώση τους 
εχθρούς, καί οταν . έβαλε φωτιά μαζί μέ τα ΐς σφαί- 
ραις έφυγαν καί τά κανόνια' άλλά  τάχα, μήπως οί 
άλλοι χριστιανοί δέν τον προτιμούν; μήπως εις τό δο
ξαστικόν τής ακολουθίας του δέν του λέγουν: Ι ΐ α ν ά -  
γ ι ε  Ν ι κ ό λ α ε ;  άχοδς έκεΐ II α ν  ά γ  ι ε I άφίνω 
πλέον πού έχει τήν εξουσίαν δλης τής θαλάσσης, καί 
ίλοι οί ναυτικοί τον νομίζουν ώς προστάτην των, καί 
του προσφέρουν δώρα καί τάμ ατα !

—  Καί τάχα μόνον εις τήν γήν τού γίνεται αύτή 
ή προτίμησις· μήγαρ δ ίδιος ό Θεός δέν τον έχει εις 
τά δεξιά του

—  Δ ι’ αύτό λοιπόν έμαρτυρήσαμεν καί ύπεφέρα- 
μεν τόσα εις τόν κόσμον; είπεν ένας άλλο;· δι’ αύτό 
μαςΊκοψαν τά κεφάλια μας, μας ακρωτήριασαν, μάς 
έπνιξαν μέ πέτραις εις τόν λαιμό, μας ¿σταύρωσαν μέ 
τό κεφάλι κάτω ; δι’ αύτό ενηστεύσαμεν, ύστερήθημε-ι, 
έχακονχήθημεν; Καί επί τέλους τ ί εινε αύτός ό κ ΰ- 
ρ ,ιο ς Νικόλαος; μεγαλομάρτυς;  μάρτυς ; όσιομάρ- 
τυς; “Ενας απλούς Δεσπότης, πού είχε ε ί; τήν γήν 
δλας του τάς αναπαύσεις.·

Τ ί νά γείνη λοιπόν ; είπαν πολλαί φωναί.
—  ’Αναφοράν νά κάμωμεν καί να ζητήσωμεν τό 

δίκαιόν μας ! είπεν ό μικρός άγιος,, ό “Αγιος Κασ-

σιανός, ό όποιος Ικαμε περισσότερον θόρυβον άπό 
δλους.

—  Κ αλά λέγει I αναφοράν νά κάμωμεν ! απεκρί- 
θήσαν δλοι.

Ε ις τόν Παράδεισον δέν είνε διόλου έλλε ιψ ι; 
γραμματισμένων, δπως είξεόρετε' ανέθεσαν λοιπον εις 
ένα Πατέρα τής εκκλησίας, δέν ενθυμούμαι ποϊυν, 
νά σύνταξη τήν αναφοράν καί την έγραψε τόσον 
ώραϊα, όπου ήτο αριστούργημα.

Ή λθ α ν  τότε δλοι οί μΓγάλοι "Αγιοι μέ τά χρυσά 
των φορέματα, τάς λόγχας καί τά. σπαθιά, των, ή μέ 
τά  πλατεία ράσα των καί τά  μαχρυά γένεια των, καί 
υπέγραφαν έπειτα υπήγαν οί μικρότεροι "Αγιοι, και 
τελευταίοι μεριχοί αγράμματοι "Αγιοι διά τούς οποί
ους υπέγραψαν άλλοι καί αύτοί έκαμαν τό .σημείου 
τού σταυρού.

—  ΑΠ έτοιμη ή αναφορά' μέ τήν επιγραφή, μέ 
όλα’ ποχός θά την ’πάγγι εις τόν θ εό ν ; είπε μία
φω νή .

Οί "Αγιοι έχυττάχθησαν αναμεταξύ τ ω ν  κανείς 
δέν άπεκρίθη' πρώτην φοράν έσςλλογίσθησαν Γσω; 
ότι διά νά την λάβγι ο Θεός τήν αναφοράν έπρεπε 
νά τού τη ν ’πάγη χάποιος.

Πρώτα· πρώτα άπετάθησαν εις τούς στρατιωτι
κούς, οί όποιοι εις τόν ουρανόν δπως χαί εις τήν 
γήν έχουν πιρισσοτέραν τόλμην,' διότι είνε επάγγελμά 
των ή γενναιότης.

—  Τήν πας εσύ, Μεγαλομάρτυ Γεώργιε;
—  Φθάνει δτι υπέγραψα καί πρώτος μάλιστα * 

παραπέρα δέν ανακατεύομαι.
—  Ά μ ’  εσύ, Δημήτριε Μυροβλήτα;
- “Οχι. .
—  Σύ, Θεόδωρε Στρατηλατα;
—  Οδτε.
—  Συ, Μηνα θαυματουργέ.
—  Διόλου.
Κανείς άπό τούς τρανούς 'Αγίους δ ίν έτδλμησε 

νά παρουσίαση τήν αναφοράν εκείνην εις τον Θεόν.
Λοίπόν ; έπρεπε νά την σχίσουν ; τί νά κάμουν ;
—  Α ί ,  σύ πού «χρωτοσκέφθης τήν αναφοράν > 

τήν π α ς ; λέγουν τού Α γ ίο υ  Κασσιανοδ.
- - -Τ ή ν  πάγω, λ έ γ ε ι ; είπεν δ "Αγιο; Κασσιανος· 

καί τήν παραπάω μάλιστα' άμ ή-πω ς; Κασσιανο μτ 
λ εν  εμ ένα !

Τήν επήρε καί ετράβηξε ίσια εις τδ παλάτι τού 
Θεού.

Εις κάθε μίαν άπό τάς επτά θύρας, δπου έφύλατ- 
τεν έν άπό τά έπτά τάγματα των α γγέλω ν , τόν 
¿ρωτούσαν:

—  Νάχωμε καί καλό ρώτημα, πού παςς
_  "Εχω αναφορά προς τόν Μεγαλ«ιότατον έλε

γεν δ Κασσιανος μέ καμάρι- καί τόν άφιναν κ ’ 
Ιμβαινε.
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’Επί τέλους εφθασεν είς τήν θύραν των- χρυσών 
ανακτόρων toS βεοβ, καί εΤς άγγελος τον έμβασεν 
ci* τήν μεγάλην αί'θουσαν, δπου Ικάθητο ό Θεός 
Ιχ ί του θρόνου το υ .

Ό  Κασσιανός μέ σέβας καί υποταγήν έπροχώρη- 
σεν έως εις τον θρόνον, Ιχαμε μίαν μετάνοια·/ καί 
Ιδωχε τήν αναφοράν φελήσας τήν παντοδύναμον χει
ρ* τοϋ Θ εοϋ' Ιπειτα ¿πήγε πίσω πίσω , διά νά μή 
στρέψη τα νώτα πρός τον Θεόν, καί Ιστάθη.

Α λ λ ’ άμα έδωκε τήν αναφοράν, τθ3 έφάνη ’ότι 
δεν ήτο πολύ καλά εις τήν ύγείαν του ' ώσάν νά 
ήτο μέσα εις το χαρτί εκείνο ή δύναμίς τον καί την 
Ιχασε.

“Ό χ ι , δεν ήτο διόλου κ α λ ά .
Έ γε ινε  δέ ακόμη χειρότερα 8ταν ό Θεός, αφού 

άνέγνωσε προσεκτικά την αναφοράν και ολας τάς 
ύπογβαφάς, Εστρεψε καί τον είδεν άπό την κορυφήν 
εω.; ’ ς τά  νύχια, χωρίς νά tou  εΐπη λ ές ιν .

—  Ά σχημα τήν έχω ! είπε μέσα του ό Κασσια- 
νός ■' τ ί ήθελα ν ’ ανακατωθώ ’ς  αυτήν τι/* δουλειά1.

Ό  Θεός ¿χτύπησε τάς παλάμας .του, καί Ιμβή- 
κεν αμέσως ό ’Αρχάγγελος Γαβριήλ.

—  Τρέφε νά μου φέρης αμέσως εδώ τον "Αγιόν 
Νικόλαον.

Ό  Α ρχάγγελος Γαβριήλ ανεχώρησεν ώ ;  αστραπή.
—  Είπέ εις τούς Ά γιους νά έλθουν εδώ I είπεν 

εις ενα άγγελιαφόρον.
Οί "Αγιοι ήσαν μαζωμένοι καί έπερίμίναν τό απο

τέλεσμα τη ς  αναφοράς συζητούντες · ¿κίνησαν λο ι
πόν όλοι καί μετ’ ολίγον εύρέθησαν εις τήν απέ
ραντο'/ αίθουσαν τοϋ Θεού .

Τήν στιγμήν εκείνην ώρμησεν εις τήν αίθουσαν Ô 
’Αρχάγγελος κρατώ ι τον "Αγιον Νικόλαον εις τήν 
αγκάλην του · αλλά  τ ί “Α γιος Νικόλαος ήτο εκεί
νος; ή μίτρα το« του είχε πέση , κκ ί'τά  άσπρα μα- 
κρυά μαλλιά  του έπιπταν εις τα ΐς πλάταις του κρυ
σταλλωμένα' κρυσταλλωμένα ήσαν καί τα γένεια 
του καί τα μουστάκια του' τά δεσπότικά του φορέ
ματα ησαν κοκ*λιασμένα επάνω του’ μπρρρ! από 
τ ί  παγωμένο μέρος θά ήρχετο ό δυστυχής! μόνον 
πού έμβήχεν έφερε παγώνια μέσα είς τήν αίθουσαν 
καί μόνον που τον είδαν οι “Άγιοι ήρχισαν όλοι νά 
τουρτουρίζουν.

—  Που ήσο, "Α γιε Νικόλαε ;  τω  λέγε ι ό Θεός.
—  Ε ις τήν Μαύρην θάλασσαν, Μεγαλοδΰναμε.
—  Ή το  μεγάλη τρικυμία, εϊπεν ό ’Αρχάγγελος' 

κύματα ίσα μ λβουνά ' τά καράόια ¿παράδερναν, καί 
οί δυστυχισμένοι οΐ ναΟται Ικλαιαν κα ί επαρακα- 
λοΟσαν' πόσαις χήραις καί ορφανά θά βουτιοδνταν 
’ς τά  μαϋρ* ! μά τώρα παντοΰ χαρά καί άγάλλίασις 
διότι ό "Αγιος Νικόλαος «γλύτωσε ψυχάς, ¿γλύ
τωσε ! . . .  μάλιστα ενα παιδάκι τό φέρνει μαζί του, 
διότι από τήν γρηγοράδα πού τον 'τράβηξα δεν

’πρόφθασε νά το άφήση εις τήν αγκαλιά τής μητέ
ρας του πού ήτο καί αυτή μέσα.είς τό καράβι.

Τό παιδάκι ήρχισε νά κλαίη τήν στιγμήν εκείνην. · 
Ό  "Αγιος Νικόλαος τό εξέβαλεν άπό κάτω άπό τόν 

• μανδύαν του καί έτριβε τά χεράκια του καί τά πο- . 
δ ίκ ια  του δια να ζεσταθη.

—- Π ήγαινε ν’  άλλάξης φορέματα καί νά πιης 
καί κανένα ζεστό, εΐπεν ό θ εό ς  μέ.ενδιαφέρον'τό δε . 
παιδάκι αυτό άφοϋ τίποτε άλλο δέν.του λείπ ει, διά 
νά  γείνη  άγγ«.ί*3δι, παρά μόνον πτερά, ά ς  του φυ- ' 
τρύσουν.
. Ε ίς τήν στιγμήν λευκά πτερά ¿φύτρωσαν εις τους 
ώμους του μικρό? παιδίόυ τό όποΤον έπέταξε καί ήνώθη 
μ ε  τάλλα  άγελλούδια τά όποια πτερυγίζουν χαρού
μενα καί δοξολογούν τόν Θεόν.

Άφοϋ «νεχώρησεν ό Ά γ ιο ς  Νικόλαος,
—  Β λέπ ετε ! είπεν ό θ εό ς  με βροντώδη φωνήν ή 

οποία Ισεισϊν 3λον τόν ουρανόν' β λ έπ ετε !  πώς νά  μη 
αγαπούν, νά μή προτιμοΟν τόν "Αγιον Νικόλαον ό ό
ποιος, ενώ σείς κάθεσθε ήσυχα είς την ζέστην σας 
καί συζητείτε περί θεολογικύν ζητημάτων, αύτός 
τρέχει οπού εΤνε κίνδυνος, γλυτόνει ανθρώπους, τιμά 
τό όνομά μου με τα κατωρθώματά του ;

’ Επειτα δ* έκαμε μίαν μεγαλοπρεπή θεϊκήν χει
ρονομίαν ώ ς νά  τους έ λ ε γ ε :

_  Π ηγαίνετε!
Οί "Αγιοι μουδιασμένοι καί ζαρωμένοι άνεχώρησαν 

με σκυφτά κεφάλια.
Περισσότερον άπό όλους έβιάζετο ό Κασσιανός' 

άλλα  3έν του ήτο γραμμένον νά φύγή τόσον εύκολα.
—  Ά γ ιε  Κασσιανέ! τ<3 ¿φώναξε* δ θ εό ς , μείνε' 

έχω κάτι νά σουεΐπώ , Ά γ ιε  Κασσιανέ!
Ό  Κασσιανός τα έχρειάσθηκε.
—  Μή μου καθαίρεση τήν αγιοσύνη μόυ, μή μ ’ 

εξορίση άπό τόν παράδεισο ! Ιλεγε μέσά του. Α χ 
κακό κεφάλι, κακό κεφάλι 1

Καί αν δεν εϋρίσκετο εμπρός είς τόν Θεόν, ητο 
έ’τοιμος νά γρονθοκοπήση τό κεφάλι του, τό οποίον - 
του επταιε, διά νά ξεθυμάνη.

—  Κ ύ ρ ι ε  Κασσιανέ, τ φ  ε ίπ ε  μ έ σοβαρόν ύψος 
ό Θεές, Ιπειδή είχες τήν «θύάδειαν, νά ύποκινήσης 
αναφοράν εναντίον τοϋ Α γίου  Νικολάου, καί τήν 
μεγαλειτέραν ακόμη αυθάδειαν νά μού την φερης ό 
ίδιος, ένω  κανείς άπό τούς- μεγαλειτέρους σου δεν 
¿τόλμησε, σέ καταδικάζω. . .

—  ”Ω, Πανάγαθε, ΠαντοδύναμεΠολυεύσπλάχνε, 
Οίκτείρμων ί . . .  Ι λ ε ο ;!

— Ά ίγ α  λόγια ! είπεν ό Θεός' σε καταδικάζω, νά 
έορτάζης μίαν φοράν είς τά τέσσαρα ετη, μίαν μό
νη·/! 2 ά ν  σ’ «ρέση ξαναχάμε τ ο . , ,  Κ α ί τώρα, Ιλα ,' 
πή γα ινε !
• Εννοείς, μικρέ μου φίλε, μέ τ ί τρομάραν άνεχώ- 

ρήσεν δ Κασσιανός εμπρός άπό τόν θ ε ό ν  άλλά  δέν
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έννοεΤς οτι τό κακόν ¿ξέσπασε·/ είς τό κεφάλι μου, διαφόρους διευθύνσεις καί ·νά ξεπροδάλλη έ λευκός 
ή μάλλον «ις τό πόδι μου· επειδή ό "Αγιος Κασσια- ατμός των μέσα άπό τόν ελαιώνα ή  άπό τά  δένδρα 
νός έώρταζε τήν 5 9  του Φεβρουάριου, διά τήν κα - του Φαλήρου!
κήν μου μοίραν, κατεδικάοθην κ’ έγώ  ές αιτίας του Νάξευρες πόσον χαίρω πού βλέπω τέτοιαν πρόο-
μόνον είς τά τέσσαρα ετη  νά Ιχω εικοστήν έννάτην. . δον! οΐ σιδηρόδρομοι ολιγοστεύουν τάς. άπθστάσειςΓ 
ήμέραν,»  , Ινόνουν τήν πρωτεύουσαν μέ τάς πόλεις καί τά χω-

Εχεις δίκαιον βέβαια νά .με κατηγορήσης ότι ρία,και αύτά αναμεταξύ τω ν ' ομοιάζουν μέ αρτηρίας 
είπα κάπως πολλά διά νά.δπερασπισθώ τό πόδι μου, «I όποΐαι πέρνουν τό αίμα άπό τήν καρδίαν καί το 
άλλά δ ίν 0 ' άρνηθη; .πλέον,' π ιστεύω , ότι ό “Α γιος μΑΐράζουν ε ίς  όλο» τό σώμα κα ί του δίδουν- ζωήν. 
Κασσιανός μ’ επήρεν είς τόν λαιμόν του. Τούλάχι- Τούτο το εννοούν καί οί χωρικοί των περιχώρων
στον νά μ ’ έπαιρνε κ α ί είς τήν ράχιν του ά 
είμαι χ ω λός !. . .  '

*
* *

Καί τώρα τ ί νά σου πρωτογράψω;
Π ολιτικά; οτι έπεσε τό ΰπουργεΤον, καί ήλθ. 

άλλο καί επειτα  ήλθε πάλιν τό πρώτον; ή '¿τί έγερ
ναν διαδηλώσεις καί θόρυβος; Σ ύ, παιδί μου, να 
■ είσαι- μακρυά άπ* αύτά τά πράγματα' οχι διότι δεν 
πρέπει νά ενδιαφέρεσαι διά τήν Πατρίδα, ίσα ίσα 
πρέπει νά την αγαπάς περισσότερον καί άπό τόν 
πατέρα σου κα ί από τήν μητέρα σου καί άπό τήν 
ζωήν σου, όπως είπεν ό φιλόσοφος Σωκράτης· άλλά 
δέν πρέπει νά σέ κυριεύση απο τέτοιαν ήλικίαν ή μα
νία των πολιτικών' ρίψέ ολίγον ανάστημα, βγάλε μου
στάκι πρώτα, ας πήξη τό μυαλό σόυ, υπηρέτησε τήν 
Πατρίδα ώς στρατιώτης καί Stau άποκτήσ-ίμ; τό οι/,αί- 
ω μαναέχης ψήφον τότε συλλογίσου πώ ς είμπορεΤς να 
την μεταχείρισής δια τό συμφέρον τής 'Ελλάδος ! 
τότε μόνον' δέν.είξεύρεις ,πόσον αηδιάζω τά παίδια 
τά οποΤα όμιλοϋν άπό τώρα διά τόν Τρικούπην ή 
τόν Δηλιγιάννη, διά τήν πλειοψηφίανη τήν μειοψη
φίαν' σε βεβαιώ, αν έβλεπα κανένα άπ ’ αυτούς τούς 
σπιθαμιαίους κομματαρχίσχςυς νά τρέχη όπίσω απο. 
τ ις  διηδηλώσεις θά ¿σήκωνα τό δικανίκι μου καί θα 
τοδ ταις Ιβρεχα!,.. .  .

* *
* *

’ Εχω νά σου αναγγείλω καί μίαν πολύ ευχάρι
στα/ είδησιν: επί των ήμερων μου έγειναν τά εγκαί
νια τοϋ σιδηροδρόμου Λαυρίου, κα ί τώχω κρυφό 
καμάρι. Ώ  I τ ί ώραΐον πράγμα εινε νά βλέπη κα
νείς επάνω άπό τήν Άκρόπολιν ή από τόν λόφον τού 
Αστεροσκοπείου, τρ ίίς άμοίξοιστοιχίχς: τ&ν ’Αθηνών, 
της Πελοποννήσου, τοΰ Λαυρίου νά τρέχουν κατά

ι ου των ’Αθηνών, ο ί . όποΤοι σχεδόν έκλαιαν «πο την 
χαράν των Β ία ν  χρωτοείδον σφυρίζουσαν καί καπνί- 
ζουσαν τήν πρώτη·/, ατμάμαξαν είς τό χωρίον τ ω ν  
τώρα άλλοι μετά εν τέταρτον, άλλο ι μετά μισήν 
ώρκν, άλλο ι μετά μίαν ώραν τό πολύ, χωρικοί μέ 
τά δισάκια των καί χωριατοποϋλαι μέ τά νόστιμα 
φορέματα των, είνε ε ις  τάς ’Αθήνας, Ινώ  πρωτήτερα 
ήθελαν ώρας καί ώρα; ! Ά λ λ ά  περισσότερον άπ' ό
λους θά χαίρωνται πιστεύω έκεϊνοι οί οποίοι εξε- 
τέλουν έως τώρα καθήκοντα σιδηροδρόμου' τουτέστι 
οι γάιδαροι' ¿γλύτωσαν οί κάκόμοιροι από τόσους 
μάκρους δρόμους ίπου έκαμναν από τό Άμαροόσι, 
τό 'Ηράκλειον, τήν Κηφισίαν, τί Κοροπί, φ έ- 
ροντες είς τήν ράχιν των βαρίι φορτίον και - ¿ν ¿λ-· 
λείψει άλλου τόν αφέντην των. Ν τέ ! καί κατέβαινε 
τό ξύλο ! τώρα εν φ  βόσκουν εις τα λιβάδια, χω 
ρίς σαμάρι, «μα βλέπουν νά πέρνα ό σιδηρόδρομος 
σταμΛίτοΰν, κινούν τ' αύτιά των ώ ς να επιδοκιμάζουν 
τά γινόμενα, καί τονίζουν Ιν δυνατόν αγκσρισμα ευ
γνωμοσύνης : Γκάρ, σιδηρόδρομε, γκά ρ !

*
' * *

'Ο έπιφέρων τό παρόν μου θά σου δώση εν ώ -  
ραιότατον κλωνί ανθισμένης αμυγδαλιάς, ή οποία 
ανθίζει προς τιμήν μου, 3-ω ς  είξεύρεις, και φέρει τήν 
άνοιξιν έν ώ  ακόμη εινε χεςμώ'Γ είδε; πώς στολί
ζουν αΐ άμυγδαλαΤαι τους αγρούς μέ τό κάτασπρόν 
των χρώμα καί πώς ταις κελαδοϋν τά πουλιά ; Ε ί
δ ε ς ; , . .ά λ λ ά  Ιτελείω σ ι τό χαρτί μου... καί μέ αύτο 
κ α ί ή πολυλογία μου.

Σέ γλυκοφιλώ
ό φίλος σου 

Φεβρουάριος
Ό τ ι πιστόν άντίγραψον

Α ρ ι σ τ ο τ έ λ η ς  Π . Κ ο τ ρ τ ι δ η χ ·
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Ό  Σαπιοκαραδάκης έκατοίκουτεν εις τό πρώτον 

πάτωμα Ινός σπιτιού' ή κυρά Μιχαλάκαινα 4χα- 
τοικοΰσεν εις το ισόγειον το5 ίδιου σπιτιού.

Ο Σαπιοκαραβάχης ήτο κοντός· ή κυρά Μ ιχα- 
λάκαινα ήτα κακή.

Ό  Σαπιοκαραδάκης διά τίποτε άλλο δεν ¿φρόν
τιζαν εις τον κόσμον παρά διά τ'ο καναρίνι του, εις τα 
όποιον έμάνθανε με εν οργανέτο διάφορα τραγούδια, 
καί διά τον Κανελόρριζον, τον σκόλον του, ό οποίος 
είχε τόσον περισσοτέρου γνώσιν από τον αφέντην του, 
ώστε εΐμποροϋσε νά του πώληση καί κάμποβην.
. Ή  κόρά Μιχαλάκαινα άπό ο λ ίν  τόν κόσμο, περισ
σότερον αγαπούσε τον γάτον της τόν Μοόρτσουφλον, 
ένα άφενϊόγατον.

Ή  κυρά Μιχαλάκαινα άλλην δουλειά δεν Ικαμνε 
από το πρωί Ι ω ; τό βράδυ παρά νά γλυκοταγίζη 
τόν -Μοόρτσουφλον, καί νά τον χαϊδεύη.

Μόλις ευρισκε καιρόν νά ¡όίψη καί καμμιά ματιά 
εις τόν παπαγάλλον της.

Ό  Σαπιοκαραδάκης πάλιν, οηως ειπαμεν, από τό 
πρω ί ώς τό βράδυ δός του κ ’ ¿παίζε τό οργανέτο 
δια νά μανθάνη σκοπούς τό καναρίνι του

Ό  Σαπιοκαραδάκης, έτσι, χωρίς νά θ έ λ η , δεν 
εΐμποροϋσε ό άνθρωπος-νά χώνευση τόν Μοΰρτσου-

φλον. Μά καί ή κυρά Μιχαλάκαινα δεν επολυνοστι- 
μεδετο τόν Κανελόρριζον.

Μίαν ώραίαν καλοκαιρινήν ημέραν, κατά την 
όκοίαν ¿φυσούσε δροσερό αεράκι, καί Ιλαμπεν ό ήλιος, 
ό Σαπιοκαραδάκης κατέβασε κάτω  εις τό περιβολάκι 
του τό κλουβί τοδ καναρινιού του.

Ό  Μούρτσουφλος ένθουσ.αοθείς άπό την εύμορ- 
φιά της άνοίξεως Ικανέ τόν περίπατόν του κάτω 
«πο τά χρΰτα  φύλλα τών δένδρων όταν Ιξαφνα 
βλέπει τό καναρίνι εις τό κλουβί του.

Κυττάξετέ τον πώς έτανύσθηχε, τό μάτι του 
λάμπει, ή ούρα του ¿φούντωσε, καί εΤνε έτοιμος νά 
πηδήση, καί στέκει μόνον ακόμη ώς νά λογαριάζη 
πόσον διάστημα τόν χωρίζουν τά κάγκελα τοδ 
κλουδιοϋ άπό τό καναρίνι πού φωνάζει καί χτυπιέ
ται μέσα κατατρομαγμένο.

Ό  Σαπιοκαραδάκης, ήσυχος, ¿περιπατούσε Ιχων 
τα χέρια εις τήν τσέπην του κ’ έτραγουδοϋσε :

Πουλάει ξένο, 
ξινηημένο [8ίς] 
καί μοναχοί 

ο «οϋ νά ’κουμπήσω 
νά ξενυχτήσω [8ί{] 
νά μή χαβωί

Η ΔΙΑΠ ΛΑ£Ι£ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

Ό  Σαπιοκαραδάκης βλέπει τ ί κακό μ έλλει νά 
γίνη, καί άφίνει μισό τό τραγοδδίτΟυ· αί όλίγαι τρί
χες του σηκόνονται όρθαί κάτω  από τό φέσι του. 
Χύνεται Ιπ«νω  ε ις  τόν γάτον, φωνάζων :

—  ΠοΟ είνε τό σκουπομάνιχο, ποδ «ινέ το !
Ό  Μούρτσουφλος τό κόδει λάσπη 8σο γρηγορό

τερα εΐμποροϋσε' ή  κυρά Μ ιχαλάκαινα τόν βλέπει 
σό τέτοια κατάστασι καί τον παίρνει ’ς τήν άγκα- 
λιά της· Ό.Μούρτσουφλος μαζεύεται, κουλουριά- 
ζεται. Μά ή κυρία του, έξω φρονών άπό τόν θυμόν 
της,απλώνει τό χέρι της σάν τρανός ρήτωρ καί λέ
γει προς τόν Σαπιοκαραδάκην :

—  Συ είσαι, κακούργε, επαναστάτη. *ΆΙ σ’ Ιπιασα 
με τά δπλα ’ς  τό χέρι ! θ ά  σε στείλω ’ ς τό κα - 
κουργιοδικεΤον.

—  Μά όγάτος σου, κυρά Μ ιχαλάκαινα έκαμε...
—  Τ ί έ κ α μ ε ;. .
— Έ νέδρα!
.— Ένέδρα ! ένέδρα καί ξενέδρα δέν ξέρω εγώ ... 

Άκοΰς Ικεϊ τόν καϊμένο μου τόν Μούρτσουφλο νά 
του λ ίν  πώς κάνει ένέδρα 1 συ είσαι ένέδραςί-καί θά 
σου τ ’ αποδείξω 'ς  τό κακουργιοδικείον, που θά σε 
στείλω μέ τό σκουτομάνικό σου...

Ό  Σαπιοκαραδάκης τάχασε1 μά σε λίγο έρχεται

’ς  τά συγκαλά του και στέλλει κατεπάνω τής κυρά 
Μιχαλάκαινας τόν Κανελόρριζον.

—Γρήγορα, Κανελόρριζε I Τρέχα, δάγκασέτην, 
ξέσχισέ την, κομμάτιασε την- ξέκαμε καί αυτόν τόν 
βρωμόγατον- Ιλα  ντέ- νά σέ ίδώ πειά  I

Ό  Κανελόρριζος τρέχει, καί βάζει-Αμπρός τόν 
Μούρτσουφλον, ό όποιος τό βάζει ’ς' τά πόδια.

’Α λλά  τ ί τρέχει; ή μάλλον διατί δεν τρέχει ό 
Κανελόρριζος. .  Προδοσία, προδοσία !

Ό  Κανελόρριζος ¿σταμάτησε' ή  κυρά Μ ιχαλά- 
καινα διά νά γλυτώση καί ό Μούρτσουφλος καί αυτή, 
τοϋ κρέμα έμπρός μίαν αλυσίδα λουκάνικα. Ό  Κ α- 

. νελόρριζος ¿λησμόνησε καί τόν αφέντην του, κα ί τό 
καναρίνι του, και 8λα, καί μέ .βουθοόνία τεντωμένα 
μυρίζεται τά λ ο υ κ ά ν ικ α δ έ ν  σηκόνει ούτε κεφάλι 
πλειά  καί δεν βλέπει ϊτ ι ό εχθρός του- φουντωμένος 
φουσκόνει τήν ράχιν του ¿πάνω ’ς τήν ράχιν τής κα
κής κυρας. του.

—  "Αχ i Κανελόρριζε, μ ’ ¿ντρόπιασες κ ’ ¿ντρό
πιασες καί τόν ¿αυτόν σου, πάγει ή  τιμή σου! φω
νάζει ό Σαπιοκαραδάκης.

["Επεται τό ϊίΧο«]
Φ ι λ ο μ ή λ α
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ΟΙ ΜΟΥΣΑΦΙΡΑΙΟΙ ΤΗΣ ΚΥΡΙΑΣ ΛΑΡΔΗ
(Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  ΔΙΑ  Π Ο ΛΥ Μ ΙΚ ΡΑ  Π Α ΙΔ ΙΑ )

Ή  κυρία Λαρδί) έπί)γε νά κάμ-η περίπατον είς την έξοχήν ένα πρωί- είχε ίδεί 
άπό βραδύς ένα χωράφι σπερμένο γογγύλια, καί τραβφ ίσα πρύς τδ χωράφι. .Καί σεΤς, 
βέβαια, τά τρώγετε τά γογγύλια, άλλ’ αύτή τά  καταβροχθίζει σαν κυρία Λαρδί), τοίι- 
τέστι σαν γουρούνα πού είνε, καί τά  γουρούνια είτε άρσενικά είτε θηλυκά τρώγουν και 
παραπολύ καί άπ’ δ τ ι τύχη. Ή  κυρία Λαρδί) λοιπόν ξεριζώνει τά γογγύλια, σκάπτουσα 
τδ χώμα μέ την άκραν τής μύτης της, ή οποία ώς γνωστόν λέγεται ¡όύγχος.

Ή  κυρία Λαρδή τρώγει τρώγει κα’ι δέν χορταίνει. Kai διά νά μή μόνη μδνη της 
καί στενοχωρεΓται, έρχονται νά της κρατήσουν συντροφιά δύο κύριοι: δύο· κδρακες, 
μαυροφορημένοι άπδ τήν κορυφήν έως είς τά  νύχια. — Μήπως τρώγουν καί οΐ κδρακες 
γογγύλ ια ; θά μ’ ¿ρωτήσετε.— “Οχι, άλλα τρώγουν τά σκωλήκια τά δποΤα βγάζει ή κυ
ρία Λαρδή άπδ τδ χώμα μέ τδ ρύγχος της. Ά φ’ ού λοιπδν ή κυρία Λαρδή έφαγε αρκετά, 
δηλαδή παραπολύ, παίρνει τδ δρδμον καί γυρνά πίσω είς τδ σπήτί της. Τότε οι κδρακες, 
οί δποίοι ¿νδμισαν δτι ή κυρία Λαρδή ανακάτωσε τδ χώμα διά τδ χατήρί των, διά νά την 
εύχαριστήσουν, θέλουν να φανούν εύγενεϊς καί περιποιητικοί- ό ένας κάθεται είς τήν ρά- 
χ ιν της, ό άλλος κρεμιέται άπδ τήν ουράν της, διά νά την συνοδεύσουν τάχα είς τδ 
σπητικδ της. Ό λοι βγαίνουν άπδ τά σπίτια τω ν καί τους βλέπουν, καί βλέπουν καί 
τήν κυρίαν Λαρδή καί δεν πιστεύουν τά μάτια των.

"Αν είχατε πτερά σείς, μικρά μου παιδάκια, δεν θά ¿προτιμούσατε νά πετάτε ύψηλά, 
άπδ δένδρον είς δένδρον, είς τδν· καθαρδν άέρα τής έξοχης;

Αλλ’ οί κόρακες αύτοί, φαίνεται δτι είνε δκνηροί, εύρήκαν αμάξι δίχως πληρωμή, καί 
ανέβηκαν Ιπώνω διά' νά γλυτώσουν τον. κόπον. Ά λ λ α  δέν μοσχοβολά ή ράχη τής κυ
ρίας Λαρδή καί δέν πιστεύω νά είνε διόλου εύχαριστημένοι άπδ τήν θέσιν τ ω ν  καί 
δέν· συλλογίζονται ούτε τήν έντροπήν νά καταντήσουν νά έχουν τήν ανάγκην μιας γου
ρούνας! Ά λλα  οί δκνηροί αύτά παθαίνουν, προσβολάς καί έντροπάς.
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Ο ΜΑΧΑΙΡΑΣ
Τσίτι, τσΐτ ! δίαν πέρνα;, 

στον τροχό tou πού γυρίζει 
τσίτι, τσ ίτ.δ  μαχαιρδς 

τ ί νά κάμ νη ,.νά  τροχίζη;

Κάμνει. σέ καλή στιγμή 
¿να κοφτερό μ α χ α ίρ ι 

για νά κόφτουν τδ ψωμί, 
δχι Ομως καί τδ χέρι.

Πού θά' σύρη μέ κιιρδ 
τήν αστραφτερή λεπίδα, 

νά σκοτώση τδν εχθρό, 
νά δοξάση τήν Πατρίδα.

Γ. Μ . Βιζ ϊη ν ο ε

ΟΙ ΔΥΟ ΚΑΤΗΡΑΜΕΝΟΙ
[Χννέχβια καί τέλος· Ϊ ϊε  οβλ. 40]

• —- Τ ί σημαίνει αΰτά ; ήρώτησεν ό στρατηγός τδν με φωτίση' διότι αυτό τδ όνειρο» είνε πολ!> δυσκο- 
διοικητήν. Τόσον πολύ κρύπτεις τά όπλα σου καί τα λοεξήγητον. 
πολεμεφόδιά σ,ου, ώστε κανένας εις τ ή ν  Τ.αυρίδα δέν —  Τ ί είδες λοιπόν ;
τα είξεύρει ; —  Βίδα, είπεν δ Μανσύΰρ,όν. ή Έξοχότης σου

—  Ησύχασε, γενναίε, Μοχαμεδ ’Α λή  Χάν, άπε- καί εγώ  εταξειδεύαμεν .είς τδν ο'ρχνόν, πολύ επάνω 
κρϊθη δ'Αβδουλλάχ. Ή  ήσυχία τη ; πόλεως είνε με- άπδ τδν'-περσικόν κόλπον καί όχι μακράν άπδ τά 
γάλη διπλωματική προσποίησις. Ό λ α ι αί οΐκίαι είνε σύνορα τοΟ Κουρδιστάν. Έκρατούσαμεν τήν vfjv άνά- 
γεμάται άπδ στρατιώτας ώπλισμένου.-. ’Α λλά  τούς μεσα είς τά  χέρια μας- ή γή ήτο μία μεγάλη σφαίρα 
απαγορεύω νά φανούν, διότι οί Κούρδοι κατάσκοποι, ή  όποία έγυρνούσε τόσον γρήγορα ωστε εζαλιζόμεθα, 
οί όποΤοι δεν λείπουν άπδ. τήν πόλιν μας, δέν είξεΰ- καί είς τδ κέντρον της Ιλαμπε ή εϊκών του άγιου 
ρουν τά ; δυνάμεις μας ούτε άπδ πόσαςχιλιάδας στρα- προφήτου, ό οποίος έκάθητο μέ σταυρωμένα γόνατα. 
•Μωτών άποτελεϊται ό στρατός μας. Οί εχθροί χωρίς —  Παράδοξον όνειρον πραγματικές, είπεν ό διοι-
κχμμίαν υποψίαν θά προχωρήσουν άφοβοι καί τότε θά κητής. Ά λ λ α  μοΰ φαίνεται ότι ήμεΤς αύτήν τήν εξή- 
όρμήσωμεν εναντίον των καί θά τους πετσοκόψωμεν γησιν xpéxet να δώσωμ.εν. δτι τδ κέντρον τής γής 
όλους ! είνε ή καλλιτέρα κρύπτη διά τδν θησαυρόν μου. Α ύ-:

Ό  Μίρζα Ά βδουλλάχ ώ μ ίλει με τοιαΰτην πεποί- τήν τήν νύκτα θ’ άναχωρήσωμεν οί δύο μας είς τάς 
θησιν, ώστε ό στρατηγός άνεχώρησεν ευχαριστημένος [όαθείας στεππας αί όποΐαι περικυκλόνουν τήν Ταυ- 
άπδ τήν αποστολήν του. ρίδα, θά ζητήσωμεν είς τήν ρίζαν μιας χουρμαδιάς

Ό λίγας στιγμάς μετά τήν άναχώρησιν τούτου ασφαλές μέρος. .“Έ λ α  λοιπόν τά μεσάνυκτα· με. τήν 
Ιφθασεν ό Μανσούρ. καμήλαν σου- θά έπιστρίψωμεν πρδ τής αύγής.

— Έ λ α  γρήγορα, αγαπητέ μου φίλε, «φώναξεν Ό  Μανσούρ ύπεσχέθη νά ΙλΟη τήν όρισθεΐσαν
ό φιλάργυρος άμα εμβήκεν ο Εδραίος. ώραν καί άνεχώρησε.

Ό  καιρδς μ α ; βιάζει. Δέν εΐμπορώ νά ύποκρίνω· Πριν ακόμη καλονυκτώση άλλος ταχυδρόμος
Ι»[ πάντα ¿πω ς τώρα’  πρέπει νά σώσω με κάθε ήλθεν, ακολουθούμενος άπδ μεγάλην συνοδείαν. ΤΗτο 
τρόπον τους θησαυρούς μου. Τ ί σου είπε τδ ισχυρόν ό πρίγκιψ Άβεδιν-ΜουσταφάτΧάν, ό άδελφδς τού 

. πνεύμα ; σου ώμίλησεν είς τδ όνειρίν σου ; σ ά χ ο υ  τής Περσίας, καί :ήρχετο ν’ άναγγείλη εις τδν
— ’Α γαπητέ μου κύριε, είπεν ό Μανσούρ, είδα Μίρζα Ά βδουλλάχ ότι έπεθύμει νά διοικήση αϋτόςό 

h a  δ-ιειρον πολύ παράξενο», ποτέ μου δέν εΐχα ίδεϊ ίδιος τδν στρατδν ό όποιος ήτο σονηθροισμένος εις 
τέτοιο πράγμα,Λαί παρακαλώ την Εξοχότητά σου νά  τήνΤ αυρίδα .

Κάμνει καί σ’ αϊιτδ κοντά 
Ινα εύμορφο ψ α λ ίδ ι  

πού στήν κόρη πού κεντά 
• δώρον ή μαμμά το δίδει.

Κ αί κατόπι προσπαθεί,
μ’ 5λη τήν παληά του νειότη, 

καί δουλεύ’ ένα σ π α θ ί 
για τδν νέο στρατιώτη,
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• — Τ ι τιμή δια του? στρχτιώτας μου! ανέκραξε-ι
6 διοικητής ύποχρινίμΐνος ε̂γάλην χαράν, Αδριον
το πρωί Οά παραταξω τον στρατού εις τήν μεγάλην 
πεδιάδα, καί ή Ύμετερα Ύψηλότης θά ειμπορέση 
νά επιθεώρηση ολους τούς ανδρείους μας. Καί τώρα, 
πρίγκιψ, καταδέξου νά κατοίκησης εις τδ ιδιαίτερόν 
μου δωμάτων- θά διατάξω νά σου έτοιμάσουν λαμπρόν 
αεϊπνον. ■

Ό  πρίγκιψ ευχαρίστησε ζωηρώς τον διοικητήν, 
τού όποιου ή αγωνία ήρχισε.νά .γίνεται δλονεν με- 
γαλειτέρα.

Ό  Μανσούρ, πιστός εις τήν ΰπόσχεσίν του, ήλθε 
τα μεσάνυχτα εμπρός εις τήν θύραν του μεγάρου 
μέ τήν χαμηλόν του. .

* 8 8 ; Η ΛΙΑΠΛΑΣΙΕ ΤΩΝ ΠΑ3ΔΩΝ

αναστεναγμόν ό Μανσούρ, ό όποίος, όπω ; ό Άβδουλ- 
λάχ, ¿λάτρευε τά χρήματα.

—  Καλλίτερα ν ’ άποθάνω κοντά εις τ έ  μαλαμα- 
τικό μου παρά νά το σκορπίσω διά τήν Περσίαν. . .  
είπεν δ Ά βδουλλάχ.

Μόλις ¿τελείωσε·/ αυτήν τήν βλασφημίαν ό άπιστος ; 
διοικητής, ή καμήλα-¿γλίστρησε καί έρριψε με όρ-': 
μην τους δυο άναόάτας.της εις τή< άμμον τής στίππης: |

Οί πόδες τής καμήλας καί οί τρεΤς σάκκοι του ■ 
χρυσού έπισαν έπι τής κεφαλής τού διοικητοϋ, όστις 
έλιποθύμησεν άπό τον πόνον.

'Ο ταν ό Άβδουλλάχ ήλθεν εις τόν ¿αυτόν τοο, 
ό ήλιος ¿χρύσωνε τάς κορυφάς των βουνών.

Ο Αβδουλλάχ πόνων άκόμη από τό πέσιμόν του,

" ΕΚΡΑΤΟΪΕΑΜΕΝ ΤΗΝ ΓΗΝ ΑΝΑΜΕΣΑ ΕΙΣ ΤΑ ΧΕΡΙΑ ΜΑΣ» (Σ ελ . 59)

Ό  Άβδουλλάχ εδρεν ευκαιρίαν εκ τής ταραχής, ή 
όποία έπεκράτει εις τήν κατοικίαν του, νά φύγη. 
Έκράτει τρεΤς σάκκους βαρύτατους, τούς όποιους δ 
Μανσούρ καί αυτός μέ πολλά βάσανα κάτώρθωσαν 
νά φορτώσουν είς τήν ράχιν τής καμήλας, ή όποια 
με τά μεγάλα καί γρήγορα πόδια της εφερεν αυτούς, 
εντός ολίγου, Ιξω άπό τήν πόλ ιν

■—  Τό δυστυχισμένο μου τό. μαλαματικό 1 μόλις 
εΐμπόρεσα νά γεμίσω τρία σακκιά, ελεγεν ό Άβδουλ
λάχ ' πώς νά το φερω ολο εδώ;· Τ ί κρίμα νάνε τόσο' 
βαρύ ! . Έλογάριασα, αγαπητό μου Μανσούρ, Οτι
θά μου χρειασθη εν Ιτος διά νά μεταφέρω τους θη
σαυρούς μου έως εδώ . . .

—  Είνε πραγματικως άμαρτία νά έξοδεύσης τόσα 
ώραϊα πλοότη εις τροφάς καί πολεμεφόδια, ειπε με

έτριψε μηχανικώς τούς οφθαλμούς του έπειτα έση- 
κώθη ζωηρώς καί έκάθησε δια νά ίδη τ ί έγειναν οί 
σάκκοι τοΰ χρυσού του.

T i ! Ικπληςις ! οί τρεις σάκκοι είχαν γίνει άφαν
τοι όπως καί ή καμήλα, καί μόνον πλησίον του δι- 
οικητού έμενεν ό ατυχής Μανσούρ ροχαλίζών μΐ 
δλην τήν δύναμιν των πνευμόνων του.

—  Μανσούρ !. Μανσούρ! έφώναξενό Άβδουλλάχ. 
σείων δυνατά τόν σύντροφόν του* ξύπνα- άς τρέξω- 
μεν νά γλυτώσωμεν τόν θησαυρόν μου, δν ε?νε*καιρός 
άκόμη. . , ’Α λλά χ  ! ;θ ε έ  μου ! τ ί στραβή ιδέα ήταν 
αύτή πού μου κατίβη νά έλθω εως ε δ ώ ! . . .

Κατηραμένο νά έινε τό πνεύμα τό έποϊον μας 
έδωκε τόσον κακήν συμβουλήν ! . . .  'Α χ  1 τό μαλα» 
ματικδ μου, τό ασημικό μου, ολα θά τ «  χάσω !

Ό  Μανσούρ, τ ιναχΟ ιΙ; έπ ά νω  ¿ξα φ ν ικά , εκ ύ ττα ξε  
τόν διοικητήν μέ Ικπληξιν, μή εΐξεύρων αν ωνει- 
ρεύετο, καί μή πιστεύων οτι αύτός ήτο κατ’ αυτόν τόν 
τρόπον πεσμένος είς τήν άμμον τής στέππης. . .

Τήν ιδίαν στιγμήν ήχουσαν, άπό τό μέρος τής 
Ταυρίδος, πολλούς πυροβολισμούς- έπειτα ¿σκοτεί
νιασε; ό ουρανός καί ερυθρά φλόξ έφάνη ¿πάνω άπό 
τήν πόλιν.

—  Οί Κούρδοι Ιμβήκαν εις τήν Τ αυρίδα! Ιφώ- 
ναξεν ό Μανσούρ, κατατρομαγμένος· θά εύρήκαν τούς 
κατοίκους νά κοιμούνται, καί τώρα καίουν τά  σ π ίτ ια ! 
.’Α λλά χ !. Μ ωχαμέτ! τ ί καταστροφή, καί τ ί θρήνος 
θά γίνη■ δέν συλλογίζεσαι, αφέντη Άβδουλλάχ, ότι 
αιτία όλων αυτών είνε ή' φιλαργυρία σό'υ.

μ ε  τ ά  ό π ο ΐα  ο ύ τ ε  μ ία ν  τ ο υ φ ε κ ιά ν  δ έν  θ α  ε ίμ π ο ρ ο δ -  

σαν νά ρίψουν εναντίον' του έχθοου. Ο Άβδουλλάχ 
κα ί σύ είσθε δύο φιλάργυροι, δύο Ιγωϊσταί, δύο κα-
τηραμενοι

όποια ήκούετο δυνατώτερα άπό τόν ήχον τών κανο
νιών τοΰ εχθρού.

—  Σηκωθήτε έπάνω, άθλιο ι! εφώνχξε καί πάλιν 
τό πνεύμα—καί οί δύο φιλάργυροι έσηκώθησαν τρέ- 
μοντες'— φύγετε άπ ’ εμπρός μου- πηγαίνετε μέσα εις 
τήν πόλιν ¿κείνην τήν όποιαν έπροδώσατε και κατε- 
στρεψ^τε. Πηγαίνετε ν ’ άπόθάνετε ώς προδοται-

■Πη γα ίν ε τ ε  ν ’ α π ο &α ν ε τ β  ος π ρ ο δ ο τ α γ  π η γ α ίν ε τ ε , κ α τ η ρ α μ ε ν ο ι, α ν α ν δ ρ ο :  ! " ·  ·

—  Ή  φιλαργυρία σου καί ή  σιωπή σου, άθλιε ! 
έφώναξεν αίφνης μία φωνή ώ ς κεραυνός ή όποία έ- 
τάραξε βλον τόν άέρα καί ¿γέμισε μέ τρόμον τήν 
κτροίαν των δύο φιλάργυρων.

Είς γέρων λευκογένειος, κρατών ράβδον είς τήν 
χεϊρά του, έφάνη εμπρός εις αυτούς. .

. —- Τό πνεύμα τοΰ μέλλοντος ! ειπε κατατρομαγ
μένος ό Μανσούρ, πεσών προύμυτα κατά γης.

—  Ναί, τό πνεύμα, τδ όπΟϊον κατεδίχετο. νά σου 
φανερόνεται, ουτιδανέ, διά νά προλαμβάνης τά' εγωι
στικά σχέδια τού φίλαργύρου ενόχου αυτού διοικη- 
τού. . .  Σέ διέτασσα νά τον παρακινής εις τό καλόν 
καί συ δεν εδωχες χαμμίαν σημασίαν είς' τους λόγους 
μου. . .  Ή θ ελ ε ς  νά εχωφεληθης άπδ τάς πληροφορίας 
όπου «*ΰ Ιδιδα, διά νά πώλησης τά παληοτούφεχά σου,

χηγανετε χατηραμένοι, άνανδροι!. . . 'Η  Περσία θά 
έκδικηθη ! . . .

Οί δύο χατηραμένοι δ'.ωχθέντες άπδ τό πνεύμα-, 
δεν ¿τόλμησαν νά παρακούσουν. Μέ σκυμμένην κ ε 
φαλήν καί αργόν βάδισμα Ιφθασαν είς τήν Ταυρίδα, 
όπου, κατ’ ευτυχίαν τής πδλεως, ό πρίγκιψ Μουοταφας 
έπολίμησεν ενδόξως. Ο ί κάτοικοι όπλισθέντες εν βία 
έδειξαν τόσον θάρρος, ώστε ¿νίκησαν τους έχθρούς. 
Οί Κούρδοι έξεδιώχθησαν Ικ τής Ταυρίδος μέ μεγά
λ α ; των ζημίας.

Ματαίως ,προσεπάθησε νά κρυφθή δ Μίρζα Ά β 
δουλλάχ είς τήν οικίαν τού Μανσούρ. Τον άνεκάλυ- 
ψαν- κατηγορηθείς δε ότι έκρυψε τόν πλοΟτόν του δια 
νά μή προμηθεόση όπλα, πολεμεφόδια καί τροφάς 
ε ί ς 'τ ή ν  πατρίδα του, όπως ήτο τό καθήχόν του,
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ΙδΓΛ&θη τήν άχόλουΟον. Ιδδομάδα ύπ& τοδ βτρβτο- 0? σάκκοι τ53 χ ρ υ σ β * ε ύ μ · .  
Ιικείου. Ό  «ρίγ*ίψ^Α δίδίγ, Οέλων νά 8ώ«υ ί·ι βηυβν δίς τβ  δπόγβϊα τής κατοικίας τβΐ), Ιχρησί;Αεΐίβ(Γΐ 
ΟωστήροΝ μ,αΟθ)|ΐΛ προς βΜίνους οι όποιοι απειθοϋν είς Λ  νά στολίσουν τήν Τβυρίία, νά ξαναποκτηθούν 
«ις τάς διαταγάς τοϋ β α «λ ίω ς  των καί ψχίνονται « ι κα ίϊσΜ  ο α ία ι ,  * «  ν ’ «νταμβιφβουν οί πάτο«« ' 
προδάτβι τής πατρίδος, έσκισε το στρατοοιχεΤον, νά 3<ά το θάρρος των. Κανείς δέν έλυπήθη τον Άύέοι/λ- 
τον χαταδνλάβτ) εις θάνατον.  ̂ λάχ  καί τον Μανοούρ, διότι ο! προδότβι ο3τ* «υγχώ·

Ο Μίρζ* Άδδουλλάχ αφ’ ου έφχγε εκατόν μ π « -  ρησιν αξίζουν οότε βυσπλαγχνίχν. 
ο τ ο υ ν ι α ΐ ς  κάτω  άπο τά γυμνωμένα πόδια του,
έκρεμάοθν) εμπρός εις τήν θύραν τοϋ μεγάρου του , Σ όφια Δ ήμου

καί πλησίον αύτοϋ ό Μανσοόρ, ο  άξιος του σύντροφος. |ϊ" 1 '* Γ«λλ·*»* >>ίι λεηλλ χλκριή)

ΙΑΤΡΙΚΗ ΤΗΣ «ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΣ»
Κ άποτε μ α ς συμβαίνουν μερ ικά  δυσάρεστά π ρ ά γ -  ή  ε ιπ έτε  του κ ά τ ι Tt πού νά  τον κ ά μ ή  ν ά  σκεφύή
♦ Λ  Α · Λ Ι *  9 « l* M Í Í e f U < iM « A A  · > » Α . ι ι  >< . . . / λ  . . . . . . .  . . Λ  _      *· * 1

τ ή ς  μ ύ τ η ς .  Θ ά σα ς είπώ 
,  . . .  . . .  δ ίν  επ ιτύ χ ετε  μ !  τον £*α

βέβαια νά  κα μ νω μ εν νά  περνούν άμό- μεταχειρισ& ήτε τον άλλον, 
σω ς. Λ ο ιπον ακούσατε τ ί  π ρ επ ε ι να  κάμ νετε . *Αν του άνο ιχθη  κανενός ή μύτη α ς  ά ναπνεύση  β«-'

Ή  Δ ιαπλαεε αρχ ίζει τ ά  ιατρ ικά  της καθή κο ντα : θ ε ιά  κάμποσην ώ ρ α ν ,ή  α ς  κρατήση τ ό χ έρ ι του σηκω-, 
Α  Μ ο ύ δ ι α σ μ α .  Ό τ α ν  μουδιάσ/} το πόδι σας μενο ε ις  τό αντίθετον μέρος «π ό  εκείνο  όπου τρέχει 

δέσατέ το σφ ικτά  κά τω  από τό  γόνατον κα ι τό  μού- τό  αΓμα· ή  ά ς  ¿οφήση μ ε  τή ν  μ ύτη ν του δροσερόν 
διασίΑα θά φ ύ ν η : ’Ή  ΐΑαλά&ιτΑ τού? uB<- r%r v u in v f  «>·«>.« -ϊ Z,,·,.,—. ... /. I.. .. i  l v   £ .λ . « . <

^ουφήσετε^ αρκετόν ταμπακον. Η  σ υ γ -  νερόν τό οποίον νά  Ι χ η  μ έσα σιναπόσπορον, ή  άς 
κ ίν η ιις  ή  ή  ε κ π λ η ξ ις  ω φ ε λ ε ί -πολυ' ώ σ τε  α ν  β λ έ π ε τ ε  β ά λη  σ ιναπ ισμόν ε ις  τά ς  κ νή μ α ς  του. 
κανένα  νά  έχ η  λό ξυγκα  κ ά μ ετέ  τον να  συγκ ινηθή , Δ ιαπλαειζ

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ή  μικρά Βαρβάρα ανοίγει τά συρτάρια τοϋ πατρός της — Γ ιά  v i  ξέρω, μαμά, αν θά ίλθη καί αύτουνοϋ ή »sipa 
καί κάμνει άνω κάτω τά χαρτιά του. νά με δέρνη. Μ  ^  ■

— 11 κάμνεις αυτου: την έρωτά με Ικπληξιν εκείνος.
ΚλεΓσ* γρήγορα τό συρτάρι. ' ,

Καί ή μικρά Βαρβάρα ή όποια πολλάκις Ιχει ακούσει , Η χν,ρίβ Κλε« , ίτ ι «·?λ9 ί Ι151“ w *  δυο θυγατέρων τη; ’
τόν πατέρα της να παραγγέλλη νά μή άφίνουν τήν βύραν 6Ι« “ ΡΛ™·»ν;*αθ όδόν απαντΰσιν ονον τινα δστις ωγχατο.
άνοικτήν όταν sivs ανοικτόν καί τό παράθυρο» διότι σχη- Η Κλ51ω ®Ρωτ?  τΊν  μητέρα της δια τ ί  ογχαται δ όνος.
ματίζεται ρεύμα, Η ¡'■‘ “Ρ1 δ« «δελφή της απαντά;

— Μή φοβείσαι, μπσμπα, αποκρίνεται· δέν έχω καί τά , ~ , ~ v f °  καταλαμβάνεις; διότι έντρέπετβι νά περιπατη 
δύο συρτάρια ανοικτά καί δέν σχηματίζεται ^εϋμα. . s t í δρόμον φορτωμένος.

’fetAXit

,* . "Βδωσαν εις τόν Τοτόν μίαν τούρταν τήν όποιαν δά μοι.
, , ρασΐή£μέ τούς δύο αδελφούς του.

Ο Μ α ν ώ λ η ς  έρωτα την μητέρα του ; *0  Τοτός τρώγει πσώτα Ιν καλόν κομάτι, ?*ειτα προσ-
— Μαμά, εγω θά είμαι δ μεγαλείτερος πάντοτε, ή θά ποιείται ότι πτύει επί τοϋ μένοντος. 

γίνη καί ό Γεωργάκης μας μεγαλείτεζος άπό ’μένα; -  _  “Q, τό καχόπαιδον I λέγε. ή παιδαγωγός του.
, ~  , Οχι, παιδί μου- ο Γεωργάκης εγεννηθη δυο χρόνια Καί 6 Τοτός φιλοσοφικώς; '
υστερωτερα από σένα, καί «α εΓνε πάντοτε μικρότερος σου· _ Τ ό  κάμνω διά νά μή βέλουν οί άλλοι νά φάγουν.
αλλά γ ια τί β ω τ ,ς ; ^  ^  .
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Βέβαια, μικρέ μου Κ άΛ υζ Ρ ο ό ο ιι, Ití μοσχομνρισμένον συ καί τ’  αδέλφιά σου επιμελέστεροι καί καλλίτεροι 3 ; αί-
ψίυδωνυμον:) είσαι ίκανο: νκ  λυιρς αινίγματα· και καμνεις
καλά νά το πίστευες, διότι κ’ όγώ τό πιστεύω, Ιίολυ μου 
ήρισαν καί α ί κρίσεις σηυ διά τόν Σταχτερόν καί τήν 
Μαργαρίταν; «Καλά νά πάθη 4 γαΓδαρέλος πού δ:ν ήθελε νά 
φορεση τό καινούριο σαμάρι, καλά νά πάθγ| καί ή Μαρ- 

' γαρίτα που επήρε τό φαγητόν τοϋ παπαγάλου». Σωστά.
Ή  επιστολή σου τά^α δέν έχάΟη, Ά χ Λ α ία  Z uy fpa ip í ·  

άου, την ελαβα καί ειδα τας λύσεις σου. Λοιπόν έτοιμα· 
εου νά δείξης κα ί πάλιν τυπωμένον τό όνομά σου εις τάς 
φίλας σου άφ ' ού τάς φιλήσης καί πάλιν έκ μέρους μου. 
Τί παράξενου ώς τόσον, σ ΐ ;  νά βλέπ-^ς τό όνομά σου με 
στοιχεία τοϋ τύπου! Τό κυττάζεις, το κυττάζεις καί, δέν 
πιστεύεις τά μάτια σου. «Καλέ εγώ νά είμαι αυτή ή τυπω
μένη Ά γλα ία ! « λέγεις καί έπί τέλους πείθεσαι' είσαι σύ, 
ή ιδία. Εις το πρόσεχες δελτίον τοϋ ταμείου των απόρων 
θά ίδης τό περίσσευμα εκ των τεσσάρων βουβλίων.

Βίπα τόσας φοράς, αγαπητή μου Ί ' ι ΐ ν ^ α ,  οσάκις μόϋ 
στέλλετε πνευματικά; ασκήσεις προς δημοσίευσιν νά μου 
στέλλετε καί τάς λύσεις' ώστε άσχημα έκαμες ».’  είλεώρη- 
ί« ς  π ε ρ ιτ τ ή ν  τήν ε ζ η γ η σ ιν , ώς λέγεις τοϋ αινίγματος 
σου, διότι μέ ηνάγκασες νά Θεωρήσω κ ’ εγω περιττήν τήν 
δημοσίευσιν του- νομίζω όμως δτι καί άλλα πράγματα θεω
ρείς περιττά, παραδείγματος χάριν τήν όρΘογραφίαν.

Πολυ επιτυχημένου εΐνε τό νέον ψευδώνυμόν σου, Λ ίτ - 
xbr Í ' d í o v  θά διαβιβάσω τους ασπασμού; σου είς τήν 
í!po>z¿jzeipov Μ έΛ ιη σα ν  καί τήν Έ Λ α φ ρα ν  “Αχάτου, 
καί ότι λυπείσαι πολύ πού δέν είμπορείς να ύπάγης νά τας 
ιδής- Ά μή  αυτα ί; αύταί θά λυπηθούν χωρίς άλλο ακόμη 
περισσότερον.

Ωραίοι λέγεις, καλόν μου P dS o r  roft 'Α π ρ ι λ ί ο υ ,  εινε ο ί  
Τρεις μ ι κ ρ ο ί  α ΐ ύ μ α τ ο γ ν ^ α χ Ρ ^ · μόνον ώραΓοι; εινε 
λαμπροί, εξαίρετοι· καί ποϋ νά ίδής ακόμη! αυτό μόνον 
σοϋ λέγω ρτι οσον πηγαίνουν καί γίνονται καλλίτεροι καί 
τό τέλος των είνε έκατόν φοράς καλλίτερου άπό τήν άρχήν 
ακούεις; έκατόν φοράς· αν όχι καί έκατόν μίαν.·

Μπα! μπα! μπα! Σ .-ταρτιδπς Γ ο ρ γ ά ,  άχοϋς νά εν- 
τρέπεται ή φίλη σου να μου γράψρ μόνη της; Έντρέπεται 
τάς άλλας φίλας τη ς ; “Οχι, βέβαια· εμέ λοιπόν δέν ^ιε 
Θειερεί φίλην της, καί άπό τάς διαλεκτάς μάλιστα; “Ας εινε 
πειά- ας εινε· τήν συγχωρώ καί τήν άσπάζομαι τήν αγα
πητήν σου Ί ζ σ ζ ί α ν  καί σ ’ ευχαριστώ διότι μοϋ τήν έσύ· 
στησες· άλλα νά της είπή; (καί σοϋ το λέγω σε δια να 
τ’ άκούση αυτή) ότι περιμένω επιστολήν της. Ευχαριστώ; 
θά στείλω- τούς ασπασμούς σου ε ίς  τήν Σ π Λ ^ ζ ι α ζ ι δ a  
' A p y i i e a v í i a  καί θά την ερωτήσω διατί δέν απήντησεν 
εί; τήν έπιστολήν σου.

’Εγώ νά σε λησμονήσω, Π ρο>ΐΖπίΐρο€ ΜΖ-Ι ισοα ;  τ! 
πικρόν λόγον εξεστόμισες· μ’ έκέντρισες μέ τό κεντρί σου, 
ώς μέλισσα πού είσαι καί μ ’ έπόνεσε, καί άν δέν ησο 
•jrp*»rfíjríipp< μ ¿ J ^ σ o a ,  Ί α  Ιθύμωνα μαζίσου· γίνεται 
ποτέ τέτοια προσβολή κατά τής ΛΙΑΠΛΑΣΕίλΣ ή όποια δεν 
περνά ̂ ιγμή χωρίς να ένθυμηθή τάς φίλας της; Τους ασπα
σμούς σου, κατά τήν παραγγελίαν σου, · τούς στέλλω μέ 
πρώτον ταχυδρομείου είς τήν Τ σ ά τ σ α ν  Γ ίΑ α σ ζ η Υ ,  τήν 
Λεο*ή» I J e p i e z e p á r ,  τό Μη μ ε  ^ησρ ιονει, τό T o a r ·  
ζ σ α μ ί η  καί τό P ó S o r  το ύ  ' Α π ρ ι ί ι ο β .

ΠοΓος είξεύρει τ ί  .σοβαραί βά ησαν α ί «σχολίαι α ί 4- 
ποίαι σέ ήμπόδισαν ' B J a y p a  “Α καζοο  νά μου γράψρς; 
«οίος είξεϋρει: μήπως, μολονότι εΐσαι ί λ α φ ρ λ  — χωρίς πα- 
ρεξήγησιν — ¿ S a p v r d i K ;  ποίος είξεύρει πάλιν;

Πόσον έχάρηκα, Τ σ ΐ ρ ι  του Π εΛ άγονς ,  διότι έγείνατε

τίας μου! ευχαριστώ τον καλόν σας πατέρα, ό όποιος εχει 
τοιαύτην ιδέαν διά την ΔΙΑ1ΊΛΑΣΙΝ ώστε σας την δίδει 
ώς βραβείον έπιμελείας καί καλής διαγοιγής. Λοιπόν νά σας 
ϊδώ· νά μή μ’ έντροπιάσετε I

Σήμερον ή A ir d a  βά ί.άβ»; τούς ασπασμούς σου, Σ π α ρ -  
z i a s i c  ‘ ΑργιΛειΟΥΐΡ, καί Οά 0δη οτι επιθυμείς νά μάβης 
τό όνομά της δε’ ιδιαιτέρας επιστολής. Δ ιατί όμως αύτην 
τήν φοράν τόσα ολίγα μοι έγραψες;

Ιίεριμένω τάς Ιπιστολάς σ ο υ ,' αγαπητή μου ΆγΧα'ο .  
Κ α - Ι α ϊ σ ά χ ι ΐ ’ ή φροντίς σου διά τό ταμείο» των άπορων 
δεικνύει ότι έχεις εύγενή καρδίαν.

Σ’ ευχαριστώ βιά τήν πολλήν σου αγάπην, Τ η λ έ μ α χ ο . 
Κ' εγώ επίσης σ’  άγαπώ, μικρέ μου  φίλε.

Πολύ καλά, l l e d e x v  T t r e i t s ,  ευχαριστώ; Βά σε κα
τατάξω είς τήν τάξιν των συνδρομητών Νμου, άφ’ ου σου 
αρέσουν τόσον πολύ καί τά'διηγήματά μου καί τά ποιή
ματα μου καί α ί εικόνες μου. Φίλησε μου τ ’ άδελφάκια σου.

Σοϋ Ικφράζω τάς ευχαριστήσεις μου, αγαπητή μου Α 
γ ρ ά μ π ε λ η ,  διά τάς ευχάς τάς οποίας μοϋ έστειλες διά 
τήν είσοδόν μου είς τό έβδομον έτος μοϋ. Τοϋτο μαρτυρεί 
8τι μέ έχεις εις τόν νοΰν σου· επίσης σ’ ευχαριστώ καί διά 
τούς φίλους τούς όποιους μοϋ εσύστησες. Ποϋ εισβε κύριοι; 
ορίστε, παρακαλώ, καβήστε, ίχει βέσιν καί διά σας, ώς 
βλέπετε.

Πολύ κολακευτικά εκφράζεσαι περί εμοϋ Β υ σ σ ι η α  
[ ¡a n a p o v ra  «ποίος δέν θά ευχαρηστηθή, γράφεις, διά την 
δεκαπενθήμερον όκδοσίν σου, άφ’ ου κμί είς έν δωμάτιον 
νά εινε τις κλεισμένος δύναται νά εϋρίσκεται πότε ί ΐ ς  τήν 
εξοχήν πότε εις τήν θάλασσαν, κατά τά διηγήματα τά 
όποία γράφεις·» Μέ κάμνεις νά λαμβάνω τό χρώμά σου άπό 
τους επαίνους, Π α π α ρ ο ύ τ α  μου,

Μήν άνησυχή; Μ ηάώκ τη ς  Έ ρ η μ ο ν ,  βά στείλω ασφα
λώς τους ασπασμούς σου είς τήν Σοπιρώ, τ ή ν  Ί ί ρ ω ί ία  
τη ς  Έ . Ι λ η Υ ΐ χ η ΐ  ' M n a r a o z a o e m p ,  τήν ’Α ρ ια ΰ ν η Υ  τ η ρ  
Κ ρ η τ η ς  καί τόν Μ ί λ α γ α  Α ετό ν .

Σε συγχαίρω Γ  e r r  α ί α  Σ ο υ λ ι ά ζ α χ ο α  διότι ήρχισες νά 
γίνεσαι οικονόμος, καί οικονόμος τίνος πράγματος; του 
πολυτιμότερου όλων; τοϋ καιροϋ- Σ’ ευχαριστώ δέ διότι 
μόλις οικονόμησε; όλίγας στιγμάς άπό τά μαθήματα σου 
έσπευσες να μου γράψης.

Γράφε μου λοιπό», γράφε μου Φ ι λ ί π α τ ρ ι ρ  Έ λ λ η γ ί ρ ·  
περιμένω άνυπομόνιβς επιστολήν σου. Ειπέ καί στήν φίλην 
σου νάμούιγράψ ι; καί αυτή.

Καλώς, όρίσατε, καλώς ορίσατε, " Ε γόο ζ ε  Μ α ρ α θ ύ ι-, 
A tep t e  O h p a r s  καί Λ ιν κ ή  f l e p i o z i p a ·  πόσον χαίρω.ότι 
ήρχισα νά έπισκέπτωμαι καί τήν ένδοξον πατρίδα σας όπου 
4 Μιλτιάδης ενίκησε τους Πέρσας; Τ ί ώραία νά κατάγεται, 
κανείς άπό τόν Μαραθώνα! Έ μαθα ότι έχετε μ ίαν πολυ 
καλήν διδασκίλισσαν, ή όποία με εκτίμα καί μ* αγαπα. 
Σα; παρακαλώ λοιπόν να έκφράσητε πρός αυτήν τας ευχα
ριστήσεις μου διά τά καλά της πρός Ιμέ αισθήματα.

Δέν με ενοχλούν αί έπιστολαΙ σου, φίλη μου Γ ε ί τ ο ι γ  Γης 
Μ ν χ ά λ η ρ ,  απεναντίας μάλιστα μοϋ προξενούν μεγάλην 
ευχαρίστησιν γράφε μου λοιπόν ελεύθερα.

Πολύ ώραΓον βιβλίον έξεδόθη, μικροί.μου φίλοι, ή  Έ ρ·  
p i y r e i a  π ε ρ ι χ ο π & γ  τ ο ϋ  Ε υ α γ γ ε λ ί α ν  ΰπό τοϋ ύφηγητοΰ 
τϊΐς Θεολογίας κ. ’Ιγνατίου Μοσχάκη. ΙΙεριέχει τήν ήβικήν 
τής διδασκαλίας τοϋ Ίησοΰ Χριστού, καί είν* πολυ ωφέ
λιμον δια τήν οικογένειαν. Ειμπορείτ* νά το προμηθευθήτε 

'άπό  τόν εκδότην του, τόν Ιν Ά θήνα ις βιβλιοπώλην κ. ’Δ- 
νέστην Κωνσταντινίδην.
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ΤΤΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
4 4 . Έ λλεπο αύμ ιφω νον .

*α"ί*ε*α—*[£'—ώ V —ε 'ε ΰ 'ε 'η —’ oil;
*α*ά—'α 'ά " α —'*ό 'ι«—" V i a —’ a i—‘τΓα’ή.

'Ε ε τβ Λ ιι  6itV ToJ .

4 5 . Συλλαβόγριφος.
Γράμμα είνε τό πρώτόν μου χαί τά τό δεύτερόν μου, 
Και sx τού πρώτου μου πολλά δηλοΓ το σύνολόν μου.

f a g  îi},* η«,παρ»ύνα,*.

4 8 . ε υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς . Tb πρώτόν μου είνε πρόθεσις, t i  
δεύτερόν μου δηλοί τέχνον, το σύνολόν μου είνε στρατηγός 
του Φιλίππου χαί του υ ιο ί αΰτοΰ Μ. ’Αλεξάνδρου.

fa b  Tucv. Γ .  Χα£βώβμκ(£ου.

47 . Χ υλλαβόγρ ιφος.
Το πρώτον μου είνε πρόθεσις, τό δεύτερον σ’  ενδύει,
Tb συνολόν μου, φίλτατε, ειδήσεις περικλείει.

’ HàrtdXi) ü * i  *Ju>sv· 2 ? . 2*λομ<»νι£64)·

4 9 . Α ίξέγρςφος-
Είμαι πουλί χαί ϊρχομαι χ’ έδώ εις την 'Ελλάδα 
όταν μυρίση ή άνοιξις χαί ’βγή ή πρασινάδα..
Μ’  αν φυγη Ινα γράμμα μου απ’ ΐά  όχτώ πού £*<■> 
μέ κύματα περίρβνα χαραβια δε να βρέχω.

*£ «τ4 ).» ΐ  fab ΐ · Ρ

49 . Λεξίγρεφος.
Ά ν  λυπάσαι, φίλτατε μου to τομάρι σου πολύ,- 
φύγε, φύγε μακρυά μου, γιατί, πάει θά σε ράγω.
Μ’ άν μου βγάλης ένα γράμμα, ’® τή στιγμή μεταβολή, 
Οά σου δώσω τήν εύχή μου, '< τόν Παράδεισον θά ’πάγα>.

Έ β ιά / τι ιΙιΛ  τοΟ 'λεκπ άνον .

50 . Α ίν ιγ μ α .
Α πλούς ποιμην χατήντησα κριτής θεών νά γείνω. 
Κριτής άνθέων γίνομαι δ ήμισυς αν μείνω.

Έ ττά% η  ü o i Ktywvot ί ί  Άνημαχοσούλου.

5 1 .  Α ΐνεγμα.
Άπλοϋν υπάρχω εις το φως 
Εις το σχότος δέ διπλοϋν 
Διπλοϋν μέ βλέπει δ σοφός 
ΆΧλ’ δ αμαθής άπλουν.

*BpTttVq fab toO * Λεμονιού,
52 . Α ίν ιγ μ α . ΤΙ πράγμα είμπορεΓ νά σηχώση χίλια καν. 

τάρια κχυρα χαί δέν είμπορεΓ νά σηχώση μίαν ό.χάν μολύβι;
Ί3**«.).ΐ) deb te>C Keoyvt ûrtcv·

5 5 . Α ίν ιγμ α .
Tb υδωρ ειν ’ ή μήτηρ μου, το υδωρ ή τροφός μου, 
Πλήν χαί έχ Τούτου πάντοτε συμβαίνει δ θάνατός μου.

Έ υ τά λ χ  witi Σχαρτιάτιδοτ

54· Ά ηρο στεχ ίς .
Ά π ο  τδ πρωτόν μου αρχίζει τό άνομα μέρους περιφήμου διά 

τήν μάχην, ή όποια Ιγινεν εις τήν αρχαιότητα.
Ά π ο  τδ δευτερδν μου το άνομα γνναιχός περίφημου διά τό 

χάλλος της.
Ά π ό  το τρίτον μου τό άνομα περιφήμου άγ(ου.

Ά πο  τό τέταρτόν'μου το άνομα περιφήμου αρχαίου ιατροί, 
’Από το πέμπτον μου τό άνομα περιφήμου γλύπτου.
Ά πό  ίό  Ιχτον μου τό άνομα περιφήμου αποστόλου.
Ά πό  tb έβδομόν μου τό άνομα περιφήμου άρου; εις τήν αρ

χαιότητα.
Ά πό  ιό  άγδοόν μου τό άνομα περιφήμου ποιητοΰ.
Τό δό σΰνολδν μου εΤνε άνομα περίφημου άσιείου φιλοσόφου.

\ Έ ντά λ η  'ΐ«·ι τν<7 α ιςιτή^ιον Πατατούνα.
55- Ι σ τ ο ρ ικ ή  έ υ ώ τ η σ ις . Οί απεσταλμένοι μεγάλου 

βασιλέως πηγαίνουν δώρα εις στρατηγόν τ ινα  όνομαστόν διό 
τήν αρετήν εύρίσχουσιν αύτδν νά άντλή ίδωρ άπό ίο 
φρέαρ χαί την σύζυγόν του νά ζυμόνη. Άπέπεμψε τους 
απεσταλμένου; μή δεχθεί; τά δώρα, ΠοΓο; ε ιν ε ;

Έ σ ιά Τ η  f a b  to ff Ζυ·μ.«α0>)η*«9·

5 8 . Ά ν α γ ρ ο ^ μ α ΐ ισ μ ό ς .  Ό πω ς είμαι, είμαι οπαδός
του Διονύσου, αν ιό τρίτον μου γίνρ δεύτερον xxi τό δεύ
τερον τρίτον, τότε γίνομαι πράγμα Ιερόν άν τονισθώ εις τήν 
λήγουσαν, ή άνομα αν τονισθώ εις τήν παραλήγουσαν.

’ Βφτ4λ>ΐ f a b  T»«F Π ιβ ζ ΐ£ )Υ γ *«υ·

5 7 . Λ ο γο π α ίγν ιο υ . Ποιος ειζεύρει τις πίλος χωρεί άχι 
μόνον ίνα χεράλι άλλά χιλιάδες χεφάλι« ;

. Έ α ϊ « > ΐ )  ΰ « δ  ΐ ν ?  t o f f  [ U i e jO L f j *

5 9 . Λ ο γο π α ίγ ν ιο υ . Ποία είνε ή πόλις τήν όποιαν δει· 
χνΰομεν navtote εις ιόν Ίωάννην λέγοντες τό όνομά της;

ΐ  'Β ε ιά λ η  Oirt ir t t ; Τ ν λ τ ν α ς  Γ ιλ α σ τ ίμ .

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
2 9 . Ό  φιλότιμος ας εχη τήν φιλτάτην του τιμήν.

"Οπλον κοΛ4 τής καχίας, χέντρον προς τήν αρετήν,— 
29- Καλλίπολις (Καλή, πόλις).—3 0 . Ευρώτας (Ευ, Ρ, 

τάς)..—31 . Θεμιστοκλής.(θέμις, τό, χ λε ίς ).— 32 . Κάρα?, 
χρά.—33 . Ά θηνα, Ά θήνα ι.—34- 'Η  γέφυρα-—35- Ποιόν, 
τόπον. — 36- Τό άνομάμας.—37· Ό  πρώτος 69 6 δεύτε
ρος 60, η δ πρώτος 90 χαί δ δεύτερος 25, ή ό πρώτος 100 
χαί ό δεύτερος 45, χαί οϋτω χ α ί’ έξής.—3 8 . ΘΕΣΠΙΣ [{. 
Θεμιστοκλής. 2 . Έλέφας. 3, Σόλων. 4 . Περίανδρος. 5. 
Ίπποχράτης. 6. Σάμος). .
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ΟΝΟΜΑΤΑ ΤΩΝ ΑΤΤΩΝ ΚΑΤ’ ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΗΝ ΣΕΙΡΑΝ ΤΟΥ ΕΠΩΝΥΜΟΥ

49 . 'Η  Ή ρ α  (ηρα).—4 1 .  Ό  “Αγιος ’Ιωάννης 6 Χρυ-. 
σόστομος.—42 . Ή  αλήθεια (άλλη θεία).—4 3 . Coucou.

Β. Άβραμόπουλος, 3 . Αίθριος Ουρανός, 2 . ΆΧχίνοος ό Φαιάκων, 9 . Κωνσταντίνος Γαβριαλάκης, 8. Β. Ν. Γι· 
αννούλης, 9 . Διάβολος Κύπριος, 8. ’Ελαφρά Ά χατος, 11. Δημ. Έμμανουλόπουλος, 1. Ε στία , 7 . Μιχαήλ Κ. 
θεοδώρου, 2. Σ. ©εοτδκης, 7 . Κάλυξ 'Ρόδου, 2. Καρδινάλιος 'Ρ ισελίέ, 8 . Σ. Δ. Κριεζώτης, 2. Κ. Κωνσταντινί· 
δης, 4 . Πάνος I. Λάμπρου, 2 . Λευκό» 'Ρόδον,.5. Μαρία θηρεσία ή Ίσπανίς, 6 . Παΰλος I’ . Ματθαιόπουλος, 2. 
‘Ιάκωβος Ν. Μεταξας, 5. Ε λένη  Α. Μπουκαούρη, 2. Πανούργος 'Οδυσσεύς, 7. Πές μού ,το νά σού το 'πώ , 12. 
Π ιπίγχα, 5. Πρωτόπειρος Μέλισσα, 11. 'Ρόδον τοΰ ’Απριλίου, 6. Σπαρτιαττς Ά ργιλεωνίς, 13. Σπαρτιάτις Γοε· 
γώ , 8. Σωκράτης, 10. Τίγρις τής Βεγγάλης, 6. Ε λένη  Κ. Τραυλοί, 11. Μαρία Α . Τσέπη, 7. Τσίρος του Πέλα
γους, 10. Δημήτριος Φιλήνδρας, 1. Φιλόπατρις “Ελλην, 6 . -

[Τ 4  όν·|Α«τα « S *  V vfâv» £ ν  α ΐ ϊ , ύ σ ν ί  ¡u t i l  t f jv  26  Φ «^ρ«να;εθΐ», ΙΑ  ^  ^ύλλβν].


